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Sra. Cristina Domingo Pérez. 
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 NÚM. 4/2008 
 
 ACTA DE LA SESIÓN 

ORDINARIA CELEBRADA POR EL 
AYUNTAMIENTO PLENO DEL DÍA 26 DE 
MARZO DE 2008. 

 
SEÑORES ASISTENTES 
 
ALCALDE-PRESIDENTE 
Sr. Lorenzo Agustí Pons 
 
GRUPO POPULAR 
 
TENIENTES DE ALCALDE 
Sr. Ignacio Rafael Gabarda Orero. 
Sra. Sara Alvaro Blat. 
Sra. Florentina María Villajos 
Rodríguez. 
Sra. Inmaculada Contelles Gil. 
Sra. Mª Elena Martínez Guillem. 
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Sr. Juan Antonio Fernández Roca. 
Sr. Miguel Sánchez Carmona. 
Sr. Luís Cifre Estrella. 
Sra. Laura Soriano Alfaro 
Sra. Verónica Alberola Marín. 
Sra. Luisa Ferre Cortés. 
Sra. Lidia Cortés Damián. 
Sr. Vicente Sales Sahuquillo. 
Sr. Alfonso Romero García. 
 
GRUPO SOCIALISTA 
 
CONCEJALES 
Sr. Francisco Borruey Palacios. 
Sra. Mª Elena Laguna García. 
Sr. Jesús Miguel Giménez Murcia. 
Sra. Mª Angeles Maches Mengod. 
Sr. Carlos Sáez Celemín. 
Sra. Sonia Borruey Montolío. 
Sra. Marta Lucía Benlloch García. 
Sra. Mª del Carmen Ferrer Escrivà. 
 
GRUPO EUPV-BLOC-VERDS-IR:ACCORD 
 
CONCEJALES 
Sra. Dolores Ripoll Bonifacio. 
Sra. Cristina Domingo Pérez. 
 
INTERVENTOR  
D. Salvador Alfonso Zamorano. 
 



SECRETÀRIA 
Sra. Teresa Morán Paniagua. 
 
OFICIAL MAJOR 
Sr. Jorge Vicente Vera Gil 
 
 
 
 

ORDE DEL DIA  
 

1r.-OFICINA DE SECRETARIA.- 
APROVACIÓ DE L'ACTA DE LA SESSIÓ 
DE PLE NÚM.3/2008. 

 
2n.-OFICINA DE SECRETARIA.- 

DACIÓ DE COMPTE DE DISPOSICIONS 
OFICIALS DE L'ESTAT, COMUNITAT 
AUTÒNOMA I PROVÍNCIA. 

 
 
3r.- OFICINA DE 

SECRETARIA.- DACIÓ DE COMPTE I 
EXECUCIÓ, SI ÉS EL CAS, DE 
SENTÈNCIES I INTERLOCUTÒRIES. 
 
 
SECCIÓ ESTADÍSTICA I INTERIOR  
 

a)  DACIÓ DE COMPTE DE LA 
SENTÈNCIA NÚM.78/08, DE 
20 DE FEBRER, DEL JUTJAT 
CONTENCIÓS ADMINISTRATIU 
NÚM. 4 DE VALÈNCIA, PEL 
QUE ES DESESTIMA EL 
RECURS, PROCEDIMENT 
ORDINARI 842/2006, 
INTERPOSAT PEL SR. JORGE 
MÁS ESTELLÉS, CONTRA 
DECRET NÚM.2493/06, DE 15 
DE JUNY, MITJANÇANT EL 
QUAL ES RESOLIA 
DESESTIMAR LA INICIACIÓ 
DEL PROCEDIMENT 
SANCIONADOR PER INFRACCIÓ 
A ORDENANCES MUNICIPALS. 

 
SECCIÓ DE RENDES I INSPECCIÓ  
 

1.  DACIÓ DE COMPTE DE LA 
SENTÈNCIA NÚM.1/08, DE 7 DE 
GENER, DEL JUTJAT CONTENCIÓS 
ADMINISTRATIU NÚM. 6 DE 
VALÈNCIA, PER LA QUAL 
S'ESTIMA EL RECURS, 
PROCEDIMENT ORDINARI 344/07, 

SECRETARIA 
Dña. Teresa Morán Paniagua. 
 
OFICIAL MAYOR 
D. Jorge Vicente Vera Gil 
 
 
 
 

ORDEN DEL DÍA 
 

1º.-OFICINA DE 
SECRETARÍA.- APROBACIÓN DEL ACTA 
DE LA SESIÓN DE PLENO Nº3/2008. 

 
2º.-OFICINA DE 

SECRETARÍA.- DACIÓN CUENTA DE 
DISPOSICIONES OFICIALES DEL 
ESTADO, COMUNIDAD AUTÓNOMA Y 
PROVINCIA. 

 
3º.- OFICINA DE 

SECRETARÍA.- DACIÓN CUENTA Y 
EJECUCIÓN, EN SU CASO, DE 
SENTENCIAS Y AUTOS. 
 
 
SECCIÓN ESTADÍSTICA E INTERIOR  
 
I)  DACIÓN CUENTA DE LA 

SENTENCIA Nº78/08, DE 20 DE 
FEBRERO, DEL JUZGADO DE LO 
CONTENCIOSO-ADMINISTRATIVO 
Nº 4 DE VALENCIA, POR EL 
QUE SE DESESTIMA EL 
RECURSO, PROCEDIMIENTO 
ORDINARIO 842/2006, 
INTERPUESTO POR D. JORGE 
MÁS ESTELLÉS, CONTRA 
DECRETO Nº2493/06, DE 15 DE 
JUNIO, MEDIANTE EL CUAL SE 
RESOLVÍA DESESTIMAR LA 
INICIACIÓN DEL 
PROCEDIMIENTO SANCIONADOR 
POR INFRACCIÓN A ORDENANZAS 
MUNICIPALES. 

 
SECCIÓN RENTAS E INSPECCIÓN 
 
I)  DACIÓN CUENTA DE LA 

SENTENCIA Nº1/08, DE 7 DE 
ENERO, DEL JUZGADO DE LO 
CONTENCIOSO-ADMINISTRATIVO 
Nº 6 DE VALENCIA, POR LA 
QUE SE ESTIMA EL RECURSO, 
PROCEDIMIENTO ORDINARIO 



INTERPOSAT PER LA SRA. Mª 
LUISA I LA SRA. Mª JOSÉ 
CASTELLANO GARRIDO, CONTRA 
RESOLUCIÓ DESESTIMATÒRIA DEL 
RECURS DE REPOSICIÓ DEDUÏT 
CONTRA LIQUIDACIONS DE 
L'IMPOST SOBRE L'INCREMENT 
DEL VALOR DELS TERRENYS DE 
NATURALESA URBANA PER LA 
TRANSMISSIÓ D'UNS TERRENYS 
SITIS AL C/SERRA D'AGULLENT. 

 
 
 
 

2.  DACIÓ DE COMPTE DE LA 
SENTÈNCIA NÚM.27/08, DE 14 
DE GENER, DEL JUTJAT 
CONTENCIÓS ADMINISTRATIU 
NÚM.6 DE VALÈNCIA, PER LA 
QUAL S'ESTIMA EL RECURS, 
PROCEDIMENT ORDINARI 344/07, 
INTERPOSAT PER LA SRA. 
MERCEDES MARTÍ ROS I ALTRES 
CONTRA LIQUIDACIONS DE LA 
TAXA PER ARREPLEGA, 
TRANSPORT I ELIMINACIÓ DE 
RESIDUS URBANS. 

 
 

4t.-SECCIÓ DE GESTIÓ DE 
PERSONAL.- RATIFICAR LA CREACIÓ I 
CONSTITUCIÓ DE LA MESA GENERAL DE 
NEGOCIACIÓ, I TAMBÉ EL SEU 
REGLAMENT D'ORGANITZACIÓ I 
FUNCIONAMENT. 
 
 

5é.-SECCIÓ D’EDIFICACIÓ I 
USOS.- ADHESIÓ AL SATI (SERVEI 
D'ASSESSORAMENT TÈCNIC I 
INFORMACIÓ SOBRE IMPLANTACIÓ 
D'INFRAESTRUCTURA DE 
RADIOCOMUNICACIÓ – ANTENES DE 
TELEFONIA MÒBIL). 

 
6é.-SECCIÓ DE PLANEJAMENT 

URBANÍSTIC.- ESTUDI DE DETALL 
PRESENTAT PER OBRES I IMMOBLES 
BELLVER, SL, RELATIU A L’ILLA 
FORMADA PELS CARRERS MANISES, DELS 
MOLINS, JOAN BAPTISTA BENLLOCH, 
SANT MARÇAL, SANT GIL I SANTÍSSIM 
CRIST DE LA FE: APROVACIÓ. 

 
 

344/07, INTERPUESTO POR 
DÑA. Mª LUISA Y DÑA. Mª 
JOSÉ CASTELLANO GARRIDO, 
CONTRA RESOLUCIÓN 
DESESTIMATORIA DEL RECURSO 
DE REPOSICIÓN DEDUCIDO 
CONTRA LIQUIDACIONES DEL 
IMPUESTO SOBRE EL 
INCREMENTO DEL VALOR DE LOS 
TERRENOS DE NATURALEZA 
URBANA POR LA TRANSMISIÓN 
DE UNOS TERRENOS SITOS EN 
C/SERRA DE AGULLENT. 

 
 
II)  DACIÓN CUENTA DE LA 

SENTENCIA Nº27/08, DE 14 DE 
ENERO, DEL JUZGADO DE LO 
CONTENCIOSO-ADMINISTRATIVO 
Nº6 DE VALENCIA, POR LA QUE 
SE ESTIMA EL RECURSO, 
PROCEDIMIENTO ORDINARIO 
344/07, INTERPUESTO POR 
DÑA. MERCEDES MARTÍ ROS Y 
OTROS CONTRA LIQUIDACIONES 
DE LA TASA POR RECOGIDA, 
TRANSPORTE Y ELIMINACIÓN DE 
RESIDUOS URBANOS. 

 
 

4º.-SECCIÓN GESTIÓN DE 
PERSONAL.- RATIFICAR LA CREACIÓN 
Y CONSTITUCIÓN DE LA MESA GENERAL 
DE NEGOCIACIÓN, ASÍ COMO SU 
REGLAMENTO DE ORGANIZACIÓN Y 
FUNCIONAMIENTO. 
 
 

5º.-SECCIÓN EDIFICACIÓN Y 
USOS.- ADHESIÓN AL S.A.T.I 
(SERVICIO DE ASESORAMIENTO 
TÉCNICO E INFORMACIÓN SOBRE 
IMPLATACIÓN DE INFRAESTRUCTURA DE 
RADIO COMUNICACIÓN – “ANTENAS DE 
TELEFONÍA MOVIL”). 

 
6º.-SECCIÓN PLANEAMIENTO 

URBANÍSTICO.- ESTUDIO DE DETALLE 
PRESENTADO POR OBRAS E INMUEBLES 
BELLVER, S.L., RELATIVO A LA 
MANZANA FORMADA POR LAS CALLES 
MANISES, DELS MOLINS, JOAN 
BAPTISTA BENLLOCH, SANT MARÇAL, 
SANT GIL Y SANTÍSSIM CRIST DE LA 
FE: APROBACIÓN. 

 



7é.-SECCIÓ DE PLANEJAMENT 
URBANÍSTIC.- MODIFICACIÓ PUNTUAL 
NÚM. 42, DEL PGOU: APROVACIÓ 
DEFINITIVA. 

 
8é.-SECCIÓ DE PLANEJAMENT 

URBANÍSTIC.- CONVENI SUBSCRIT AMB 
DISTRIBUÏDORA DE VEHICLES DIVESA, 
SL: PRÒRROGA. 
 

9é.-SECCIÓ DE CONTRACTACIÓ 
I PATRIMONI.- REVISIÓ DE PREUS DEL 
CONTRACTE DE SERVEI DE NETEJA DE 
DEPENDÈNCIES MUNICIPALS, SUBSCRIT 
AMB L'EMPRESA FOMENTO DE 
CONSTRUCCIONES Y CONTRATAS SA. 

 
 
10é.-SECCIÓ DE BENESTAR 

SOCIAL.- MODIFICACIÓ DELS ESTATUTS 
DE LLARS DEL JUBILAT I PENSIONISTA 
I EL SEU REGLAMENT ELECTORAL. 

 
 

11é.-SECCIÓ DE BENESTAR 
SOCIAL.- MODIFICACIÓ DE LA 
REDACCIÓ DEL REGLAMENT 
D'ORGANITZACIÓ I FUNCIONAMENT DE 
LA COMISSIÓ MUNICIPAL “OBSERVATORI 
MUNICIPAL CONTRA LA VIOLÈNCIA 
DOMÈSTICA I DE GÈNERE”. 

 
12é.- SECCIÓ DE PROMOCIÓ I 

DINAMITZACIÓ MUNICIPAL.- APROVACIÓ 
CONVENI AMB LA CAM. 

 
13é.-SECCIÓ DE PROMOCIÓ I 

DINAMITZACIÓ MUNICIPAL.- 
RATIFICACIÓ DE L'ACORD DE JUNTA DE 
GOVERN LOCAL DE DATA 7 DE MARÇ DEL 
2008, REFERENT A CONVENI MARC PER 
A PATROCINIS. 

 
14é.- SECCIÓ DE RENDES I 

INSPECCIÓ.- SOL·LICITUD DE 
DECLARACIÓ D'UTILITAT MUNICIPAL I 
LA BONIFICACIÓ DEL 50% DE LA QUOTA 
DE L'IMPOST SOBRE CONSTRUCCIONS, 
INSTAL·LACIONS I OBRES FORMULADA 
PER ESCOLA INFANTIL FONT DEL GERRO 
UTE DE LES OBRES DE CONSTRUCCIÓ 
D'ESCOLA INFANTIL EN POLÍGON 
INDUSTRIAL FONT DEL GERRO. 

 
 
15é.-OFICINA DE 

7º.-SECCIÓN PLANEAMIENTO 
URBANÍSTICO.- MODIFICACIÓN 
PUNTUAL N.º 42, DEL P.G.O.U.: 
APROBACIÓN DEFINITIVA. 

 
8º.-SECCIÓN PLANEAMIENTO 

URBANÍSTICO.- CONVENIO SUSCRITO 
CON DISTRIBUIDORA DE VEHÍCULOS 
DIVESA, S.L.: PRÓRROGA. 
 

9º.-SECCIÓN CONTRATACIÓN Y 
PATRIMONIO.- REVISIÓN DE PRECIOS 
DEL CONTRATO DE SERVICIO DE 
LIMPIEZA DE DEPENDENCIAS 
MUNICIPALES, SUSCRITO CON LA 
EMPRESA FOMENTO DE CONSTRUCCIONES 
Y CONTRATAS S.A. 

 
10º.-SECCIÓN BIENESTAR 

SOCIAL.- MODIFICACIÓN ESTATUTOS 
DE HOGARES DE JUBILADOS Y 
PENSIONISTAS Y SU REGLAMENTO 
ELECTORAL. 

 
11º.-SECCIÓN BIENESTAR 

SOCIAL.- MODIFICACIÓN DE LA 
REDACCIÓN DEL REGLAMENTO DE 
ORGANIZACIÓN Y FUNCIONAMIENTO DE 
LA COMISIÓN MUNICIPAL 
“OBSERVATORIO MUNICIPAL CONTRA LA 
VIOLENCIA DOMÉSTICA Y DE GÉNERO”. 

 
12º.- SECCIÓN PROMOCIÓN Y 

DINAMIZACIÓN MUNICIPAL.- 
APROBACIÓN CONVENIO CON LA CAM. 

 
13º.-SECCIÓN PROMOCIÓN Y 

DINAMIZACIÓN MUNICIPAL.- 
RATIFICACIÓN DEL ACUERDO DE JUNTA 
DE GOBIERNO LOCAL DE FECHA 7 DE 
MARZO DE 2008, REFERENTE A 
CONVENIO MARCO PARA PATROCINIOS. 

 
14º.- SECCIÓN RENTAS E 

INSPECCIÓN.- SOLICITUD DE 
DECLARACIÓN DE UTILIDAD MUNICIPAL 
Y LA BONIFICACIÓN DEL 50% DE LA 
CUOTA DEL IMPUESTO SOBRE 
CONSTRUCCIONES, INSTALACIONES Y 
OBRAS FORMULADA POR ESCUELA 
INFANTIL FUENTE DEL JARRO U.T.E 
DE LAS OBRAS DE CONSTRUCCIÓN DE 
ESCUELA INFANTIL EN POLÍGONO 
INDUSTRIAL FUENTE DEL JARRO. 

 
15º.-  OFICINA DE 



SECRETARIA.- CONTROL I 
FISCALITZACIÓ DE L'ACTUACIÓ DELS 
ÒRGANS DE GOVERN (ART. 46.2.E 
LBRL). 

 
A) DACIÓ DE COMPTE DELS 

DECRETS D'ALCALDIA I REGIDORS AMB 
FACULTATS DELEGADES, DEL NÚM. 957 
DE 20/02/2008 AL NÚM. 1371 
D'11/03/2008, AMBDÓS 
INCLUSIVAMENT. 

 
B) DACIÓ DE COMPTE DE LES 

ACTES DE JUNTA DE GOVERN LOCAL 
NÚMEROS 5, 6, 7 I 8/2008. 
 
 16é.-  MOCIONS. 

 
17é.-  PRECS I PREGUNTES. 
 

OBERTURA DE LA SESSIÓ 
 

En el saló de Sessions de 
l'Ajuntament de Paterna, a les dènou 
hores i trenta minuts del dia 
dilluns, 26 de març del 2008, es 
reuneixen en pri mera convocatòria 
els senyors damunt ressenyats, per 
tal de celebrar la sessió ordinària 
per a la qual han sigut citats en 
temps i forma oportuns. 

 
 
Actua com a interventor el 

Sr. Salvador Alfonso Zamorano. 
 
Actua com a secretària la 

Sra. Teresa Morán Paniagua.  
 
La Presidència declara obert 

l’acte i es passa a l’estudi i 
acord, si és el cas, dels diferents 
punts consignats en l’orde del dia. 
A saber: 

 
1r.-OFICINA DE SECRETARIA.- 

APROVACIÓ DE L'ACTA DE LA SESSIÓ DE 
PLE NÚM.3/2008.-  Havent donat 
compte de l'acta de la sessió de 
Ple núm.3/2008, celebrada el dia 25 
de febrer del 2008, el Ple hi està 
conforme i l’aprova. 

 
 
2n.-OFICINA DE SECRETARIA.-  

DACIÓ DE COMPTE DE LES DISPOSICIONS 

SECRETARÍA.- CONTROL Y 
FISCALIZACIÓN DE LA ACTUACIÓN DE 
LOS ÓRGANOS DE GOBIERNO (ARTº 
46.2.E LRBRL). 

 
A) DACIÓN CUENTA DE LOS 

DECRETOS DE ALCALDÍA Y CONCEJALES 
CON FACULTADES DELEGADAS, DEL Nº 
957 DE 20/02/2008 AL Nº  1371 DE 
11/03/2008, AMBOS INCLUSIVE. 

 
 

B) DACIÓN CUENTA DE LAS 
ACTAS DE JUNTA DE GOBIERNO LOCAL 
NÚMEROS 5, 6, 7 Y 8/2008. 
 
 16º.-  MOCIONES. 

 
17º.-  RUEGOS Y PREGUNTAS. 
 

APERTURA DE LA SESIÓN 
 

En el Salón de Sesiones del 
Ayuntamiento de Paterna, siendo las 
diecinueve horas y treinta minutos 
del día lunes, 26 de marzo de 2008, 
se reúnen en primera convocatoria 
los señores arriba reseñados, al 
objeto de celebrar la sesión 
ordinaria para la que han sido 
citados en tiempo y forma 
oportunos. 

 
Actúa como Interventor D. 

Salvador Alfonso Zamorano. 
 
Actúa como Secretaria  Dña. 

Teresa Morán Paniagua. 
 
Declarado abierto el acto 

por la Presidencia, se pasa al 
estudio y acuerdo, en su caso, de 
los puntos consi gnados en el Orden 
del Día. A saber: 

 
1º.-OFICINA DE SECRETARÍA.- 

APROBACIÓN DEL ACTA DE LA SESIÓN 
DE PLENO Nº3/2008.-  Dada cuenta 
del acta de la sesión de Pleno 
nº3/2008, celebrada el día 25 de 
febrero de 2008, el Pleno la 
encuentra conforme y acuerda su 
aprobación. 

 
2º.-OFICINA DE SECRETARÍA.-  

DACIÓN CUENTA DE DISPOSICIONES 



OFICIALS DE L'ESTAT, COMUNITAT 
AUTÒNOMA I PROVÍNCIA.-  Havent donat 
compte de les disposicions oficials 
publicades en els butlletins 
oficials de l'Estat, de la Comunitat 
Autònoma i de la Província que es 
relacionen a continuació, el Ple es 
dóna per assabentat. 

 
 

BOE 46, de 22 de febrer del 2008.-  
Qualitat de les aigües. Entitats 
col·laboradores.- Orde MAM/427/2008, 
de 31 de gener, per la qual es crea 
l'anagrama- segell d'identitat de les 
entitats col·laboradores de 
l'administració hidràulica.  
 
BOE 47, de 23 de febrer del 2008.-  
Circulació. Mesures especials.-  
Resolució de 14 de febre r del 2008, 
de la Direcció General de Trànsit, 
per la qual s'estableixen mesures 
especials de regulació de trànsit 
durant l'any 2008.  
 
BOE 48, de 25 de febrer del 2008.-  
Sistema arbitral de consum.- Reial 
Decret 231/2008, de 15 de febrer, 
pel qual es regu la el Sistema 
Arbitral de Consum.  
 
BOE 48, de 25 de febrer del 2008.-  
Formació Professional.- Reial Decret 
229/2008, de 15 de febrer, pel qual 
es regulen els centres de referència 
nacional en l'àmbit de la formació 
professional.  
 
BOE 48, de 25 de febrer del 2008.-  
Persones amb discapacitat.- Orde 
PRE/446/2008, de 20 de febrer, per 
la qual es determinen les 
especificacions i característiques 
tècniques de les condicions i 
criteris d'accessibilitat i no 
discriminació establits en el Reial 
Decret 366/2007, de 16 de març. 
 
 
BOE 49, de 26 de febrer del 2008.-  
Número d'identificació fiscal.- Orde 
EHA/451/2008, de 20 de febrer, per 
la qual es regula la composició del 
número d'identificació fiscal de les 
persones jurídiques i entitats sense 

OFICIALES DEL ESTADO, COMUNIDAD 
AUTÓNOMA Y PROVINCIA.-  Dada cuenta 
de las disposiciones oficiales 
publicadas en los Boletines 
Oficiales del Estado, de la 
Comunidad Autónoma y de la 
Pro vincia que se relacionan a 
continuación, el Pleno se da por 
enterado. 

 
BOE 46, de 22 de febrero de 2008.-  
Calidad de las aguas. Entidades 
colaboradoras.- Orden MAM/427/2008, 
de 31 de enero, por la que se crea 
el anagrama- sello de identidad de 
las entidades colaboradoras de la 
administración hidráulica.  
 
BOE 47, de 23 de febrero de 2008.-  
Circulación. Medidas especiales.-  
Resolución de 14 de febrero de 
2008, de la Dirección General de 
Tráfico, por la que se establecen 
medidas especiales de regulación de 
tráfico durante el año 2008.  
 
BOE 48, de 25 de febrero de 2008.-  
Sistema arbitral de consumo.- Real 
Decreto 231/2008, de 15 de febrero, 
por el que se regula el Sistema 
Arbitral de Consumo.  
 
BOE 48, de 25 de febrero de 2008.-  
Formación Profesional.- Real 
Decreto 229/2008, de 15 de febrero, 
por el que se regulan los Centros 
de Referencia Nacional en el ámbito 
de la formación profesional.  
 
BOE 48, de 25 de febrero de 2008.-  
Personas con discapacidad.- Orden 
PRE/446/2008, de 20 de febrero, por 
la que se determi nan las 
especificaciones y características 
técnicas de las condiciones y 
criterios de accesibilidad y no 
discriminación establecidos en el 
Real Decreto 366/2007, de 16 de 
marzo. 
 
BOE 49, de 26 de febrero de 2008.-  
Número de identificación fiscal.-  
Orden EH A/451/2008, de 20 de 
febrero, por la que se regula la 
composición del número de 
identificación fiscal de las 



personalitat jurídica.  
 
 
BOE 50, de 27 de febrer del 2008.-  
Defensa de la Competència. 
Reglament.- Reial Decret 261/2008, 
de 22 de febrer, pel qual s'aprova 
el Reglament de Defensa de la 
Competència.  
 
BOE 51, de 28 de febrer del 2008.-  
Impost sobre la Renda de les 
Persones Físi ques i Impost sobre el 
Patrimoni.- Orde EHA/481/2008, de 26 
de febrer, per la qual s'aproven els 
models de declaració de l'Impost 
sobre la Renda de les Persones 
Físiques i de l'Impost sobre el 
Patrimoni, exercici 2007, es 
determinen el lloc, forma i termin is 
de presentació d’estos, 
s'estableixen els procediments de 
sol·licitud, remissió, rectificació 
i confirmació o subscripció de 
l'esborrany de declaració de 
l'Impost sobre la Renda de les 
Persones Físiques, i es determinen 
les condicions generals i el 
proc ediment per a la presentació 
d'ambdós per mitjans telemàtics o 
telefònics.  
 
 
BOE 51, de 28 de febrer del 2008.-  
Pla Estadístic Nacional.- Correcció 
d'errors del Reial Decret 1756/2007, 
de 28 de desembre, pel qual s'aprova 
el Programa Anual 2008 del Pla 
Estadístic Nacional 2005-2008.  
 
 
BOE 51, de 28 de febrer del 2008.-  
Instal·lacions tèrmiques en els 
edificis.- Correcció d'errors del 
Reial Decret 1027/2007, de 20 de 
juliol, pel qual s'aprova el 
Reglament d'instal·lacions tèrmiques 
en els edificis.  
 
BOE 52, de 29 de febrer del 2008.-  
Organització.- Reial Decret 
221/2008, de 15 de febrer, pel qual 
es crea i regula el Consell Estatal 
de Responsabilitat Social de les 
Empreses.  
 

personas jurídicas y entidades sin 
personalidad jurídica.  
 
BOE 50, de 27 de febrero de 2008.-  
Defensa de la Competencia. 
Reglamento.- Real Decreto 261/2008, 
de 22 de febrero, por el que se 
aprueba el Reglamento de Defensa de 
la Competencia.  
 
BOE 51, de 28 de febrero de 2008.-  
Impuesto sobre la Renta de las 
Personas Físicas e Impuesto sobre 
el Patrimonio.- Orden EHA/481/2008, 
de 26 de febrero, por l a que se 
aprueban los modelos de declaración 
del Impuesto sobre la Renta de las 
Personas Físicas y del Impuesto 
sobre el Patrimonio, ejercicio 
2007, se determinan el lugar, forma 
y plazos de presentación de los 
mismos, se establecen los 
procedimientos de s olicitud, 
remisión, rectificación y 
confirmación o suscripción del 
borrador de declaración del 
Impuesto sobre la Renta de las 
Personas Físicas, y se determinan 
las condiciones generales y el 
procedimiento para la presentación 
de ambos por medios telemático s o 
telefónicos.  
 
BOE 51, de 28 de febrero de 2008.-  
Plan Estadístico Nacional.-  
Corrección de errores del Real 
Decreto 1756/2007, de 28 de 
diciembre, por el que se aprueba el 
Programa Anual 2008 del Plan 
Estadístico Nacional 2005-2008.  
 
BOE 51, de 28 de febrero de 2008.-  
Instalaciones térmicas en los 
edificios.- Corrección de errores 
del Real Decreto 1027/2007, de 20 
de julio, por el que se aprueba el 
Reglamento de Instalaciones 
Térmicas en los Edificios.  
 
BOE 52, de 29 de febrero de 2008.-  
Organización.- Real Decreto 
221/2008, de 15 de febrero, por el 
que se crea y regula el Consejo 
Estatal de Responsabilidad Social 
de las Empresas.  
 



BOE 52, de 29 de febrer del 2008.-  
Resolució del Ministeri 
d'Administracions Públ iques per la 
qual s'acorda la publicació de 
l'adjudicació de l'adquisició i 
prestació de serveis d'un tractament 
de la informació per a integració 
d'un sistema d'atenció telefònica 
integral del servei d'atenció al 
ciutadà 060.  
 
 
BOE 53, d'1 de març del 2008.- Fons 
Europeu de Desenvolupament Regional 
i Fons de Cohesió. Programes 
operatius.- Orde EHA/524/2008, de 26 
de febrer, per la qual s'aproven les 
normes sobre les despeses 
subvencionables dels programes 
operatius del Fons Europeu de 
Desenvolupament Regi onal i del Fons 
de Cohesió.  
 
BOE 53, d'1 de març del 2008.- Plans 
de pensions.- Resolució de 26 de 
febrer del 2008, de la Direcció 
General d'Assegurances i Fons de 
Pensions, sobre el mètode de càlcul 
de la rendibilitat dels plans de 
pensions.  
 
 
BOE 54, de 3 de març del 2008.-  
Entitats de diners electrònics.-  
Reial Decret 322/2008, de 29 de 
febrer, sobre el règim jurídic de 
les entitats de diners electrònics.  
 
 
BOE 54, de 3 de març del 2008.-  
Organització.- Reial Decret 
331/2008, de 29 de febrer, pel qual  
s'aprova l'Estatut de la Comissió 
Nacional de la Competència.  
 
 
BOE 55, de 4 de març del 2008.-  
Telecomunicacions.- Correcció 
d'errors de l'Orde ITC/308/2008, de 
31 de gener, per la qual es dicten 
instruccions sobre la utilització de 
recursos públics de numeració per a 
la prestació de serveis de missatges 
curts de text i missatges 
multimèdia.  
 

BOE 52, de 29 de febrero de 2008.-  
Resolución del Ministerio de 
Administraciones Públicas por la 
que se acuerda la publi cación de la 
adjudicación de la adquisición y 
prestación de servicios de un 
tratamiento de la información para 
integración de un sistema de 
atención telefónica integral del 
servicio de atención al ciudadano 
060.  
 
BOE 53, de 1 de marzo de 2008.-  
Fondo Euro peo de Desarrollo 
Regional y Fondo de Cohesión. 
Programas operativos.- Orden 
EHA/524/2008, de 26 de febrero, por 
la que se aprueban las normas sobre 
los gastos subvencionables de los 
programas operativos del Fondo 
Europeo de Desarrollo Regional y 
del Fondo de Cohesión.  
 
BOE 53, de 1 de marzo de 2008.-  
Planes de pensiones.- Resolución de 
26 de febrero de 2008, de la 
Dirección General de Seguros y 
Fondos de Pensiones, sobre el 
método de cálculo de la 
rentabilidad de los planes de 
pensiones.  
 
BOE 54, de 3 de marzo de 2008.-  
Entidades de dinero electrónico.-  
Real Decreto 322/2008, de 29 de 
febrero, sobre el régimen jurídico 
de las entidades de dinero 
electrónico.  
 
BOE 54, de 3 de marzo de 2008.-  
Organización.- Real Decreto 
331/2008, de 29 de febrero, por el 
que se aprueba el Estatuto de la 
Comisión Nacional de la 
Competencia.  
 
BOE 55, de 4 de marzo de 2008.-  
Telecomunicaciones.- Corrección de 
errores de la Orden ITC/308/2008, 
de 31 de enero, por la que se 
dictan instrucciones sobre la 
utilización de recursos públicos de 
numeración para la prestación de 
servicios de mensajes cortos de 
texto y mensajes multimedia.  
 



BOE 55, de 4 de març del 2008.-  
Persones amb discapacitat.-  
Correcció d'errates del Reial Decret 
1544/2007, de 23 de novembre, pel 
qual es regulen les condicions 
bàsiques d'accessibilitat i no 
discriminació per a l'accés i 
utilització dels modes de transport 
per a persones amb discapacitat.  
 
 
BOE 56, de 5 de març del 2008.- Béns 
immobles. Valoració.- Orde 
EHA/564/2008, de 28 de febrer, per 
la qual es modifica l'Ord e 
ECO/805/2003, de 27 de març, sobre 
normes de valoració de béns immobles 
i de determinats drets per a certes 
finalitats financeres.  
 
 
BOE 57, de 6 de març del 2008.-  
Recursos hidràulics.- Reial Decret 
233/2008, de 15 de febrer, pel qual 
s'adopten mesures administratives 
excepcionals per a la gestió dels 
recursos hidràulics i per a corregir 
els efectes de la sequera en la 
conca hidrogràfica del riu Ebre.  
 
 
BOE 57, de 6 de març del 2008.-  
Societat de la informació.-  
Resolució de 29 de febrer del 2008, 
de l a Secretaria d'Estat de 
Telecomunicacions i per a la 
Societat de la Informació, per la 
qual es publica l'acord de Consell 
de Ministres, pel qual es 
formalitzen els criteris de 
distribució, i la distribució que en 
resulta per a l'any 2008, del crèdit 
per al finançament de les actuacions 
encaminades al desenvolupament de la 
societat de la informació en el marc 
del Pla Avança, acordats per la 
Conferència Sectorial de 
Telecomunicacions i Societat de la 
Informació.  
 
 
BOE 59, de 8 de març del 2008.-  
Reial Decret 166/2008, de 8 de 
febrer, pel qual es delimita la zona 
de promoció econòmica de la 
Comunitat Valenciana. 

BOE 55, de 4 de marzo de 2008.-  
Personas con discapacidad.-  
Corrección de erratas del Real 
Decreto 1544/2007, de 23 de 
noviembre, por el que se regu lan 
las condiciones básicas de 
accesibilidad y no discriminación 
para el acceso y utilización de los 
modos de transporte para personas 
con discapacidad.  
 
BOE 56, de 5 de marzo de 2008.-  
Bienes inmuebles. Valoración.-  
Orden EHA/564/2008, de 28 de 
febrero, por la que se modifica la 
Orden ECO/805/2003, de 27 de marzo, 
sobre normas de valoración de 
bienes inmuebles y de determinados 
derechos para ciertas finalidades 
financieras.  
 
BOE 57, de 6 de marzo de 2008.-  
Recursos hidráulicos.- Real Decreto 
233/2008, de 15 de febrero, por el 
que se adoptan medidas 
administrativas excepcionales para 
la gestión de los recursos 
hidráulicos y para corregir los 
efectos de la sequía en la cuenca 
hidrográfica del río Ebro.  
 
BOE 57, de 6 de marzo de 2008.-  
Sociedad de la información.-  
Resolución de 29 de febrero de 
2008, de la Secretaría de Estado de 
Telecomunicaciones y para la 
Sociedad de la Información, por la 
que se publica el acuerdo de 
Consejo de Ministros, por el que se 
formalizan los criterios de 
distribución, y la distr ibución 
resultante para el año 2008, del 
crédito para la financiación de las 
actuaciones encaminadas al 
desarrollo de la Sociedad de la 
Información en el marco del Plan 
Avanza, acordados por la 
Conferencia Sectorial de 
Telecomunicaciones y Sociedad de la 
Información.  
 
BOE 59, de 8 de marzo de 2008.-  
Real Decreto 166/2008, de 8 de 
febrero, por el que se delimita la 
zona de promoción económica de la 
Comunitat Valenciana. 



 
BOE 61, d'11 de març del 2008.-  
Recaptació de tributs. Entitats 
col·laboradores.- Instrucció 1/2008, 
de 27 de febrer, de la Direcció 
General de l'Agè ncia Estatal 
d'Administració Tributària, en 
relació amb les entitats de crèdit 
que presten el servei de 
col·laboració en la gestió 
recaptatòria i per a l'aplicació de 
determinats articles del Reglament 
General de Recaptació, aprovat per 
Reial Decret 939/20 05, de 29 de 
juliol.  
 
BOE 62, de 12 de març del 2008.-  
Acords internacionals.- Revisió del 
Reglament Sanitari Internacional 
(2005), adoptat per la 58.a 
Assemblea Mundial de la Salut 
celebrada a Ginebra el 23 de maig 
del 2005.  
 
BOE 62, de 12 de març del 2008.-  
Corporacions locals. Informació 
tributària.- Resolució de 3 de març 
del 2008, de la Direcció General de 
Coordinació Financera amb les 
entitats locals, per la qual es 
desenvolupa la informació a 
subministrar per les corporacions 
locals relativa a l'es forç fiscal i 
la seua comprovació en les 
Delegacions d'Economia i Hisenda.  
 
 
BOE 62, de 12 de març del 2008.-  
Protecció de consumidors.- Reial 
Decret 330/2008, de 29 de febrer, 
pel qual s'adopten mesures de 
control a la importació de 
determinats productes respecte a les 
normes aplicables en matèria de 
seguretat dels productes.  
 
DOCV 5710, de 25 de febrer del 
2008.- ORDE de 18 de febrer del 
2008, de la Conselleria 
d'Agricultura, Pesca i Alimentació, 
per la qual s'aproven les bases 
reguladores de les ajudes per a 
obres de condicionament de camins 
rurals de titularitat municipal. 
[2008/2315]  
 

 
BOE 61, de 11 de marzo de 2008.-  
Recaudación de tributos. Entidades 
colaboradoras.- Ins trucción 1/2008, 
de 27 de febrero, de la Dirección 
General de la Agencia Estatal de 
Administración Tributaria, en 
relación con las entidades de 
crédito que prestan el servicio de 
colaboración en la gestión 
recaudatoria y para la aplicación 
de determinados artículos del 
Reglamento General de Recaudación, 
aprobado por Real Decreto 939/2005, 
de 29 de julio.  
 
BOE 62, de 12 de marzo de 2008.-  
Acuerdos internacionales.- Revisión 
del Reglamento Sanitario 
Internacional (2005), adoptado por 
la 58.ª Asamblea Mundial de la 
Salud celebrada en Ginebra el 23 de 
mayo de 2005.  
 
BOE 62, de 12 de marzo de 2008.-  
Corporaciones locales. Información 
tributaria.- Resolución de 3 de 
marzo de 2008, de la Dirección 
General de Coordinación Financiera 
con las Entidades Locales, por la 
que se desarrolla la información a 
suministrar por las Corporaciones 
Locales relativa al esfuerzo fiscal 
y su comprobación en las 
Delegaciones de Economía y 
Hacienda.  
 
BOE 62, de 12 de marzo de 2008.-  
Protección de consumidores.- Real 
Decreto 330/2008, de 29 de febrero, 
por el que se adoptan medidas de 
control a la importación de 
determinados productos respecto a 
las normas aplicables en materia de 
seguridad de los productos.  
 
DOCV 5710, de 25 de febrero de 
2008.- O RDEN de 18 de febrero de 
2008, de la Conselleria de 
Agricultura, Pesca y Alimentación, 
por la que se aprueban las bases 
reguladoras de las ayudas para 
obras de acondicionamiento de 
caminos rurales de titularidad 
municipal. [2008/2315]  
 



DOCV 5710, de 25 de febrer del 
2008.- ORDE de 20 de febrer del 
2008, de la Conselleria de 
Governació, per la qual es regula el 
procediment per a la designació dels 
asse ssors tècnics en matèria 
artisticotaurina i la remuneració 
d’estos a càrrec de les empreses 
organitzadores. [2008/2337] 
 
 
DOCV 5710, de 25 de febrer del 
2008.- RESOLUCIÓ de 15 de febrer del 
2008, de la Conselleria de Benestar 
Social, per la qual es dóna 
publicitat als crèdits que han de 
finançar les ajudes convocades 
mitjançant l'Orde de 29 de novembre 
del 2007, per la qual es convoquen 
ajudes de serveis socials 
especialitzats en dones víctimes de 
violència de gènere o en risc 
d'exclusió social per a entita ts 
sense ànim de lucre, destinades a la 
realització en l'exercici 2008 de 
programes i/o activitats relacionats 
amb els fins de la Direcció General 
de la Dona i per la Igualtat, en el 
marc de les Polítiques d'Igualtat 
del Consell. [2008/2234]  
 
 
DOCV 5710, de 25 de febrer del 
2008.- RESOLUCIÓ de 15 de febrer del 
2008, de la Conselleria de Benestar 
Social, per la qual es dóna 
publicitat als crèdits que han de 
finançar les ajudes convocades 
mitjançant l'Orde de 3 de desembre 
del 2007, de la Conselleria de 
Benestar Social, per la qual es 
regulen i convoquen ajudes dirigides 
a programes i serveis especialitzats 
d'intervenció i atenció a família i 
infància, per a l'exercici 
corresponent a l'any 2008. 
[2008/2309] 
 
DOCV 5710, de 25 de febrer del 
2008.- RESOLUCIÓ de 18 de febrer del 
2008, de la Conselleria de Benestar 
Social, per la qual es dóna 
publicitat als crèdits que han de 
finançar les ajudes convocades 
mitjançant l'ORDE de 16 de novembre 
del 2007, de la Conselleria de 

DOCV 5710, de 25 de febrero de 
2008.- ORDEN de 20 de febrero de 
2008, de la Conselleria de 
Gobernación, por la que se regula 
el procedimiento para la 
designación de los asesores 
técnicos en materia artístico-
taurina y la remuneración de los 
mismos con cargo a las empresas 
organizadoras. [2008/2337] 
 
DOCV 5710, de 25 de febrero de 
2008.- RESOLUCIÓN de 15 de febrero 
de 2008, de la Conselleria de 
Bienestar Social, por la que se da 
publicidad a los créditos que han 
de financiar las ayudas convocadas 
mediante la Orden de 29 de 
noviembre de 2007, por la que se 
convocan ayudas de servicios 
sociales especializados en mujeres 
víctimas d e violencia de género o 
en riesgo de exclusión social para 
entidades sin ánimo de lucro, 
destinadas a la realización en el 
ejercicio 2008 de programas y/o 
actividades relacionados con los 
fines de la Dirección General de la 
Mujer y por la Igualdad, en el 
marco de las Políticas de Igualdad 
del Consell. [2008/2234]  
 
DOCV 5710, de 25 de febrero de 
2008.- RESOLUCIÓN de 15 de febrero 
de 2008, de la Conselleria de 
Bienestar Social, por l a que se da 
publicidad a los créditos que han 
de financiar las ayudas convocadas 
mediante la Orden de 3 de diciembre 
de 2007, de la Conselleria de 
Bienestar Social, por la que se 
regulan y convocan ayudas dirigidas 
a programas y servicios 
especializados de intervención y 
atención a familia e infancia, para 
el ejercicio correspondiente al año 
2008. [2008/2309] 
 
DOCV 5710, de 25 de febrero de 
2008.- RESOLUCIÓN de 18 de febrero 
de 2008 , de la Conselleria de 
Bienestar Social, por la que se da 
publicidad a los créditos que han 
de financiar las ayudas convocadas 
mediante la ORDEN de 16 de 
noviembre de 2007, de la 



Benestar Social per la qual es 
convoquen aj udes per a finançar 
activitats complementàries i 
extraescolars, realitzades per 
alumnes dels centres educatius 
d'Educació Infantil i Educació 
Primària, sostinguts amb fons 
públics de la Generalitat, que 
tinguen com a fi la conciliació de 
la vida familiar i laboral, durant 
l'any 2008. [2008/2303]  
 
 
DOCV 5710, de 25 de febrer del 
2008.- RESOLUCIÓ de 18 de febrer del 
2008, de la Conselleria de Benestar 
Social, per la qual es dóna 
publicitat als crèdits que han de 
finançar les ajudes convocades 
mitjançant l'Or de de 19 de novembre 
del 2007, de la Conselleria de 
Benestar Social per la qual es 
convoquen ajudes destinades a la 
realització en l'exercici 2008 de 
programes i/o activitats promogudes 
per associacions de dones legalment 
constituïdes i relacionats amb els  
fins de la Direcció General de la 
Dona i per la Igualtat, en el marc 
de les Polítiques d'Igualtat 
d'Oportunitats del Consell. 
[2008/2305]  
 
 
DOCV 5710, de 25 de febrer del 
2008.- RESOLUCIÓ de 19 de febrer del 
2008, de la Conselleria de Benestar 
Social, pe r la qual es dóna 
publicitat als crèdits que financen 
les ajudes convocades per l'Orde de 
3 de maig del 2007, de la 
Conselleria de Benestar Social, per 
la qual es regula l'ajuda econòmica 
a favor de les víctimes de violència 
de gènere, establida en l'art.2 7 de 
la Llei Orgànica 1/2004 de 28 de 
desembre, de Mesures de Protecció 
Integral contra la Violència de 
Gènere. [2008/2307] 
 
 
DOCV 5711, de 26 de febrer del 
2008.- ORDE d'11 de gener del 2008, 
de la Conselleria d'Agricultura, 
Pesca i Alimentació per la qua l es 
regulen les ajudes per a la 

Conselleria de Bienestar Social por 
la que se convocan ayudas para 
financiar actividades 
complementarias y extraescolares, 
realizadas por alumnos/as de los 
Centros Educativos de Educación 
Infantil y Educación Primaria, 
sostenidos con fondos públicos de 
la Generalitat, que tengan como fin 
la conciliación de la vida familiar 
y labora l, durante el año 2008. 
[2008/2303]  
 
DOCV 5710, de 25 de febrero de 
2008.- RESOLUCIÓN de 18 de febrero 
de 2008, de la Conselleria de 
Bienestar Social, por la que se da 
publicidad a los créditos que han 
de financiar las ayudas convocadas 
mediante la Orden de 19 de 
noviembre de 2007, de la 
Conselleria de Bienestar Social por 
la que se convocan ayudas 
destinadas a la realización en el 
ejercicio 2008 de programas y/o 
actividades promov idas por 
asociaciones de mujeres legalmente 
constituidas y relacionados con los 
fines de la Dirección General de la 
Mujer y por la Igualdad, en el 
marco de las Políticas de Igualdad 
de Oportunidades del Consell. 
[2008/2305]  
 
DOCV 5710, de 25 de febrero de 
2008.- RESOLUCION de 19 de febrero 
de 2008, de la Conselleria de 
Bienestar Social, por la que se da 
publicidad a los créditos que 
financian las ayudas convocadas por 
la Orden de 3 de mayo de 2007, de 
la Conselleria de Bienestar Social, 
por la que se regula la ayuda 
económica a favor de las víctimas 
de violencia de género, establecida 
en el art.27 de la Ley Orgánica 
1/2004 de 28 de diciembre, de 
Medidas de Protección Integral 
contra la Violencia de Género. 
[2008/2307] 
 
DOCV 5711, de 26 de febrero de 
2008.- ORDEN de 11 de enero de 
2008, de la Conselleria de 
Agricultura, Pesca y Alimentación 
por la que se regul an las ayudas 



revaloració, promoció i millora en 
el marc de la qualitat. [2008/2348]  
 
 
DOCV 5711, de 26 de febrer del 
2008.- RESOLUCIÓ de 21 de febrer del 
2008, de la Conselleria 
d'Agricultura, Pesca i Alimentació, 
per la qual es convoq uen per a 
l'exercici 2008, es publiquen les 
línies de subvencions, i l'import 
global màxim que financen les ajudes 
per a la revaloració, promoció i 
millora en el marc de la qualitat 
regulades per l'Orde 11 de gener del 
2008. [2008/2354] 
 
DOCV 5711, de 26 d e febrer del 
2008.- ORDE de 30 de gener del 2008, 
de la Conselleria de Benestar 
Social, per la qual es convoca, per 
a l'any 2008, concurs públic per a 
la concessió d'ajudes per a 
l'adquisició de material 
bibliogràfic, equipament informàtic 
i mobiliari dels centres 
d'informació juvenil d'associacions 
juvenils, consells locals de 
joventut i entitats privades sense 
ànim de lucre adscrits a la Xarxa 
Valenciana d'Informació Juvenil. 
[2008/1828] 
 
DOCV 5711, de 26 de febrer del 
2008.- ORDE de 30 de gener del 2008,  
de la Conselleria de Benestar 
Social, per la qual es convoca, per 
a l'any 2008, concurs públic per a 
la concessió d'ajudes per a 
l'adquisició de material 
bibliogràfic, equipament informàtic 
i mobiliari dels centres 
d'informació juvenil d'ajuntaments, 
fund acions de titularitat pública o 
organismes o entitats de caràcter 
públic adscrits a la Xarxa 
Valenciana d'Informació Juvenil. 
[2008/1830]  
 
DOCV 5711, de 26 de febrer del 
2008.- CORRECCIÓ d'errors de l'Orde 
de 28 de desembre del 2007, de la 
Conselleria de Benestar Social, per 
la qual s'aproven les bases i es 
convoquen ajudes a favor de les 
persones amb discapacitat, el 

para la revalorización, promoción y 
mejora en el marco de la calidad. 
[2008/2348]  
 
DOCV 5711, de 26 de febrero de 
2008.- RESOLUCIÓN de 21 de febrero 
de 2008, de la C onselleria de 
Agricultura, Pesca y Alimentación, 
por la que se convocan para el 
ejercicio 2008, se publican las 
líneas de subvenciones, y el 
importe global máximo que financian 
las ayudas para la revalorización, 
promoción y mejora en el marco de 
la calidad reguladas por la Orden 
11 de enero de 2008. [2008/2354] 
 
DOCV 5711, de 26 de febrero de 
2008.- ORDEN de 30 de enero de 
2008, de la Conselleria de 
Bienestar Social, por la que se 
convoca, para el año 2008, concurso 
público para la concesión de ayudas 
para la adquisición de material 
bibliográfico, equipamiento 
informático y mobiliario de los 
centros de información juvenil de 
asociaciones juveniles, consejos 
locales de juventud y enti dades 
privadas sin ánimo de lucro 
adscritos a la Red Valenciana de 
Información Juvenil. [2008/1828] 
 
DOCV 5711, de 26 de febrero de 
2008.- ORDEN de 30 de enero de 
2008, de la Conse lleria de 
Bienestar Social, por la que se 
convoca, para el año 2008, concurso 
público para la concesión de ayudas 
para la adquisición de material 
bibliográfico, equipamiento 
informático y mobiliario de los 
centros de información juvenil de 
ayuntamientos, f undaciones de 
titularidad pública u organismos o 
entidades de carácter público 
adscritos a la Red Valenciana de 
Información Juvenil. [2008/1830]  
 
DOCV 5711, de 26 de febrero de 
2008.- CORRECCIÓN de errores de la 
Orden de 28 de diciembre de 2007, 
de la Conselleria de Bienestar 
Social, por la que se aprueban las 
bases y se convocan ayudas a favor 
de las personas con discapacidad, 



manteniment de centres i 
desenvolupament de programes de 
serveis socials en este sector per a 
l'any 2008. [2008/2397]  
 
DOCV 5712, de 27 de febrer del 
2008.- ORDE de 21 de febrer del 
2008, de la Conselleria d'Economia, 
Hisenda i Ocupació, per la qual 
s'estableixen les bases que regulen 
les ajudes per a la millora de les 
condicions de seguretat i salut en 
el treball en xicotetes i mitjanes 
empreses. [2008/2399] 
 
DOCV 5713, de 28 de febrer del 
2008.- ORDE de 25 de febrer del 
2008, de la Conselleria d'Economia, 
Hisenda i Ocupació per la qual es 
dicten normes per a facilitar el 
dret al vot en les eleccions 
generals que tindran lloc el dia 9 
de març del 2008, als treballadors 
per compte d'altri que en esta data 
no disfruten de descans setmanal. 
[2008/2544] 
 
DOCV 5715, de 3 de març del 2008.-  
ORDE de 7 de febrer del 2008, de la 
Conselleria de Benestar Social, per 
la qual es convoquen ajudes 
econòmique s per al lloguer de 
vivendes per joves i per parelles de 
joves. [2008/2649] 
 
DOCV 5715, de 3 de març del 2008.-  
RESOLUCIÓ de 15 de febrer del 2008, 
del director general de Relacions 
amb les Corts i Secretariat del 
Consell, de la Conselleria de 
Presidència, per la qual es disposa 
la publicació del conveni de 
col·laboració entre el Ministeri de 
Treball i Assumptes Socials i la 
Generalitat per a la realització de 
projectes d'intervenció social 
integral per a l'atenció, prevenció 
de la marginació i inserció del  
poble gitano. [2008/2030]  
 
 
DOCV 5716, de 4 de març del 2008.-  
RESOLUCIÓ de 29 de febrer del 2008 
de la Conselleria de Benestar 
Social, per la qual es determinen 
els crèdits que han de finançar les 

el mantenimiento de centros y 
desarrollo de programas de 
servicios sociales en este sector 
para el año 2008. [2008/2397]  
 
DOCV 5712, de 27 de febrero de 
2008.- ORDEN de 21 de febrero de 
2008, de la Conselleria de 
Economía, Hacienda y Empleo, por la 
que se establecen las bases que 
regulan las ayudas para la mejora 
de las condiciones de seguridad y 
salud en el trabajo en pequeñas y 
medianas empresas. [2008/2399] 
 
DOCV 5713, de 28 de febrero de 
2008.- ORDEN de 25 de febrero de 
2008, de la Conselleria de 
Economía, Hacienda y Empleo por la 
que se dictan normas para facilitar 
el derecho al voto en las 
elecciones generales que tendrán 
lugar el día 9 de marzo de 2008, a 
los trabajadores por cuenta ajena 
que en tal fecha no disfruten de 
descanso semanal. [2008/2544] 
 
DOCV 5715, de 3 de marzo de 2008.-  
ORDEN de 7 de febrero de 2008, de 
la Conselle ria de Bienestar Social, 
por la que se convocan ayudas 
económicas para el alquiler de 
viviendas por jóvenes y por parejas 
de jóvenes. [2008/2649] 
 
DOCV 5715, de 3 de marzo de 2008.-  
RESOLUCIÓN de 15 de febrero de 
2008, del director general de 
Relaciones con Les Corts y 
Secretariado del Consell, de la 
Conselleria de Presidencia, por la 
que se dispone la publicación del 
Convenio de colaboración entre el 
Ministerio de Trabajo y Asuntos  
Sociales y la Generalitat para la 
realización de proyectos de 
intervención social integral para 
la atención, prevención de la 
marginación e inserción del pueblo 
gitano. [2008/2030]  
 
DOCV 5716, de 4 de marzo de 2008.-  
RESOLUCIÓN de 29 de febrero de 2008 
de la Conselleria de Bienestar 
Social, por la que se determinan 
los créditos que han de financiar 



ajudes convocades per l'Orde de 28 
de desembre del 2007, de la 
Conselleria de Benestar Social, per 
la qual s'aproven les bases i es 
convoquen ajudes a favor de les 
persones amb discapacitat, el 
manteniment de centres i 
desenvolupament de programes de 
serveis socials en este sector per a 
l'any 2008. [2008/2727] 
 
DOCV 5716, de 4 de març del 2008.-  
RESOLUCIÓ de 13 de febrer del 2008, 
del director general d'Economia de 
la Conselleria d'Economia, Hisenda i 
Ocupació, per la qual es dóna 
publicitat a les subvencions 
concedides en el marc de l'Orde de 7 
de febrer del 20 05, de la 
Conselleria d'Economia, Hisenda i 
Ocupació, per la qual es regula 
l'aplicació del programa Eurodisea a 
la Comunitat Valenciana. [2008/2408]  
 
 
DOCV 5716, de 4 de març del 2008.-  
ORDE de 6 de febrer del 2008, de la 
Conselleria d'Educació, mitjançan t 
la qual es publica la línia 
pressupostària per al 
desenvolupament de la segona fase 
dels programes de garantia social, 
convocats per l'Orde de 5 d'abril 
del 2007 de les conselleries de 
Cultura, Educació i Esport i 
d'Economia, Hisenda i Ocupació (DOCV 
núm. 5.509 de 10.05.07). [2008/2706]  
 
 
DOCV 5717, de 5 de març del 2008.-  
ORDE de 27 de febrer del 2008, de la 
Conselleria d'Agricultura, Pesca i 
Alimentació, per la qual es convoca 
els municipis i entitats locals 
menors de la Comunitat Valenciana 
perquè form ulen les seues 
sol·licituds d'ajuda, en relació amb 
les obres de condicionament de 
camins rurals, per a l'exercici de 
2008. [2008/2822] 
 
 
DOCV 5719, de 7 de març del 2008.-  
ORDE de 12 de febrer del 2008, de la 
Conselleria de Medi Ambient, Aigua, 
Urbanisme i Habitatge per la qual es 

las ayudas convocadas por la Orden 
de 28 de diciembre de 2007, de la 
Conselleria de Bienestar Social, 
por la que se aprueban las bases y 
se convocan ayudas a favor de las 
personas con discapacidad, el 
mantenimiento de centros y 
desarrollo de programas de 
servicios sociales en este sector 
para el año 2008. [2008/2727] 
 
DOCV 5716, de 4 de marzo de 2008.-  
RESOLUCIÓN de 13 de febrero de 
2008, del director general de 
Economía de la Conselleria de 
Economía, Hacienda y Empleo, por la 
que se da publicidad a las 
subvencion es concedidas en el marco 
de la Orden de 7 de febrero de 
2005, de la Conselleria de 
Economía, Hacienda y Empleo, por la 
que se regula la aplicación del 
programa Eurodisea en la Comunidad 
Valenciana. [2008/2408] 
 
DOCV 5716, de 4 de marzo de 2008.-  
ORDEN de 6 de febrero de 2008, de 
la Conselleria de Educación, 
mediante la cual se publica la 
línea presupuestaria para el 
desarrollo de la segunda fase de 
los programas de garantía social,  
convocados por la Orden de 5 de 
abril de 2007 de las consellerias 
de Cultura, Educación y Deporte y 
de Economía, Hacienda y Empleo 
(DOCV núm. 5.509 de 10.05.07). 
[2008/2706] 
 
DOCV 5717, de 5 de marzo de 2008.-  
ORDEN de 27 de febrero de 2008, de 
la Conselleria de Agricultura, 
Pesca y Alimentación, por la que se 
convoca a los municipios y 
entidades locales menores de la 
Comunitat Valenciana para que 
formulen sus solicitudes de ayuda,  
en relación con las obras de 
acondicionamiento de caminos 
rurales, para el ejercicio de 2008. 
[2008/2822] 
 
DOCV 5719, de 7 de marzo de 2008.-  
ORDEN de 12 de febrero de 2008, de 
la Conselleria de Medio Ambiente, 
Agua, Urbanismo y Vivienda por la 



declaren quatre reserves de fauna a 
la Comunitat Valenciana. [2008/2595]  
 
 
DOCV 5721, d'11 de març del 2008.-  
RESOLUCIÓ de 5 de març del 2008, de 
la Direcció General d'Avaluació, 
Innovació i Qualitat Educativa i de 
la Formació P rofessional de la 
Conselleria d'Educació, per la qual 
s'adjudiquen ajudes econòmiques per 
al desenvolupament de la segona fase 
dels Programes de Garantia Social de 
les modalitats d'iniciació 
professional i per a alumnat amb 
necessitats educatives especials , 
convocades per l'Orde de 5 d'abril 
del 2007 (DOCV 5.509, 10.05.2007). 
[2008/3084] 
 
 
BOP número 49, de data 27/02/2008. 
Suplement 1. Pàgina 35. Secció 
Municipis. Edicte de l'Ajuntament de 
Paterna sobre aprovació definitiva 
del projecte d'expropiació de 
te rrenys per a construcció d'una 
residència per a discapacitats i 
aprovació de la relació definitiva 
de béns i drets i titulars afectats. 
 
 
BOP número 49, de data 27/02/2008. 
Pàgina 9. Secció Municipis 
Anunci de l'Ajuntament de Paterna 
sobre bases dels Prem is Literaris 
Vila de Paterna "XLIV Jocs Florals". 
 
BOP número 50, de data 28/02/2008. 
Suplement 1. Pàgina 16. Secció 
Municipis. Anunci de l'Ajuntament de 
Paterna sobre les bases per a la 
concessió de cinc beques de treball 
i investigació a desenvolupar en 
biblioteques i/o agències de lectura 
municipals.  
 
BOP número 50, de data 28/02/2008. 
Suplement 1. Pàgina 22. Secció 
Municipis. Edicte de l'Ajuntament de 
Paterna sobre la llista definitiva, 
tribunal qualificador i calendari 
per a cobrir en propietat divers es 
places de funcionari de carrera, 
corresponent a l'oferta d'ocupació 
de 2005, convocades per este 

que se declaran cuatro reservas de 
fauna en la Comunidad Valenciana. 
[2008/2595]  
 
DOCV 5721, de 11 de marzo de 2008.-  
RESOLUCIÓN de 5 de marzo de 2008, 
de la Dirección General de 
Evaluación, Innovación y Calidad 
Educativa y de la Formación 
Profesional de la Conselleria de 
Educación, por la que se adjudican 
ayudas económicas para el 
desarrollo de la segunda fase de 
lo s Programas de Garantía Social de 
las modalidades de Iniciación 
Profesional y para Alumnado con 
Necesidades Educativas Especiales, 
convocadas por la Orden de 5 de 
abril de 2007 (DOCV 5.509, 
10.05.2007). [2008/3084] 
 
BOP número 49, de fecha 27/02/2008. 
Suplemento 1. Página 35. Sección 
Municipios.Edicto del Ayuntamiento 
de Paterna sobre aprobación 
definitiva del proyecto de 
expropiación de terrenos para 
construcción de una residencia para 
discapacitados y aprobación de l a 
relación definitiva de bienes y 
derechos y titulares afectados.  
 
BOP número 49, de fecha 27/02/2008. 
Página 9. Sección Municipios 
Anuncio del Ayuntamiento de Paterna 
sobre bases de los Premis Literaris 
Vila de Paterna "XLIV Jocs Florals".  
 
BOP número 50 , de fecha 28/02/2008. 
Suplemento 1. Página 16. Sección 
Municipios. Anuncio del 
Ayuntamiento de Paterna sobre bases 
para la concesión de cinco becas de 
trabajo e investigación a 
desarrollar en bibliotecas y/o 
agencias de lectura municipales.  
 
BOP número 5 0, de fecha 28/02/2008. 
Suplemento 1. Página 22. Sección 
Municipios. Edicto del Ayuntamiento 
de Paterna sobre lista definitiva, 
tribunal calificador y calendario 
para cubrir en propiedad diversas 
plazas de funcionario de carrera, 
correspondiente a la ofert a de 
empleo de 2005, convocadas por este 



Ajuntament. 
 
BOP número 50, de data 28/02/2008. 
Suplement 1. Pàgina 35. Secció 
Municipis. Edicte de l'Ajuntament de 
Paterna sobre exposició al públic de 
l'a provació de diversos padrons 
cobradors.  
  
BOP número 51, de data 29/02/2008. 
Suplement 1. Pàgina 13. Secció 
Municipis. Edicte de l'Ajuntament de 
Paterna sobre notificació al Sr. 
José Agustín García de l'inici 
d'expedient de sanitat a la vivenda 
sítia al C/ de la Torre, 11-1.  
 
BOP número 51, de data 29/02/2008. 
Suplement 1. Pàgina 32. Secció 
Municipis. Edicte de l'Ajuntament de 
Paterna sobre notificació a la Sra. 
Amparo Olmos Giner de l'inici 
d'expedient de sanitat a la vivenda 
sítia al C/ Mare de Déu dels Àngels, 
núm. 22-2a.  
 
BOP número 55, de data 05/03/2008. 
Suplement 3. Pàgina 43. Secció 
Municipis. Edicte de l'Ajuntament de 
Paterna sobre adjudicació del 
concurs, per procediment obert, del 
Servei de tallers i cursos de la 
Casa de la Joventut.  
 
BOP número 57, de data 07/03/2008. 
Pàgina 13. Secció Municipis 
Edicte de l'Ajuntament de Paterna 
sobre sotmetiment a informació 
pública d'expedient de llicència 
ambiental. 
 
BOP número 63, de data 14/03/2008. 
Suplement 1. Pàgina 79. Secció 
Municipis. Anunci de l'Aj untament de 
Paterna sobre les bases que han de 
regir la convocatòria de concessió 
de subvencions i subscripció de 
convenis en matèria d'àmbit local 
2008. 
 
BOP número 63, de data 14/03/2008. 
Suplement 1. Pàgina 88. Secció 
Municipis. Edicte de l'Ajuntament d e 
Paterna sobre aprovació del 
calendari fiscal per a l'exercici 
2008.  

Ayuntamiento. 
 
BOP número 50, de fecha 28/02/2008. 
Suplemento 1. Página 35. Sección 
Municipios. Edicto del Ayuntamiento 
de Paterna sobre exposición al 
público de la aprobación de 
diversos padrones cobratorios.  
  
BOP número 51, de fecha 29/02/2008. 
Suplemento 1. Página 13. Sección 
Municipios. Edicto del Ayuntamiento 
de Paterna sobre notificación a D. 
José Agustín García del inicio de 
expediente de sanidad a la vivienda 
sita en la C/ de la Torre, 11-1.  
 
BOP número 51 , de fecha 29/02/2008. 
Suplemento 1. Página 32. Sección 
Municipios. Edicto del Ayuntamiento 
de Paterna sobre notificación a D.ª 
Amparo Olmos Giner del inicio de 
expediente de sanidad a la vivienda 
sita en la C/ Mare de Déu dels 
Angels, n.º 22-2ª.  
 
BOP número 55, de fecha 05/03/2008. 
Suplemento 3. Página 43. Sección 
Municipios. Edicto del Ayuntamiento 
de Paterna sobre adjudicación del 
concurso, por procedimiento 
abierto, del Servicio de talleres y 
cursos de la Casa de la Juventud.  
 
BOP número 57, de fecha 07/03/2008. 
Página 13. Sección Municipios 
Edicto del Ayuntamiento de Paterna 
sobre sometimiento a información 
pública de expediente de licencia 
ambiental. 
 
BOP número 63, de fecha 14/03/2008. 
Suplemento 1. Página 79. Sección 
Municipios. Anuncio del 
Ayuntam iento de Paterna sobre bases 
que han de regir la convocatoria de 
concesión de subvenciones y 
suscripción de convenios en materia 
de ámbito local 2008. 
 
BOP número 63, de fecha 14/03/2008. 
Suplemento 1. Página 88. Sección 
Municipios. Edicto del Ayuntamiento  
de Paterna sobre aprobación del 
calendario fiscal para el ejercicio 
2008.  



 
BOP número 64, de data 15/03/2008. 
Suplement 1. Pàgina 31. Secció 
Municipis. Edicte de l'Ajuntament de 
Paterna sobre bases per a cobrir en 
propietat tres places d'oficial de 
la Policia Local corresponents a les 
ofertes d'ocupació públic per al 
2005 i 2006.  
 
BOP número 69, de data 22/03/2008. 
Suplement 1. Pàgina 18. Secció 
Municipis. Edicte de l'Ajuntament de 
Paterna sobre citació a diversos 
subjectes passius per a ser 
notificats per co mpareixença, al no 
haver- se pogut practicar la 
notificació personal. 
 

 
3r.- OFICINA DE 

SECRETARIA.- DACIÓ DE COMPTE I 
EXECUCIÓ, SI ÉS EL CAS, DE 
SENTÈNCIES I INTERLOCUTÒRIES. 
 
SECCIÓ ESTADÍSTICA I INTERIOR  
 
I)  DACIÓ COMPTE DE LA SENTÈNCIA 

NÚM.78/08, DE 20 DE FEBRER, 
DEL JUTJAT CONTENCIÓS 
ADMINISTRATIU NÚM. 4 DE 
VALÈNCIA, PEL QUAL ES 
DESESTIMA EL RECURS, 
PROCEDIMENT ORDINARI 
842/2006, INTERPOSAT PEL SR. 
JORGE MAS ESTELLÉS, CONTRA 
DECRET NÚM. 2493/06, DE 15 
DE JUNY, MITJANÇANT EL QUAL 
ES RESOLIA DESESTIMAR LA 
INICIACIÓ DEL PROCEDIMENT 
SANCIONADOR PER INFRACCIÓ A 
ORDENANCES MUNICIPALS.- 
Havent donat compte de la 
sentència núm. 78/08, de 20 
de febrer, del Jutjat 
contenciós administratiu 
núm. 4 de València, pel qual 
es desestima el recurs, 
procediment ordinari 
842/2006, interposat pel Sr. 
Jorge Mas Estellés, contra 
Decret núm. 2493/06, de 15 
de juny, mitjançant el qual 
es resolia desestimar la 
iniciació del procediment 
sancionador per infracció a 

 
BOP número 64, de fecha 15/03/2008. 
Suplemento 1. Página 31. Sección 
Municipios. Edicto del Ayuntamiento 
de Paterna sobre bases para cubrir 
en propiedad tres plazas de oficial 
de la Policía Local 
correspondientes a las ofertas de 
empleo público para el 2005 y 2006.  
 
BOP número 69, de fecha 22/03/2008. 
Suplemento 1. Página 18. Sección 
Municipios. Edicto del Ayuntamiento 
de Paterna sobre citación a 
diversos sujetos pasivos para ser 
notificados por comparecencia, al 
no haberse podido practicar la 
notificación personal. 
 

 
3º.- OFICINA DE 

SECRETARÍA.- DACIÓN CUENTA Y 
EJECUCIÓN, EN SU CASO, DE 
SENTENCIAS Y AUTOS. 
 
SECCIÓN ESTADÍSTICA E INTERIOR  
 
I)  DACIÓN CUENTA DE LA 

SENTENCIA Nº78/08, DE 20 DE 
FEBRERO, DEL JUZGADO DE LO 
CONTENCIOSO-ADMINISTRATIVO 
Nº 4 DE VALENCIA, POR EL 
QUE SE DESESTIMA EL 
RECURSO, PROCEDIMIENTO 
ORDINARIO 842/2006, 
INTERPUESTO POR D. JORGE 
MÁS ESTELLÉS, CONTRA 
DECRETO Nº2493/06, DE 15 DE 
JUNIO, MEDIANTE EL CUAL SE 
RESOLVÍA DESESTIMAR LA 
INICIACIÓN DEL 
PROCEDIMIENTO SANCIONADOR 
POR INFRACCIÓN A ORDENANZAS 
MUNICIPALES.- Dada cuenta 
de la sentencia nº 78/08, 
de 20 de febrero, del 
Juzgado de lo Contencioso-
Administrativo nº 4 de 
Valencia, por el que se 
desestima el recurso, 
procedimiento ordinario 
842/2006, interpuesto por 
D. Jorge Más Estellés, 
contra Decreto nº 2493/06, 
de 15 de junio, mediante el 
cual se resolvía desestimar 



ordenances municipals. 
 
 
 
 
 A la vista de tot això i del 
dictamen de la Comissió Informativa 
Permanent de Convivència, de data 
11 de març del 2008, el Ple per 
unanimitat es dóna per assabentat. 
 
 
 
SECCIÓ RENDES I INSPECCIÓ  
 
I)  DACIÓ DE COMPTE DE LA 

SENTÈNCIA NÚM.1/08, DE 7 DE 
GENER, DEL JUTJAT CONTENCIÓS 
ADMINISTRATIU NÚM. 6 DE 
VALÈNCIA, PER LA QUAL 
S'ESTIMA EL RECURS, 
PROCEDIMENT ORDINARI 344/07, 
INTERPOSAT PER LA SRA. Mª 
LUISA I LA SRA. Mª JOSÉ 
CASTELLANO GARRIDO, CONTRA 
RESOLUCIÓ DESESTIMATÒRIA DEL 
RECURS DE REPOSICIÓ DEDUÏT 
CONTRA LIQUIDACIONS DE 
L'IMPOST SOBRE L'INCREMENT 
DEL VALOR DELS TERRENYS DE 
NATURALESA URBANA PER LA 
TRANSMISSIÓ D'UNS TERRENYS 
SITIS AL C/ SERRA 
D'AGULLENT.- Havent donat 
compte de la sentència 
núm.1/08, de 7 de gener, del 
Jutjat contenciós 
administratiu núm. 6 de 
València, per la qual 
s'estima el recurs, 
procediment ordinari 344/07, 
interposat per la Sra. Mª 
Luisa i la Sra. Mª José 
Castellano Garrido, contra 
resolució desestimatòria del 
recurs de reposició deduït 
contra liquidacions de 
l'impost sobre l'increment 
del valor dels terrenys de 
naturalesa urbana per la 
transmissió d'uns terrenys 
sitis al C/Serra d'Agullent.  

 
 
 
 

la iniciación del 
procedimiento sancionador 
por infracción a Ordenanzas 
Municipales.  

 
 A la vista de lo cual y del 
dictamen de la Comisión 
Informativa Permanente de 
Convivencia, de fecha 11 de marzo 
de 2008, el Pleno por unanimidad 
se da por enterado. 
 
 
SECCIÓN RENTAS E INSPECCIÓN 
 
I)  DACIÓN CUENTA DE LA 

SENTENCIA Nº1/08, DE 7 DE 
ENERO, DEL JUZGADO DE LO 
CONTENCIOSO-ADMINISTRATIVO 
Nº 6 DE VALENCIA, POR LA 
QUE SE ESTIMA EL RECURSO, 
PROCEDIMIENTO ORDINARIO 
344/07, INTERPUESTO POR 
DÑA. Mª LUISA Y DÑA. Mª 
JOSÉ CASTELLANO GARRIDO, 
CONTRA RESOLUCIÓN 
DESESTIMATORIA DEL RECURSO 
DE REPOSICIÓN DEDUCIDO 
CONTRA LIQUIDACIONES DEL 
IMPUESTO SOBRE EL 
INCREMENTO DEL VALOR DE LOS 
TERRENOS DE NATURALEZA 
URBANA POR LA TRANSMISIÓN 
DE UNOS TERRENOS SITOS EN 
C/SERRA DE AGULLENT.- Dada 
cuenta de la sentencia 
nº1/08, de 7 de enero, del 
Juzgado de lo contencioso-
administrativo nº6 de 
Valencia, por la que se 
estima el recurso, 
procedimiento ordinario 
344/07, interpuesto por 
Dña. Mª Luisa y Dña. Mª 
José Castellano Garrido, 
contra resolución 
desestimatoria del recurso 
de reposición deducido 
contra liquidaciones del 
impuesto sobre el 
incremento del valor de los 
terrenos de naturaleza 
urbana por la transmisión 
de unos terrenos sitos en 
C/Serra de Agullent.  

 



A la vista de tot això, el Ple 
per unanimitat acorda donar- se per 
assabentat i que la secció que haja 
dictat l’acte objecte de recurs 
acuse rebut en el termini de deu 
dies, amb indicació que és la 
responsable del compliment de la 
decisió en el termini de dos mesos 
des de la comunicació de la 
sentència; tot això d'acord amb el 
que establix l'art. 104 de la Llei 
Jurisdiccional, donant compte d'allò 
que s'ha actuat a l'Assessoria 
Jurídica als efectes oportuns i 
notificant- ho a Intervenció als 
mateixos efectes. 
 
 
 
II)  DACIÓ DE COMPTE DE LA 

SENTÈNCIA NÚM.27/08, DE 14 
DE GENER, DEL JUTJAT 
CONTENCIÓS ADMINISTRATIU 
NÚM. 6 DE VALÈNCIA, PER LA 
QUAL S'ESTIMA EL RECURS, 
PROCEDIMENT ORDINARI 344/07, 
INTERPOSAT PER LA SRA. 
MERCEDES MARTÍ ROS I ALTRES 
CONTRA LIQUIDACIONS DE LA 
TAXA PER ARREPLEGA, 
TRANSPORT I ELIMINACIÓ DE 
RESIDUS URBANS.- Havent 
donat compte de la sentència 
núm. 27/08, de 14 de gener, 
del Jutjat contenciós 
administratiu núm. 6 de 
València, per la qual 
s'estima el recurs, 
procediment ordinari 344/07, 
interposat per la Sra. 
Mercedes Martí Ros i altres 
contra liquidacions de la 
taxa per arreplega, 
transport i eliminació de 
residus urbans.  
 
A la vista de tot això, el Ple 

per unanimitat acorda donar- se per 
assabentat i que la secció que haja 
dictat l’acte objecte de recurs 
acuse rebut en el termini de deu 
dies, amb indicació que és la 
responsable del compliment de la 
decisió en el termini de dos mesos 
des de la comunicació de la 
sentència; tot això d 'acord amb el 

A la vista de lo cual, el 
Pleno por unanimidad acuerda darse 
por enterado y que se proceda en el 
plazo de diez días a acusar recibo 
por la Sección que hubiera dictado 
el acto objeto de recurso, con 
indicación de que es la responsable 
del cumplimiento del fallo en el 
plazo de dos meses desde la 
comunicación de la Sentencia; todo 
ello de acuerdo con lo establecido 
en el artº 104 de la Ley 
Juri sdiccional, dándose cuenta de 
lo actuado a la Asesoría Jurídica a 
los efectos oportunos y 
notificándose a Intervención a los 
mismos efectos. 
 
 
II)  DACIÓN CUENTA DE LA 

SENTENCIA Nº27/08, DE 14 DE 
ENERO, DEL JUZGADO DE LO 
CONTENCIOSO-ADMINISTRATIVO 
Nº6 DE VALENCIA, POR LA QUE 
SE ESTIMA EL RECURSO, 
PROCEDIMIENTO ORDINARIO 
344/07, INTERPUESTO POR 
DÑA. MERCEDES MARTÍ ROS Y 
OTROS CONTRA LIQUIDACIONES 
DE LA TASA POR RECOGIDA, 
TRANSPORTE Y ELIMINACIÓN DE 
RESIDUOS URBANOS.- Dada 
cuenta de la sentencia 
nº27/08, de 14 de enero, 
del Juzgado de lo 
Contencioso-Administrativo 
nº6 de Valencia, por la que 
se estima el recurso, 
procedimiento ordinario 
344/07, interpuesto por 
Dña. Mercedes Martí Ros y 
otros contra liquidaciones 
de la tasa por recogida, 
transporte y eliminación de 
residuos urbanos.  
 
A la vista de lo cual, el 

Pleno por unanimidad acuerda darse 
por enterado y que se proceda en el 
plazo de diez días a acusar recibo 
por la Sección que hubiera dictado 
el acto objeto de recurso, con 
indicación de que es la responsable 
del cumplimiento del fallo en el 
plazo de dos meses desde la 
comunicación de la Sentencia; todo 



que establix l'art. 104 de la Llei 
Jurisdiccional, donant compte d'allò 
que s'ha actuat a l'Assessoria 
Jurídica als efectes oportuns i 
notificant- ho a Intervenció als 
mateixos efectes. 
 
 

4t.- SECCIÓ DE GESTIÓ DE 
PERSONAL.- RATIFICAR LA CREACIÓ I 
CONSTITUCIÓ DE LA MESA GENERAL DE 
NEGOCIACIÓ, I TAMBÉ EL SEU REGLAMENT 
D'ORGANITZACIÓ I FUNCIONAMENT.  -
 Havent donat compte de la 
creació i constitució de la Mesa 
General de Negociació, conforme a 
les exigències determinades en la 
Llei de l'Estatut Bàsi c de l'Empleat 
Públic, i també del Reglament  
d'Organització i Funcionament de la 
Mesa General de Negociació de 
l'Ajuntament de Paterna, que van ser 
acordats en el si d’este òrgan, 
segons acta de data 17 d'octubre del 
2007. 
 
 VISTA la conveniència de 
ratif icar estos extrems a través de 
l'Ajuntament en Ple. 
 
 ATÉS l'informe que respecte 
d'això emet el cap de la Secció de 
Gestió de Personal. 
 
 A la vista d'allò que s'ha 
exposat, de l'informe del cap de la 
Secció de Gestió de Personal i del 
dictamen de la Comi ssió Informativa 
de Gestió Municipal, de data 11 de 
març del 2008, el Ple per unanimitat 
acorda: 
 
 PRIMER.- Ratificar, en tots 
els seus termes, la creació i 
constitució de la Mesa General de 
Negociació, acordat en el si d’este 
òrgan, segons acta de data 17  
d'octubre del 2007, segons el 
següent tenor literal: 
 
 “1r.- Crear la Mesa General de 
Negociació de l'Administració 
Pública de l'Ajuntament de Paterna, 
basant- se en allò que s'ha fixat per 
la Llei 7/2007 de 12 d'abril, per la 
qual s'aprova l'EPEB. 

ello de acuerdo con lo establecido 
en el artº 104 de la Ley 
Jurisdiccional, dándose cuenta de 
lo actuado a la Asesoría Jurídica a 
los efectos oportunos y 
notificán dose a Intervención a los 
mismos efectos. 
 

4º.- SECCIÓN GESTIÓN DE 
PERSONAL.- RATIFICAR LA CREACIÓN Y 
CONSTITUCIÓN DE LA MESA GENERAL DE 
NEGOCIACIÓN, ASÍ COMO SU REGLAMENTO 
DE ORGANIZACIÓN Y FUNCIONAMIENTO. -
 Dada cuenta  de la creación y 
constitución de la Mesa General de 
Negociación, conforme a las 
exigencias determinadas en la Ley 
del Estatuto Básico del Empleado 
Público, así como  de su Reglamento  
de Organización y Funcionamiento de 
la Mesa General de Negociación del 
Ayuntamiento de Paterna, que fueron 
acordados en el seno de dicho 
órgano, según Acta de fecha 17 de 
octubre de 2007. 
 
 RESULTANDO la conveniencia de 
ratificar estos extremos a través 
del Ayuntamiento Pleno. 
 
 CONSIDERANDO el informe que 
al respecto emite el Jefe de la 
Sección de Gestión de Personal. 
 
 A la vista de lo expuesto, 
del informe del Jefe de la Sección 
de Gestión de Personal y del 
dictamen de la Comisión Informativa 
de Gestión Municipal, de fecha 11 
de marzo de 2008, el Pleno por 
unanimidad acuerda: 
 
 PRIMERO.- Ratificar, en todos 
sus términos,  la creación y 
constitución de la Mesa General de 
Negociación, acordado en el seno de 
dicho órgano, según Acta de fecha 
17 de octubre de 2007, según el 
siguiente tenor literal: 
 
 “1º.- Crear la mesa General 
de Negociación de la Administración 
Pública del Ayuntamiento de 
Paterna, en base a lo fijado por la 
Ley 7/2007 de 12 de abril, por la 
que se aprueba el EPEB. 



 
 2n.-  Determinar el nombre de 
representants sindicals, a 
distribuir entre les organitzacions 
que tenen dret a participar en la 
dita Mesa, en NOU (9)  i els seus 
suplents corresponents. 
 
 3r.- Designar per part de la 
representació sindical, i en funció 
a la seua distribució proporcional, 
els membres següents: 
 
 
UGT: 4 representants sindicals. 
  
CCOO: 3 representants sindicals. 
 
STA-IV: 2 representants sindicals. 
 
 4t.- Designar per part de 
l'Administració, fins a 9 
representants, en nombre igual al 
dels membres qu e componen la 
representació sindical. 
 
 5é.- Ambdós parts, corporació 
i organitzacions sindicals, podran 
incorporar assessors, sense dret a 
vot, quan ho consideren procedent. 
El nombre d'assessors serà com a 
mínim d'un per cada organització 
sindical, el qu al podrà veure's 
incrementat, en funció de la matèria 
a tractar, fins a un màxim de dos. 
La corporació podrà incorporar en 
funció de les matèries a tractar, un 
màxim equivalent a les 
organitzacions sindicals que formen 
part de la Mesa General de 
Negociació.”  
 
 
 SEGON.- Ratificar, igualment, 
en tots els seus termes, el 
Reglament  d'Organització i 
Funcionament de la Mesa General de 
Negociació de l'Ajuntament de 
Paterna, també acordat en el si 
d’este òrgan, segons acta de data 17 
d'octubre del 2007, segons el tenor 
literal següent: 
 

“REGLAMENT D'ORGANITZACIÓ I 
FUNCIONAMENT DE LA MESA GENERAL DE 

NEGOCIACIÓ DE L'AJUNTAMENT DE 

 
 2º.-  Determinar el número de 
representantes sindicales, a 
distribuir entre las organizaciones 
que tienen derecho a participar en 
dicha Mesa, en NUEVE (9)  y sus 
correspondientes suplentes. 
 
 3º.- Designar por parte de la 
representación sindical, y en 
función a su distribución 
proporcional, los siguientes 
miembros: 
 
UGT: 4 Representantes Sindicales 
  
CCOO: 3 Representantes Sindicales 
 
STA-IV: 2 Representantes Sindicales 
 
 4º.- Designar por parte de la 
Administración, hasta 9 
representantes, en número igual al 
de los miembros que componen la 
representación sindical. 
 
 5º.- Ambas partes, 
Corporación y Organizaciones 
Sindicales, podrán inco rporar 
asesores, sin derecho a voto, 
cuando lo consideren procedente. El 
número de asesores será como mínimo 
de uno por cada Organización 
Sindical, el cual podrá verse 
incrementado, en función de la 
materia a tratar, hasta un máximo 
de dos. La Corporación podrá 
incorporar en función de las 
materias a tratar, un máximo 
equivalente a las Organizaciones 
Sindicales que formen parte de la 
Mesa General de Negociación.”  
 
 SEGUNDO.- Ratificar, 
igualmente, en todos sus términos,  
el Reglamento  de Organización y 
Funcionamiento de la Mesa General 
de Negociación del Ayuntamiento de 
Paterna, también acordado en el 
seno de dicho órgano, según Acta de 
fecha 17 de octubre de 2007 
, según el siguiente tenor literal: 
 

“REGLAMENTO DE ORGANIZACIÓN Y 
FUNCIONAMIENTO DE LA MESA GENERAL 

DE NEGOCIACIÓN DEL AYUNTAMIENTO DE 



PATERNA. 
 
 
INTRODUCCIÓ.-    
 

El nou Estatut Bàsic de 
l'Empleat Públic aprovat per Llei 
7/2007, de 12 d'abril, estableix en 
l'article 31 el d ret a la negociació 
de les condicions de treball dels 
empleats públics de l'Ajuntament. 
 
 

Així mateix la Llei 7/1990, de 
19 de juliol sobre negociació 
col·lectiva i participació en la 
determinació de les condicions de 
treball dels empleats públics 
expressa en l'article 30 que la 
negociació col·lectiva i la 
participació en la determinació de 
les condicions de treball dels 
funcionaris públics s'efectuarà 
mitjançant la capacitat 
representativa reconeguda a les 
organitzacions sindicals en els 
articles 6.3, c); 7.1 i 7.2 de la 
Llei Orgànica de Llibertat Sindical 
i el que preveu este capítol. 
 

L'esmentada Llei de l'Estatut, 
regula els principis bàsics que han 
de presidir la negociació (art. 33). 
A efectes de la negociació 
col·lectiva, es constituirà una Mesa 
Gener al de Negociació en l'àmbit de 
les respectives entitats locals 
(art. 34.1), a través de la qual es 
podran crear òrgans tècnics que 
ostentaran la representació de les 
administracions públiques,  i es 
permetrà negociar en una mateixa 
Mesa les condicions d'oc upació 
comuna al personal funcionari i 
personal laboral (art. 36.3). 
 
 

Seran objecte de negociació en 
el seu respectiu àmbit i en relació 
amb les competències de cada 
administració pública, entre altres 
matèries, la determinació i 
aplicació de les retribuc ions dels 
empleats públics, la classificació 
de llocs de treball, mesures sobre 
salut laboral, les matèries d'índole 

PATERNA. 
 
 
INTRODUCCIÓN.-   
 

El nuevo Estatuto Básico del 
Empleado Público aprobado por Ley 
7/2007, de 12 de abril,  establece 
en su artículo 31 el derecho a la 
negociación de las condiciones de 
trabajo de los empl eados públicos 
del Ayuntamiento. 
 

Asimismo la Ley 7/1990, de 19 
de julio sobre  negociación 
colectiva y participación en la 
determinación de las condiciones de 
trabajo de los empleados públicos 
expresa en su artículo 30 que la 
negociación colectiva y y la 
participación en la determinación 
de las condiciones de trabajo de 
los funcionarios públicos se 
efectuara mediante la capacidad 
representativa reconocida a las 
organizaciones sindicales en los 
artículos 6.3, c); 7.1 y 7.2 de la 
Ley Orgánica de Libertad Sin dical y 
lo previsto en dicho capítulo. 
 

La citada Ley del Estatuto, 
regula los principios básicos que 
han de presidir la negociación 
(Art. 33). A efectos de la 
negociación colectiva, se 
constituirá una Mesa General de 
Negociación en el ámbito de las 
respec tivas Entidades Locales (Art. 
34.1), a través de la cual se 
podrán crear órganos técnicos que 
ostentarán la representación de las 
Administraciones Públicas,  
permitiendose negociar en una misma 
Mesa las condiciones de empleo 
comunes al personal funcionario y 
personal laboral (Art. 36.3). 
 

Serán objeto de negociación 
en su respectivo ámbito y en 
relación con las competencias de 
cada Administración Pública, entre 
otras materias, la determinación y 
aplicación de las retribuciones de 
los empleados públicos, la 
clasificación de puestos de 
trabajo, medidas sobre salud 



econòmica etc., en definitiva totes 
les que s'arrepleguen amb caràcter 
general en l'art. 37.1. 
 
 

Així mateix, quedaran excloses 
de l'obliga torietat de la negociació 
les matèries concretes que 
s'arrepleguen en l'art. 37.2 de 
l'esmentada Llei, exceptuant allò 
que s'ha arreplegat en el paràgraf 
explicatiu de l'art. 37.2  de 
l'apartat a)... “Quan les 
conseqüències de les decisions de 
les Admnistr aciones Públiques que 
afecten les seues potestats 
d'organització tinguen repercusió 
sobre condicions de treball dels 
funcionaris públics contemplades en 
l'apartat anterior, serà procedent 
la negociació de les dites 
condicions amb les organitzacions 
sindica ls a què es refereix este 
Estatut.” 
 

El règim jurídic d'este òrgan 
col·legiat s'ajustarà a les normes 
contingudes en la Llei 30/92, de 26 
de novembre, de Règim Jurídic de les 
Administracions Públiques, sense 
perjuí de les peculiaritats 
organitzatives d’este. 

 
 

TÍTOL I 
 

DE LA CONSTITUCIÓ I COMPOSICIÓ DE LA 
MESA GENERAL DE NEGOCIACIÓ 

 
ARTICLE 1.- 
 

La Mesa General de Negociació 
de l'Ajuntament de Paterna és 
l'òrgan col·legiat i paritari 
constituït per a exercir les 
funcions i competències que 
legalment se li a tribueixen i es 
regulen en el capítol IV de la Llei 
7/2007, de 12 d'abril, del dret a la 
negociació col·lectiva, 
representació i participació 
institucional i dret de reunió, 
sense perjuí de les especialitats de 
procediment i organitzatives que 
consten en e l present reglament 
intern. 

laboral, las materias de índole 
económica etc., en definitiva todas 
las que se recogen con carácter 
general en el art. 37.1. 
 

Asimismo, quedarán excluidas 
de la obligatoriedad de la 
negociación las m aterias concretas 
que se recogen en el art. 37.2 de 
la citada Ley, exceptuando lo 
recogido en el parrafo explicativo 
del art. 37.2  del apartado a)... 
“Cuando las consecuencias de las 
decisiones de las Admnistraciones 
Públicas que afecten a sus 
postestades de organización tengan 
repercución sobre condiciones de 
trabajo de los funcionarios 
públicos comtempladas en el 
apartado anterior, procederá la 
negociación de dichas condiciones 
con las Organizaciones Sindicales a 
que se refiere este Estatuto.” 
 
 

El régim en jurídico de este 
órgano colegiado se ajustará a las 
normas contenidas en la Ley 30/92, 
de 26 de noviembre, de Régimen 
Jurídico de las Administraciones 
Públicas, sin perjuicio de las 
peculiaridades organizativas del 
mismo. 

 
TÍTULO I 

 
DE LA CONSTITUCIÓN Y COMPOSICIÓN DE 

LA MESA GENERAL DE  NEGOCIACIÓN 
 
ARTÍCULO 1.- 
 

La Mesa General de 
Negociación del Ayuntamiento de 
Paterna, es el órgano colegiado y 
paritario constituido para ejercer 
las funciones y competencias que 
legalmente se le atribuyen y se 
regulan en el Capítulo IV de la Ley 
7/2007, de 12 de abril, del derecho 
a la negociación colectiva, 
representación y participación 
institucional y derecho de reunión, 
sin perjuicio de las especialidades 
de procedimiento y organizativas 
que consten en el presente 
Reglamento interno. 



 
 
ARTICLE 2.-  
 
 D'acord amb el resultat de les 
últimes eleccions a Junta de 
Personal de l'Ajuntament de Paterna, 
es constitueix la Mesa General amb 
la composició següent: 
 
 

a)  Per part de 
l'Administració, fins a 
nou representants 
designats pel Sr. alcalde-
president, d'acord amb els 
temes a tractar. 

b)  Per part de la 
representació sindical, i 
en funció a la seua 
proporcionalitat es 
designen: 

 
 
  4 membres per la 
representació sindical de UGT. 
  3 membres per la 
representació sindical de CCOO. 
  2 membres per la 
representació sindical de STA-IV. 
 
 La composició de la mesa es 
veurà afectada en funció del 
resultat de les corresponents 
eleccions sindicals. 
 
 Actuarà de president 
l'alcalde- president o el regidor 
delegat de Personal. 
 
 Els me mbres titulars i 
suplents que han de formar part de 
la mesa, es designaran en la primera 
reunió que tinga com a objecte 
l'aprovació del present reglament 
intern. 
 
 Ambdós parts, corporació i 
organitzacions sindicals, podran 
incorporar assessors, sense dret a 
vot, quan ho consideren procedent. 
El nombre d'assessors serà com a 
mínim d'un per cada organització 
sindical, el qual podrà veure's 
incrementat, en funció de la matèria 
a tractar, per un màxim de dos. La 

 
 
ARTÍCULO 2.-  
 
 De acuerdo con el resultado 
de las últimas elecciones a Junta 
de Personal del Ayuntamiento de 
Paterna, se constituye la Mesa 
General con la siguiente 
composición: 
 

a)  Por parte de la 
Administración, hasta 
nueve representan tes 
designados por el Sr. 
Alcalde- Presidente, de 
acuerdo con los temas a 
tratar. 

b)  Por parte de la 
Representación Sindical, y 
en función a su 
proporcionalidad se 
designan: 

 
  4 miembros por la 
representación sindical de UGT 
  3 miembros por la 
representación sindical de CCOO 
  2 miembros por la 
representación sindical de STA-IV 
 
 La composición de la mesa se 
verá afectada en función del 
resultado de las correspondientes 
elecciones sindicales. 
 
 Actuará de Presidente el 
Alcalde- Presidente ó el Concejal 
Delegado de Personal. 
 
 Los miembros titulares y 
suplentes que deben formar parte de 
la mesa, se designarán, en la 
primera reunión que tenga por 
objeto la aprobación del presente 
reglamento interno. 
 
 Ambas partes, Corporación y 
Organizaciones Sindicales, podrán 
incorporar asesores, sin derecho a 
voto, cuando lo consideren 
procedente. El número de asesores 
será como mínimo de uno por cada 
Organización Sindical, el cual 
podrá verse incrementado, en 
función de la materia a tratar, por 



corporació podrà incorporar, en 
funció de les ma tèries a tractar, un 
màxim equivalent a les 
organitzacions sindicals que formen 
part de la Mesa General de 
Negociació. 
 
 En el cas de les 
organitzacions sindicals, estes 
podran designar, en el cas que ho 
consideren convenient, qualsevol 
altre representant de la seua 
organització com a titular o suplent 
en la Mesa, en funció dels temes a 
tractar, donant compte de la dita 
designació a començament de la 
sessió corresponent, podent assistir 
el nombre de representants designats 
en este mateix article, apartat b). 
 
 
 En el cas de l'Administració, 
s'entendran que en formen part tots 
els regidors del Govern Municipal, 
amb el màxim establit. 
 
 
 
ARTICLE 3.- Membres. 
 
1. En cada òrgan col·legiat 
correspon als seus membres: 
 

a)  Rebre, amb una antelació 
mínima de tres dies hàbils, la 
convocatòria contenint l'orde 
del dia de les reunions. La 
informació sobre els temes que 
figuren en l'orde del dia 
estarà a disposició dels 
membres en el mateix termini. 

 
 
b)  Participar en els debats de 

les sessions. 
 

c)  Exercir el seu dret al vot i 
f ormular el seu vot 
particular, i també expressar 
el sentit del seu vot i els 
motius que el justifiquen.  

 
d)  Formular precs i preguntes. 

 
e)  Obtindre la informació precisa 

per a complir les funcions 

un máximo de dos. La Corporació n 
podrá incorporar en función de las 
materias a tratar, un máximo 
equivalente a las Organizaciones 
Sindicales que formen parte de la 
Mesa General de Negociación. 
 
 En el caso de las 
Organizaciones Sindicales, éstas 
podrán designar en el caso que lo 
conside ren conveniente cualquier 
otro representante de su 
organización como titular ó 
suplente en la Mesa, en función de 
los temas a tratar, dando cuenta de 
dicha designación a comienzo de la 
sesión correspondiente, pudiendo 
asistir el número de representantes 
designados en este mismo artículo, 
apartado b). 
 
 En el caso de la 
Administración, se entenderán que 
forman parte de la misma todos los 
Concejales del Gobierno Municipal, 
con el máximo establecido. 
 
 
ARTÍCULO 3.- Miembros. 
 
1. En cada órgano colegiado 
corresponde a sus miembros: 
 

a)  Recibir, con una antelación 
mínima de tres días hábiles, 
la convocatoria conteniendo 
el orden del día de las 
reuniones. La información 
sobre los temas que figuren 
en el orden del día estará a 
disposición de los miembros 
en igual plazo. 

 
b)  Participar en los debates de 

las sesiones. 
 

c)  Ejercer su derecho al voto y 
formular su voto particular, 
así como expresar el sentido 
de su voto y los motivos que 
lo justifican.  

 
d)  Formular ruegos y preguntas. 

 
e)  Obtener la información 

precisa para cumplir l as 



assignades. 
 

f)  Totes les altres funcions que 
siguen inherents a l a seua 
condició. 

 
2. Els membres d'este òrgan 
col·legiat no podran atribuir- se les 
funcions de representació 
reconegudes a este, llevat que 
expressament se'ls hagen atorgat per 
una norma o per acord vàlidament 
adoptat, per a cada cas concret, pel 
propi òrgan. 
 
 
 
ARTICLE 4.- Secretari de la Mesa   
 

Actuarà com a secretari 
titular de la Mesa, el cap de la 
Secció de Gestió de Personal i com a 
secretari suplent el cap de Negociat 
de Personal, les funcions del qual 
seran les d'elaborar les actes i 
donar suport t ècnic i administratiu 
a la Mesa.  Actuarà amb veu però 
sense vot. 
 

Correspon al secretari de l'òrgan 
col·legiat: 
 

a)  Efectuar la convocatòria de 
les sessions de l'òrgan. 

 
b)  Rebre els actes de comunicació 

dels membres amb l'òrgan i, 
per tant, les notificacions, 
peticions de dades, 
rectificacions o qualsevol 
altra classe d'escrits dels 
que haja de tindre 
coneixement. 

 
c)  Preparar el despatx dels 

assumptes, redactar i 
autoritzar les actes de les 
sessions. 

 
d)  Expedir certificacions de les 

consultes, dictàmens i acords 
aprovats. 

 
e)  Totes les altres funcions que 

siguen inherents a la seua 
condició de secretari. 

funciones asignadas. 
 

f)   Cuantas otras funciones sean 
inherentes a su condición. 

 
 
2. Los miembros de este órgano 
colegiado no podrán atribuirse las 
funciones de representación 
reconocidas a éste, salvo que 
expresamente se les hayan otorgado 
por una norma o por acuerdo 
válidamente adoptado, para cada 
caso concreto, por el propio 
órgano. 
 
 
ARTÍCULO 4.- Secretario de la Mesa   
 

Actuará como Secretario 
titular de la Mesa, el Jefe de la 
Sección de Gestión de Personal y 
como Secretario suplente el Jefe de 
Negociado de Personal, cuyas 
funciones serán las de elaborar las 
actas y dar apoyo técnico y 
administrativo a la Mesa.  Actuará 
con voz pero sin voto. 
 

Corresponde al Secretario del 
órgano colegiado: 
 

a)  Efectuar la convocatoria de 
las sesiones del órgano. 

 
b)  Recibi r los actos de 

comunicación de los miembros 
con el órgano y, por tanto, 
las notificaciones, 
peticiones de datos, 
rectificaciones o cualquiera 
otra clase de escritos de los 
que deba tener conocimiento. 

 
c)  Preparar el despacho de los 

asuntos, redactar y autori zar 
las actas de las sesiones. 

 
 

d)  Expedir certificaciones de 
las consultas, dictámenes y 
acuerdos aprobados. 

 
e)  Cuantas otras funciones sean 

inherentes a su condición de 
Secretario. 



 
 
ARTICLE 5. -   
 

La Mesa tindrà competència per 
a la negociació col·lectiva i la 
determinació de les condicions de 
treball dels empleats públics, que 
afecten les matè ries que es 
relacionen en l'art. 37.1 de 
l'Estatut de l'Empleat Públic i amb 
l'abast que legalment es determina, 
i també en el paràgraf explicatiu de 
l'art. 37.2, apartat a) 
 
 
 

TÍTOL II 
DE LES REUNIONS I LES CONVOCATÒRIES 

 
 
ARTICLE 6.-     
 

� DE LES REUNIONS 
 
 

Les reunions de la Mesa General 
de Negociació seran: 
 

a)  Ordinàries 
 

Les reunions ordinàries  tindran 
una periodicitat preestablida. La 
periodicitat de les reunions serà, 
com a mínim, d'una vegada al mes, i 
s’assenyala a este efecte, el segon 
dimecres de cad a mes, en torns de 
matí i vesprada, d'11:00 a 12:30, i 
de 17:00 a 18:30 hores, 
respectivament. En els mesos 
imparells la reunió es realitzarà en 
jornada de demà, els mesos parells 
en jornada de vesprada. 
 

Les reunions ordinàries només 
podran ser ajornades per causes de 
força major, amb justificació prèvia 
i proposta de nova convocatòria i 
això sense perjuí que en el cas que 
siguen molts els temes a tractar 
s'intensifique el nombre de 
sessions, tant en jornada de 
vesprada com de matí. 
 
 

Les reunions ordinàri es hauran 

 
 
ARTÍCULO 5. -   
 

La Mesa tendrá competencia 
para la negociación colectiva y la 
determinación de las condiciones de 
trabajo de los empleados públicos, 
que afecten a las materias que se 
relacionan en el art. 37.1 del 
Estatuto del Empleado Público y con 
el alcance que legalmente se 
determina, así como en el párrafo 
explicativo del a rt. 37.2, apartado 
a) 
 
 

TÍTULO II 
DE LAS REUNIONES Y LAS 

CONVOCATORIAS 
 

 
ARTÍCULO 6.-     
 

� DE LAS REUNIONES 
 
 

Las reuniones de la Mesa General 
de Negociación serán: 
 

a)  Ordinarias 
 

Las reuniones ordinarias  tendrán 
una periodicidad preestablecida. La 
periodicid ad de las reuniones será, 
como mínimo, de una vez al mes, 
señalándose a tal efecto, el 
segundo miércoles de cada mes, en 
turnos de mañana y tarde, de 11’00 
a 12’30, y de 17’00 a 18’30 horas, 
respectivamente. En los meses 
impares la reunión se realizará en 
jornada de mañana, los meses pares 
en jornada de tarde. 
 

Las reuniones ordinarias sólo 
podrán ser aplazadas por causas de 
fuerza mayor, con justificación 
previa y propuesta de nueva 
convocatoria y ello sin perjuicio 
de que en el caso de que sean 
muchos los temas a tratar se 
intensifique el número de sesiones, 
tanto en jornada de tarde como de 
mañana. 
 



de convocar- se com a mínim amb tres 
dies hàbils d'antelació. 
 
 

b)  Extraordinàries 
 

Seran reunions extraordinàries  
aquelles que es convoquen amb eixe 
caràcter, a petició de 
l'Administració o de la part social.  
 

Les sol·licituds de reunions 
extraordinàries  formulades per la 
part social hauran de comptar amb el 
suport de la majoria absoluta i 
contindre la proposta dels punts que 
haurà d'incloure l'orde del dia. Si 
no s'obtinguera la majoria absoluta, 
els punts de l'orde del dia que se 
sol·liciten hauran d'incloure's en 
el de la sessió ordinària de la 
següent Mesa General de Negociació. 

 
 
Les reunions extraordinàries , 

a petició de la part social, es 
convocaran durant els cinc dies 
hàbils següents a l'entrada de la 
corresponent petició en el Registre 
Gener al de l'Ajuntament i se 
celebraran dins de les quaranta- huit 
hores següents. 
 
 

Les reunions extraordinàries  a 
instància de l'Administració es 
convocaran amb una antelació mínima 
de quaranta- huit hores, excepte en 
el cas d'urgència reconeguda. 
 
 
 

� DE LES CONVOCATÒRIES 
 

En cada convocatòria 
s'assenyalaran dia i hora en primera 
convocatòria i hora en segona 
convocatòria, el local i la 
documentació necessària. 
 

Les convocatòries hauran 
d'adjuntar- se l'orde del dia 
comprensiu dels assumptes a tractar, 
l'esborrany de l'acta de la reunió 
anterior i la documentació que 
servisca de base a l'estudi o 

Las reuniones ordinarias 
deberán convocarse como mínimo con 
tres días hábiles de antelación. 
 
 

b)  Extraordinarias 
 

Serán reuniones 
extraordinarias  aquéllas que s e 
convoquen con dicho carácter, a 
petición de la Administración o de 
la parte social. 
 

Las solicitudes de reuniones 
extraordinarias  formuladas por la 
parte social deberán contar con el 
apoyo de la mayoría absoluta y 
contener la propuesta de los puntos 
que deberá incluir el orden del 
día. Si no se obtuviera la mayoría 
absoluta, los puntos del orden del 
día que se soliciten deberán 
incluirse en el de la sesión 
ordinaria de la siguiente Mesa 
General de Negociación. 

 
Las reuniones 

extraordinarias , a petición de la 
parte social, se convocarán durante 
los cinco días hábiles siguientes a 
la entrada de la correspondiente 
petición en el Registro General del 
Ayuntamiento y se celebrarán dentro 
de las cuarenta y ocho horas 
siguientes. 
 

Las reuniones extraordinarias  
a i nstancia de la Administración se 
convocarán con una antelación 
mínima de cuarenta y ocho horas, 
excepto en el caso de urgencia 
reconocida. 
 
 

� DE LAS CONVOCATORIAS 
 

En cada convocatoria se 
señalarán día y hora en primera 
convocatoria y hora en segunda 
convoc atoria, el local y la 
documentación necesaria. 
 

Las convocatorias deberá 
adjuntarse el orden del día 
comprensivo de los asuntos a 
tratar, el borrador del acta de la 



discussió dels assumptes a tractar. 
 

La convocatòria, l'orde del 
dia i els esborranys d'actes, es 
notificaran per correu electrònic al 
compte que cada membre o sindicat 
designe i  es consideraran 
notificats fefaentment quan s'hagen 
notificat al membre titular de la 
Mesa, al suplent o al sindicat, 
indistintament. 
 
 

Per a la constitució vàlida de 
l'òrgan, a efectes de la celebració 
de sessions, deliberacions i presa 
d'acords, es requerirà la presència 
del secretari o, si és el cas, de 
qui el substituïsca i cada una de 
les parts (corporació i 
representació social). 
 
 

No podrà ser objecte de 
deliberació o acord cap assumpte que 
no figure inclòs en l'orde del dia, 
llevat que siga declarada la 
urgència de l'assumpte pel vot 
favorable de la majoria. 
 
 
 
ARTICLE 7.-  
 

A este efecte de convocatòria 
de la Mesa seran inhàbils els 
períodes següents: 
 
a)  Del  dia  15 de  juliol al dia 31 

d'agost, excepte allò que s'ha 
especificat en l'art. 6, apartat 
b) del present reglament. 

 
 

TÍTOL III 
 DELS ORDES DEL DIA 

 
ARTICLE 8.-   
 

El president fixarà l'orde del 
dia de cada reunió, que haurà de 
configurar- se amb la prelació 
següent: 
 

a)  Lectura i aprovació, si és el 
cas, de l'acta de la reunió 

reunión anterior y la documentación 
que sirva de base al estudio o 
discusión de los asuntos a tratar 
 

La convocatoria, el orden del 
día y los borradores de actas, se 
notificarán por correo electrónico 
a la cuenta que cada miembro o 
sindicato designe y  se 
considerarán notificados 
fehacientemente cuando se hayan 
notificado al miembro titular de l a 
Mesa, al suplente o al sindicato, 
indistintamente. 
 

Para la válida constitución 
del órgano, a efectos de la 
celebración de sesiones, 
deliberaciones y toma de acuerdos, 
se requerirá la presencia del 
Secretario o en su caso, de quien 
le sustituya y  cada u na de las 
partes (Corporación y 
Representación Social). 
 

No podrá ser objeto de 
deliberación o acuerdo ningún 
asunto que no figure incluido en el 
orden del día, salvo que sea 
declarada la urgencia del asunto 
por el voto favorable de la 
mayoría. 
 
 
ARTÍCULO 7.-  
 

Al efecto de convocatoria de 
la Mesa serán inhábiles los 
siguientes periodos: 
 
a)  De  día  15 de  julio  a día 31 

de agosto, salvo lo especificado 
en el art. 6, apartado b) del 
presente Reglamento. 

 
 

TÍTULO III 
DE LOS ÓRDENES DEL DÍA 

 
ARTÍCULO 8.-   
 

El Presidente fijará el orden 
del día de cada reunión, que deberá 
configurarse con la siguiente 
prelación: 
 



anterior. 
 
b)  Assumptes que no s'hagen pogut 

tractar per falta de temps en 
les reunions anteriors. 

 
 

c)  Precs i preguntes. 
 
ARTICLE 9.-  
 

Les meses de negociació, una 
vegada iniciades les sessions, 
procuraran esgotar tots els punts de 
l'orde del dia, i hauran de 
respectar el principi d'unitat 
d'acte, i es procurarà que acabe el 
mateix dia en què va començar, 
sempre respectant l'horari establit.  
 
 
ARTICLE 10.-  
 

En l'apartat Precs i preguntes 
no podrà adoptar-se cap acord. 
 
 

TÍTOL IV 
 DELS DEBATS I LA VOTACIÓ 

 
ARTICLE 11.-  
 

El president exercirà la tasca 
de concedir la paraula a qui desitge 
intervindre, i també fixar, si és el 
cas, el temps d'intervenció. 
 
 
ARTICLE 12.- 
 

Quan el president estime prou 
debatut un assumpte, donarà per 
finalitzada la discussió i es votarà 
si aix í ho sol·licita 
l'Administració o qualsevol de les 
organitzacions sindicals presents. 
Si no es vota o no hi ha acord a 
exie respecte, finalitzarà la 
discussió, sense perjuí d'un nou 
tractament del mateix assumpte en 
una altra reunió. 

 
 

ARTICLE 13.- 
 

Els ac ords es prendran per 

a)  Lectura y aprobación, en su 
caso, del acta de la reunión 
anterior. 

 
b)  Asuntos que no se hayan 

podido tratar por falta de 
tiempo en las reuniones 
anteriores. 

 
c)  Ruegos y preguntas. 

 
ARTÍCULO 9.-  
 

Las mesas de negociación, una 
vez iniciadas las sesiones, 
procurarán agotar todos los puntos 
del orden del día, debiendo 
respetar el principio de unidad de 
acto, y se procurará que termine el 
mismo día de su comien zo, siempre 
respetando el horario establecido. 
 
 
ARTÍCULO 10.-  
 

En el apartado «Ruegos y 
preguntas» no podrá adoptarse 
ningún acuerdo. 
 

TÍTULO IV 
DE LOS DEBATES Y LA VOTACIÓN 

 
ARTÍCULO 11.-  
 

El Presidente ejercerá la 
tarea de conceder la palabra a 
quien desee intervenir, así como 
fijar, en su caso,  el tiempo de 
intervención. 
 
ARTÍCULO 12.- 
 

Cuando el Presidente estime 
suficientemente debatido un asunto, 
dará por finalizada la discusión y 
se votará si así lo solicita la 
Administración o cualquiera de las 
organizaciones sindicales 
presentes. Si no se procede a la 
votación o no hay acuerdo al 
respecto, finalizará la discusión, 
sin perjuicio de un nuevo 
tratamiento del mismo asunto en 
otra reunión. 

 
ARTÍCULO 13.- 



consens de les dos parts implicades. 
En cas contrari se sotmetrà a 
votació la qüestió dilucidada. 
 
 

Les votacions seran personals 
i la corporació tindrà el mateix 
nombre de vots que la suma dels 
presents en la part social (seccions 
sin dicals amb representació en la 
Mesa) repartides a un 50% entre la 
corporació i les organitzacions 
sindicals. 
 
 

Per a aprovar una proposta per 
votació serà necessari que voten a 
favor d’esta la corporació i la 
majoria simple de la part social. 
 
 
 

TÍTOL V 
DE LES ACTES 

 
ARTICLE 14.- 
 

De cada sessió que celebre 
l'òrgan col·legiat, el secretari 
n’alçarà acta i especificarà 
necessàriament els assistents, 
l'orde del dia de la reunió, les 
circumstàncies del lloc i temps en 
què s'ha celebrat, els punts 
principals d e les deliberacions, i 
també el contingut dels acords 
adoptats. 
 

En l'acta figurarà, a 
sol·licitud dels respectius membres 
de l'òrgan, el vot contrari a 
l'acord adoptat, l’abstenció i els 
motius que la justifiquen o el 
sentit del vot favorable. Així 
mateix , qualsevol membre té dret a 
sol·licitar la transcripció íntegra 
de la seua intervenció o proposta, 
sempre que aporte en l'acte, o en el 
termini de 24 hores, el text que es 
corresponga fidelment amb la seua 
intervenció, i es farà constar així 
en l'acta o s’hi unirà còpia.  
 
 
 

Els membres que discrepen de 

 
Los Acuerdos se tomarán por 

consenso de las d os partes 
implicadas. En caso contrario se 
someterá a votación la cuestión 
dilucidada. 
 

Las votaciones serán 
personales y la Corporación tendrá 
el mismo número de votos que la 
suma de los presentes en la parte 
social (Secciones Sindicales con 
representació n en la Mesa) 
repartidas a un 50 % entre la 
Corporación y las Organizaciones 
Sindicales. 
 

Para aprobar una propuesta 
por votación será necesario que 
voten a favor de la misma la 
Corporación y la mayoría simple de 
la parte social. 
 
 

TÍTULO V 
DE LAS ACTAS 

 
ARTÍCULO 14.- 
 

De cada sesión que celebre el 
órgano colegiado se levantará acta 
por el Secretario, que especificará 
necesariamente los asistentes, el 
orden del día de la reunión, las 
circunstancias del lugar y tiempo 
en que se ha celebrado, los puntos 
prin cipales de las deliberaciones, 
así como el contenido de los 
acuerdos adoptados. 
 

En el acta figurará, a 
solicitud de los respectivos 
miembros del órgano, el voto 
contrario al acuerdo adoptado, su 
abstención y los motivos que la 
justifiquen o el sentido de su voto 
favorable. Asimismo, cualquier 
miembro tiene derecho a solicitar 
la transcripción íntegra de su 
intervención o propuesta, siempre 
que aporte en el acto, o en el 
plazo de 24 horas, el texto que se 
corresponda fielmente con su 
intervención, haciéndos e así 
constar en el acta o uniéndose 
copia a la misma.  



l'acord majoritari podran formular 
vot particular per escrit en el 
termini de quaranta- huit hores, que 
s'incorporarà al text aprovat. 
 
 

Quan els membres de l'òrgan 
voten en contra o s'abstinguen, 
quedaran e xempts de la 
responsabilitat que, si és el cas, 
puga derivar-se dels acords. 
 

Les actes s'aprovaran en la 
sessió següent i, no obstant, el 
secretari podrà emetre certificació 
sobre els acords específics que 
s'hagen adoptat, sense perjuí de la 
ulterior apro vació de l'acta. En les 
certificacions d'acords adoptats 
emeses amb anterioritat a 
l'aprovació de l'acta es farà 
constar expressament esta 
circumstància.”  
 
 
 
 TERCER.- Donar compte del 
present acord a la representació 
dels treballadors. 
 

5é.-SECCIÓ D’EDIFI CACIÓ I 
USOS.- ADHESIÓ AL SATI (SERVEI 
D'ASSESSORAMENT TÈCNIC I INFORMACIÓ 
SOBRE IMPLATACIÓN D'INFRAESTRUCTURA 
DE RÀDIO COMUNICACIÓ – “ANTENES DE 
TELEFONIA MÒBIL”).- Havent donat 
compte de l'expedient de referència.  
 
 

VIST.- Que s'ha rebut en este 
Ajuntame nt invitació per part de la 
Federació Espanyola de Municipis i 
Províncies, per a l'adhesió al Codi 
de Bones Pràctiques per a la 
instal·lació d'infraestructures de 
telefonia mòbil aprovat per la 
Comissió Executiva del la FEMP de 13 
de desembre del 2005. 
 
 

VIST.- Que amb motiu de 
l'acord subscrit entre la Federació 
Espanyola de Municipis i Províncies 
(FEMP) i l'Associació d'Empreses 
d'Electrònica, Tecnologies de la 
Informació i Telecomunicacions 

 
Los miembros que discrepen 

del acuerdo mayoritario podrán 
formular voto particular por 
escrito en el plazo de cuarenta y 
ocho horas, que se incorporará al 
texto aprobado. 
 

Cuando los miembros del 
órg ano voten en contra o se 
abstengan, quedarán exentos de la 
responsabilidad que, en su caso, 
pueda derivarse de los acuerdos. 
 

Las actas se aprobarán en la 
siguiente sesión, pudiendo no 
obstante emitir el Secretario 
certificación sobre los acuerdos 
específi cos que se hayan adoptado, 
sin perjuicio de la ulterior 
aprobación del acta. En las 
certificaciones de acuerdos 
adoptados emitidas con anterioridad 
a la aprobación del acta se hará 
constar expresamente tal 
circunstancia.”  
 
 
 TERCERO.- Dar cuenta del 
presen te acuerdo a la 
Representación de los Trabajadores. 
 

5º.- SECCIÓN EDIFICACIÓN Y 
USOS.- ADHESIÓN AL S.A.T.I 
(SERVICIO DE ASESORAMIENTO TÉCNICO 
E INFORMACIÓN SOBRE IMPLATACIÓN DE 
INFRAESTRUCTURA DE RADIO 
COMUNICACIÓN – “ANTENAS DE 
TELEFONÍA MOVIL”).- Dada cue nta del 
expediente de referencia. 
 

RESULTANDO.- Que se ha 
recibido en este Ayuntamiento 
invitación por parte de la 
Federación española de Municipios y 
Provincias, para la adhesión al 
Código de Buenas Prácticas para la 
instalación de infraestructuras de 
tel efonía móvil aprobado por la 
Comisión Ejecutiva del la FEMP de 
13 de diciembre de 2005. 
 

RESULTANDO.- Que con motivo 
del Acuerdo suscrito entre la 
Federación Española de Municipios y 
Provincias (FEMP) y la Asociación 



d'Espanya (AETIC) per al 
desplegament de les Infraestructures 
de Xarxes de Radiocomunicació, el 14 
de juny de 2005, és desig i 
compromís de participar de manera 
constructiva en el desenvolupament 
de la Societat de la Informació així 
com d'afavorir el desenvolupament 
harmònic de les infraestructures de 
xarxa de radiocom unicació en 
general, i de facilitar l'accés a 
l'ús de la telefonia mòbil a tota la 
nostra població en particular, en 
termes de seguretat jurídica, 
mediambiental i sanitària. 

 
 
VIST.- Que es reconeix la 

necessitat d’una col·laboració 
estreta entre totes les institucions 
que tenen competències relacionades 
amb el desplegament de xarxes de 
radiocomunicació, i també amb les 
operadores de telefonia mòbil, per a 
no posar fre al desenvolupament dels 
nostres pobles i ciutats, però és la 
nostra obligació fer-ho en t ermes de 
seguretat. Per açò creiem necessari 
que hi haja un Codi de Bones 
Pràctiques subscrit per totes les 
parts interessades i avalat pel 
Ministeri d'Indústria, Turisme i 
Consum. 
 
 

A la vista d'allò que s'ha 
exposat, de l'informe emés pel cap 
de la Secci ó d'Edificació i Usos i 
del dictamen de la Comissió 
Informativa Permanent de Política 
Territorial i Vertebració, de data 
12 de març del 2008, el Ple per 
unanimitat acorda:  
 

PRIMER.- L'adhesió d'este 
Ajuntament de Paterna (València) a 
l'acord de col·labora ció subscrit 
entre la Federació Espanyola de 
Municipis i Províncies (FEMP) i 
l'Associació d'Empreses 
d'Electrònica, Tecnologies de la 
Informació i Telecomunicacions 
d'Espanya (AETIC) per al 
desplegament de les infraestructures 
de xarxes de radiocomunicació , 
firmat el 14 de juny del 2005, i al 

de Empresas de Electrónica, 
Tecnologías de la Información y 
Telecomunicaciones de España 
(AETIC) para el despliegue de las 
Infraestructuras de Redes de 
Radiocomunicación, el 14 de junio 
de 2.005, es deseo y compromiso de 
participar de manera constructiva 
en el desarrollo de la Sociedad de 
la In formación así como de 
favorecer el desarrollo armónico de 
las infraestructuras de red de 
radiocomunicación en general, y de 
facilitar el acceso al uso de la 
telefonía móvil a toda nuestra 
población en particular, en 
términos de seguridad jurídica, 
medioambiental y sanitaria. 

 
RESULTANDO.- Que se reconoce 

la necesidad de una colaboración 
estrecha entre todas las 
instituciones que tienen 
competencias relacionadas con el 
despliegue de redes de 
radiocomunicación, así como con las 
operadoras de telefonía móvil, para 
no poner freno al desarrollo de 
nuestros pueblos y ciudades, pero 
es nuestra obligación hacerlo en 
términos de seguridad. Por esto 
creemos necesario que exista un 
Código de Buenas Prácticas suscrito 
por todas las partes interesadas y 
avalado por el Mi nisterio de 
Industria, Turismo y Consumo. 
 

A la vista de lo expuesto, 
del informe emitido por el Jefe de 
la Sección de Edificación y Usos y 
del dictamen de la Comisión 
Informativa Permanente de Política 
Territorial y Vertebración, de 
fecha 12 de marzo de 2 008, el Pleno 
por unanimidad acuerda:  
 

PRIMERO.- La adhesión de este 
Ayuntamiento de Paterna (Valencia) 
al Acuerdo de Colaboración suscrito 
entre la Federación Española de 
Municipios y Provincias (FEMP) y la 
Asociación de Empresas de 
Electrónica, Tecnolog ías de la 
Información y Telecomunicaciones de 
España (AETIC) para el despliegue 
de las Infraestructuras de Redes de 



Codi de Bones Pràctiques per a la 
instal·lació d'infraestructures de 
telefonia mòbil, elaborat per la 
FEMP i AETIC i aprovat per la 
Comissió Executiva de la FEMP el 13 
de desembre del 2005, i també el 
nostre compromís de compliment. 

 
SEGON.- Notificar el present 

acord a FEMP als efectes de 
l'adhesió acordada. 
 

6é.- SECCIÓ DE PLANEJAMENT 
URBANÍSTIC.- ESTUDI DE DETALL 
PRESENTAT PER OBRES I IMMOBLES 
BELLVER, SL, RELATIU A L’ILLA 
FORMADA PELS CARRERS MANISES, DELS 
MOLINS, JO AN BAPTISTA BENLLOCH, SANT 
MARÇAL, SANT GIL I SANTÍSSIM CRIST 
DE LA FE: APROVACIÓ.  Havent donat 
compte de l'estudi de detall 
presentat pel senyor Malek Murad 
Mateu, en representació d'OBRAS E 
INMUEBLES BELLVER, SL, relatiu a 
l’illa formada pels carrers Man ises, 
dels Molins, Joan Baptista Benlloch, 
Sant Marçal, Sant Gil i Santíssim 
Crist de la Fe, i 
 
 
 VIST.- Que la finalitat de 
l'estudi de detall és reajustar 
l'ordenació de volums dins de 
l’illa, que afecta la parcel·la 
situada al carrer Manises núm. 11, 
augmentant una planta, sense 
augmentar l'aprofitament de la 
parcel·la. 
 

VIST.- Que a este se li ha 
donat el tràmit marcat per la Llei 
16/2005, de la Generalitat 
Valenciana,  Urbanística Valenciana 
(LUV), i ha sigut sotmés a exposició 
pública mitjançant la in serció dels 
corresponents anuncis en el DOCV 
núm. 5.649, de 28 de novembre del 
2007, diari El Mundo de 26 de 
novembre del 2007 i tauler d'edictes 
de la casa consistorial; a més de 
remetre's notificacions als titulars 
cadastrals de la resta de l’illa, 
als e fectes del compliment del que 
disposa l'article 90 de la citada 
LUV. 
 

Radiocomunicación, firmado el 14 de 
junio de 2005, y al Código de 
Buenas Prácticas para la 
instalación de Infraestructuras de 
Telefonía Móvi l, elaborado por la 
FEMP y AETIC y aprobado por la 
Comisión Ejecutiva de la FEMP el 13 
de Diciembre de 2005, así como 
nuestro compromiso de cumplimiento. 

 
SEGUNDO.- Notificar el 

presente acuerdo a FEMP a los 
efectos de la adhesión acordada. 
 

6º.-SECCIÓN PL ANEAMIENTO 
URBANÍSTICO.- ESTUDIO DE DETALLE 
PRESENTADO POR OBRAS E INMUEBLES 
BELLVER, S.L., RELATIVO A LA 
MANZANA FORMADA POR LAS CALLES 
MANISES, DELS MOLINS, JOAN BAPTISTA 
BENLLOCH, SANT MARÇAL, SANT GIL Y 
SANTÍSSIM CRIST DE LA FE: 
APROBACIÓN. Dada cuenta del Estudio 
de Detalle presentado por Don Malek 
Murad Mateu, en representación de 
OBRAS E INMUEBLES BELLVER, S.L., 
relativo a la manzana formada por 
las calles Manises, Dels Molins, 
Juan Bautista Benlloch, Sant 
Marçal, Sant Gil y Santíssim Crist 
de la Fe, y 
 
 RESULTANDO.- Que la finalidad 
del Estudio de Detalle es reajustar 
la ordenacion de volúmenes dentro 
de la manzana, afectando a la 
parcela situada en la calle Manises 
n.º 11, aumentando una planta, sin 
aumentar el aprovechamiento de la 
parcela. 
 

RESULTANDO.- Que al mismo se 
le ha dado el trámite marcado por 
la Ley 16/2005, de la Generalitat 
Valenciana,  Urbanística Valenciana 
(L.U.V.), siendo sometido a 
exposición pública mediante la 
inserción de los correspondientes 
anuncios en el D.O.C.V. n.º 5.649, 
de 28 de noviembre de 2007, diario 
El Mundo de 26 de noviembre de 2007 
y tablón de edictos de la Casa 
Consistorial; además de remitirse 
notificaciones a los titulares 
catastrales del resto de la 
manzana, a los efectos del 



 
 VIST.- Que en este període no 
s'ha presentat cap al·legació. 
 
 

VIST.- Que el municipi de 
Paterna compta amb Pla General 
d'Ordenació, aprovat el 15/11/1990. 
 
 

VIST.- Que la Sra. arquite cta 
municipal s'ha emés l'informe que a 
continuació es transcriu 
íntegrament:  

 
" DEPARTAMENT D'URBANISME - GABINET 
TÈCNIC 
Assumpte:  ESTUDI DE DETALL DE L’ILLA 

D'EDIFICACIÓ DELIMITADA PER 
C. MANISES, C. MOLINS, C. 
JOAN BAPTISTA BENLLOCH, 
C.SANT MARÇAL, C.SANT GIL I 
C. SANTÍSSIM CRIST DE LA 
FE, 

       DEL NUCLI URBÀ DE PATERNA  
 
Reg. Especial: 237/2007 
Interessat: OBRAS E INMUEBLES 
BELLVER SL 
 
El tècnic que subscriu, en relació 
amb l'expedient per a l'estudi de 
detall de l’illa d'edificació 
delimitada pel C/ Manises, C/ 
Molins, C/ Joan Baptista Benlloch, 
C/ Sant Marçal, C/ Sant Gil i C/ 
Santíssim Crist de la Fe situada en 
sòl urbà del Pla General d'Ordenació 
Urbana de Paterna, presentat per 
Obras e Inmuebles Bellver SL, 
informa: 
 
a) L'objecte de l'estudi de d etall 
presentat és reajustar l'ordenació 
de volums dins de l’illa, afectant 
la parcel·la situada en el carrer 
Manises núm. 11. 
b) La proposta presentada compleix 
les condicions establides en l'art. 
20 de les normes urbanístiques del 
Pla General d'Ordenació Urbana de 
Paterna, aprovat definitivament amb 
data 15 e novembre de 1990, per a la 
formulació d'estudis de detall i amb 
les condicions que han de complir 
els mateixos arreplegades en la 

cumplimiento de lo dispuesto en el 
artículo 90 de la citada L.U.V. 
 
 RESULTANDO.- Que en dicho 
período no se ha presentado ninguna 
alegación. 
 

RESULTANDO.- Que el municipio 
de Paterna cuenta con Plan General 
de Ordenación, aprobado el 
15/11/1990. 
 

RESULTANDO.- Que por la Sra. 
Arquitecta Mun icipal se ha emitido 
el informe que a continuación se 
transcribe íntegramente:  

 
" DEPARTAMENTO DE URBANISMO - 
GABINETE TÉCNICO 
Asunto: ESTUDIO DE DETALLE DE LA 

MANZANA DE EDIFICACION 
DELIMITADA POR C. MANISES, 
C. MOLINOS, C. JUAN 
BAUTISTA BENLLOCH, C.SAN 
MARCIAL, C.SAN GIL Y C. 
SANTISIMO CRISTO DE LA FE. 

       DEL NUCLEO URBANO DE PATERNA  
Reg. Especial: 237/2007 
Interesado: OBRAS E INMUEBLES 
BELLVER SL 
 
El técnico que suscribe, en 
relación con el expediente para el 
Estudio de Detalle de la Manzana de 
edif icación delimitada por C. 
Manises, C. Molinos, C. Juan 
Bautista Benlloch, C.San Marcial, 
C.San Gil Y C. Santisimo Cristo De 
La Fe situada en suelo urbano del 
Plan General de Ordenación Urbana 
de Paterna, presentado por Obras e 
Inmuebles Bellver SL, informa: 
 
a) El objeto del Estudio de Detalle 
presentado es reajustar la 
ordenación de volúmenes dentro de 
la manzana, afectando a la parcela 
situada en la calle Manises nº 11 
b) La propuesta presentada cumple 
las condiciones establecidas en el 
art.20 de las Norm as Urbanísticas 
del Plan General de Ordenación 
Urbana de Paterna, aprobado 
definitivamente con fecha de 15 e 
noviembre de 1990, para la 
formulación de estudios de detalle 



Modificació Puntual núm. 9 del PGOU, 
amb aprovació definitiva de 18 
d'abril de 1995. Així mateix, també 
s'ajusta a la resta del planejament 
vigent en els aspectes que se li 
apliquen. 
 
c) La proposta presentada compleix 
les condicions establides en els 
articles 79 i 80 a la Llei 
Urbanística Valenciana i els 
articles 190, 191 i 192 del 
Reglament d'Ordenació i Gestió 
Territorial i Urbanística. 
 
Per tot això, s'estima que és 
procedent l’aprovació. 
 
Paterna, 15 de febrer del 2008.-  
Paula Guillem Carrau.- Arquitecta 
municipal ". 
 

ATÉS.- Que l'article 190 del 
Reglament d'Ordenació i Gestió 
Territorial i Urbanística, de la 
Generalitat Valenciana, regula les 
funcions dels estudis de detall (en 
referència a l'article 79 de la Llei 
Urbanística Valenciana), i 
estableix: 

 
 
"1. Els estudis de detall es 
formularan per a les àrees o 
en els su pòsits previstos pels 
plans generals, i han de 
comprendre, com a mínim, illes 
o unitats urbanes equivalents 
completes. 
 
 
2. No es permet aprovar 
estudis de detall fora dels 
àmbits o supòsits concrets en 
què el pla general, pla 
parcial o de reforma interior  
els hi haja previst i regulat 
de mode exprés i detallat. 
 
 
3. Els estudis de detall 
tindran com a objecte preveure 
o reajustar, segons siga 
procedent: 
 
a) L'assenyalament 

y con las condiciones que deben 
cumplir los mismos recogidas en la 
Modificación Puntu al nº 9 del PGOU, 
con aprobación definitiva de 18 de 
abril de 1995. Asimismo, también se 
ajusta al resto del planeamiento 
vigente en los aspectos que le son 
de aplicación. 
c) La propuesta presentada cumple 
las condiciones establecidas en los 
artículos 79 y 80 a la Ley 
Urbanística Valenciana y los 
artículos 190, 191 y 192 del 
Reglamento de Ordenación y Gestión 
Territorial y Urbanística. 
 
Por todo lo cual, se estima que 
procede su aprobación. 
 
Paterna, 15 de febrero de 2008.-  
Paula Guillem Carrau.- Arquitecta  
Municipal ". 
 

CONSIDERANDO.- Que el 
artículo 190 del Reglamento de 
Ordenación y Gestión Territorial y 
Urbanística, de la Generalitat 
Valenciana, regula las funciones de 
los Estudios de Detalle (en 
referencia al artículo 79 de la Ley 
Urbanística Valenciana) , y 
establece: 

 
"1. Los Estudios de Detalle 
se formularán para las áreas 
o en los supuestos previstos 
por los Planes Generales, 
debiendo comprender, como 
mínimo, manzanas o unidades 
urbanas equivalentes 
completas. 
 
2. No se permite aprobar 
Estudios de Deta lle fuera de 
los ámbitos o supuestos 
concretos en que el Plan 
General, Plan Parcial o de 
Reforma Interior los haya 
previsto y regulado de modo 
expreso y pormenorizado. 
 
3. Los Estudios de Detalle 
tendrán por objeto prever o 
reajustar, según proceda: 
 
 



d'alineacions i rasants, 
completant i adaptant les que 
ja estigueren assenyalades en  
el pla general o en el 
parcial. A este fi, podrà 
adaptar les alineacions 
previstes en el pla general, 
parcial o de reforma interior 
a la realitat topogràfica o 
dels edificis existents. Esta 
adaptació no es considerarà 
modificació d'ordenació 
detallada qua n el reajustament 
d'alineacions no supere el 5 
per 100 de l'ample del vial 
afectat ni origine un 
increment d'edificabilitat 
superior al 2 per 100 de la 
prevista en el Pla. En tot 
cas, una adaptació 
d'alineacions requereix la 
seua justificació en 
circumstàn cies objectives que 
la faça necessària per a una 
configuració millor dels vials 
i espais públics, i evitar 
reculades o traçats forçats o 
antiestètics. 
 
 
b) L'ordenació dels volums 
d'acord amb les 
especificacions del pla 
corresponent. Els estudis de 
detall podran remodelar els 
volums previstos en 
l'ordenació detallada dins 
dels límits previstos en el 
pla. Quan un estudi de detall 
regule i ordene una illa 
completa destinada en la seua 
integritat a ús terciari, 
podrà establir altures lliures 
interiors adequade s als usos 
terciaris proposats, 
distribuint lliurement les 
altures lliures interiors del 
semisoterrani, planta baixa, 
entreplantes i plantes altes, 
sense que es puga superar, en 
cap cas, l'altura màxima de 
cornisa total prevista pel pla 
ni s'incremente el sostre 
edificable màxim autoritzable 
anterior a l'estudi de detall.  
 

a) E l señalamiento de 
alineaciones y rasantes, 
completando y adaptando las 
que ya estuvieren señaladas 
en el Plan General o en el 
Parcial. A este fin, podrá 
adaptar las alineaciones 
previstas en el Plan General, 
Parcial o de Reforma Interior 
a la realidad topo gráfica o 
de los edificios existentes. 
Esta adaptación no se 
considerará modificación de 
ordenación pormenorizada 
cuando el reajuste de 
alineaciones no supere el 5 
por 100 del ancho del vial 
afectado ni origine un 
incremento de edificabilidad 
superior al 2 por 100 de la 
prevista en el Plan. En todo 
caso, una adaptación de 
alineaciones requiere su 
justificación en 
circunstancias objetivas que 
la haga necesaria para una 
mejor configuración de los 
viales y espacios públicos, 
evitando retranqueos o 
trazados for zados o 
antiestéticos. 
b) La ordenación de los 
volúmenes de acuerdo con las 
especificaciones del Plan 
correspondiente. Los Estudios 
de Detalle podrán remodelar 
los volúmenes previstos en la 
ordenación pormenorizada 
dentro de los límites 
previstos en el pla n. Cuando 
un Estudio de Detalle regule 
y ordene una manzana completa 
destinada en su integridad a 
uso terciario, podrá 
establecer alturas libres 
interiores adecuadas a los 
usos terciarios propuestos, 
distribuyendo libremente las 
alturas libres interiores d el 
semisótano, planta baja, 
entreplantas y plantas altas, 
sin que se pueda superar, en 
ningún caso, la altura máxima 
de cornisa total prevista por 
el plan ni se incremente el 
techo edificable máximo 



 
 
4. Els estudis de detall no 
poden alterar el destí del 
sòl, augmentar el seu 
aprofitament urbanístic, ni 
incomplir les normes 
específiques que per a la seua 
redacció ha de preveure el p la 
basant- se en el qual es 
redacta. 
 
5. Podran crear els nous vials 
o sòls dotacionals tant 
públics com privats que 
necessite la remodelació 
tipològica o morfològica del 
volum ordenat, però no 
suprimir, traslladar, ni 
reduir els previstos per este 
pla. 
 
6. Els estudis de detall no 
poden transvasar 
edificabilitats entre illes, 
però sí que entre parcel·les 
diferents dins d'una mateixa 
illa, amb acord dels seus 
propietaris i segons els 
límits que, a este fi, 
establisca el pla general, 
parcial o de reforma inte rior. 
En absència de regulació 
específica, este límit no 
podrà superar el 25 per 100 
d'increment de 
l'edificabilitat neta de la 
parcel·la que rep el 
transvasament, havent de 
complir la totalitat de normes 
que afecten ocupació de 
parcel·la, retirs a límits i 
la resta de normativa 
aplicable." 
 
ATÉS.- Que l'article 90 de la 

Llei 16/2005, de la Generalitat 
Valenciana, Urbanística Valenciana 
(LUV), regula la tramitació dels 
estudis de detall, i estableix que 
quan  no siguen promoguts amb motiu 
d'un programa d'ac tuació integrada 
se sotmetran a informació pública 
pel termini d'un mes en les 
condicions de publicitat establides 
en l'article 83.2.a) de la present 

autorizable anterior al 
Estudio de Detalle. 
 
4. Los Estud ios de Detalle no 
pueden alterar el destino del 
suelo, aumentar su 
aprovechamiento urbanístico, 
ni incumplir las normas 
específicas que para su 
redacción ha de prever el 
Plan en base al cual se 
redacta. 
 
5. Podrán crear los nuevos 
viales o suelos dotaciona les 
tanto públicos como privados 
que precise la remodelación 
tipológica o morfológica del 
volumen ordenado, pero no 
suprimir, trasladar, ni 
reducir los previstos por 
dicho Plan. 
 
6. Los estudios de Detalle no 
pueden trasvasar 
edificabilidades entre 
manzanas, pero sí entre 
parcelas diferentes dentro de 
una misma manzana, con 
acuerdo de sus propietarios y 
según los límites que, a este 
fin, establezca el Plan 
General, Parcial o de Reforma 
Interior. En ausencia de 
regulación específica, este 
límite no podrá sup erar el 25 
por 100 de incremento de la 
edificabilidad neta de la 
parcela que recibe el 
trasvase, debiéndose cumplir 
la totalidad de normas que 
afecten a ocupación de 
parcela, retiros a lindes y 
demás normativa aplicable." 
 
 
CONSIDERANDO.- Que el 

artículo 9 0 de la Ley 16/2005, de 
la Generalitat Valenciana, 
Urbanística Valenciana (LUV), 
regula la tramitación de los 
Estudios de Detalle, y establece 
que cuando  no sean promovidos con 
motivo de un programa de actuación 
integrada se someterán a 
información públic a por el plazo de 



llei per als plans generals. 
 
 
 
ATÉS.- Que l'esmentat article 

83.2.a.) estableix que:  
" L'òrgan competent de 
l'administració que promoga la 
redacció del Pla, conclosa 
esta, ho sotmetrà 
simultàniament a: 
a) Informació pública, per un 
període mínim d'un mes, 
anunciada en el Diari Oficial 
de la Generalitat Valenciana i 
en un diari no oficial 
d'àmplia difusió en l a 
localitat. Durant este 
termini, el projecte 
diligenciat del pla haurà de 
trobar- se depositat, per a la 
seua consulta pública, en 
l'ajuntament o ajuntaments 
afectats pel canvi 
d'ordenació."  
 
ATÉS.- Que l'article 22- c de 

la Llei 7/1985, reguladora de les 
Bases del Règim Local estableix que 
correspon al Ple l'aprovació inicial 
del planejament general i 
l'aprovació que pose fi a la 
tramitació municipal dels plans i la 
resta d'instruments d'ordenació 
previstos en la legislació 
urbanística. 

 
 
A la vista d'allò que s'ha 

exposat, de l'informe emés pel cap 
de la Secció de Planejament 
Urbanístic, i del dictamen de la 
Comissió Informativa Permanent de 
Política Territorial i Vertebració, 
de data 12 de març del 2008, el Ple 
per unanimitat acorda: 

 
 
PRIMER.- Aprovar l'e studi de 

detall presentat pel senyor Malek 
Murad Mateu, en representació 
d'OBRAS E INMUEBLES BELLVER, SL, 
relatiu a l’illa formada pels 
carrers Manises, dels Molins, Joan 
Baptista Benlloch, Sant Marçal, Sant 
Gil i Santíssim Crist de la Fe; el 

un mes en las condiciones de 
publicidad establecidas en el 
artículo 83.2.a) de la presente Ley 
para los planes generales. 

 
CONSIDERANDO.- Que el citado 

artículo 83.2.a.) establece que:  
" El órgano competente de la 
administración que promu eva 
la redacción del Plan, 
concluida ésta, lo someterá 
simultáneamente a: 
a) Información pública, por 
un período mínimo de un mes, 
anunciada en el «Diari 
Oficial de La Generalitat 
Valenciana» y en un diario no 
oficial de amplia difusión en 
la localidad. Du rante este 
plazo, el proyecto 
diligenciado del Plan deberá 
encontrarse depositado, para 
su consulta pública, en el 
Ayuntamiento o Ayuntamientos 
afectados por el cambio de 
ordenación."  
 
CONSIDERANDO.- Que el 

artículo 22- c de la Ley 7/1985, 
Reguladora de las Bases del Régimen 
Local establece que corresponde al 
Pleno la aprobación inicial del 
planeamiento general y la 
aprobación que ponga fin a la 
tramitación municipal de los planes 
y demás instrumentos de ordenación 
previstos en la legislación 
urbanística. 

 
A la vista de lo expuesto, 

del informe emitido por el Jefe de 
la Sección de Planeamiento 
Urbanístico, y del dictamen de la 
Comisión Informativa Permanente de 
Política Territorial y 
Vertebración, de fecha 12 de marzo 
de 2008, el Pleno por unanimidad 
acuerda: 

 
PRIMERO.- Aprobar el Estudio 

de Detalle presentado por Don Malek 
Murad Mateu, en representación de 
OBRAS E INMUEBLES BELLVER, S.L., 
relativo a la manzana formada por 
las calles Manises, Dels Molins, 
Juan Bautista Benlloch, Sant 



fi de la qual és reajustar 
l'ordenació de volums dins de 
l’illa, afectant la parcel·la 
situada en el carrer Manises núm. 
11, augmentant una planta, sense 
augmentar l'aprofitament de la 
parcel·la. 

 
SEGON.- Traslladar l'acord a 

la mercantil interessada, i a la 
resta d'in teressats que figuren en 
l'expedient, amb expressió dels 
recursos que poden entaular contra 
este. 

 
TERCER.- Publicar l'acord en 

el BOP.  
 

QUART.- Traslladar, igualment, 
a la Comissió Territorial 
d'Urbanisme, als efectes oportuns. 

 
 
 

7é.-SECCIÓ DE PLANEJAME NT 
URBANÍSTIC.- MODIFICACIÓ PUNTUAL 
NÚM. 42, DEL PGOU: APROVACIÓ 
DEFINITIVA.-  Havent donat compte de 
la  Modificació Puntual del Pla 
General, presentada per OBRAS E 
INMUEBLES BELLVER, SL, que té com a 
objecte l'eixamplament d'un tram del 
carrer Viver. 

 
VIST.- Que per la mercantil 

citada s'ha presentat una proposta 
de Modificació Puntual de Pla 
General, amb l'objecte d'augmentar a 
9,50 metres l'ample del tram de 
vianants del carrer Viver, comprés 
entre els carrers Mestres Serrano i 
Mestre Ramon Ramia Querol. 

 
 
VIST.- Que per la Sra. 

arquitecta municipal es va emetre un 
informe respecte d'això, indicant 
que la documentació presentada es 
considerava suficient per al seu 
sotmetiment a informació pública.  

 
VIST.- Que per acord plenari, 

de 29/10/2007, es va resold re 
sotmetre- la a informació pública; i 
es va publicar l’edicte corresponent 
en el DOCV núm. 5.647, de 

Marçal, Sant Gil y Santíss im Crist 
de la Fe; cuyo fin es reajustar la 
ordenacion de volúmenes dentro de 
la manzana, afectando a la parcela 
situada en la calle Manises n.º 11, 
aumentando una planta, sin aumentar 
el aprovechamiento de la parcela. 

 
 
SEGUNDO.- Dar traslado del 

acuerdo a la mercantil interesada, 
y al resto de interesados que 
figuran en el expediente, con 
expresión de los recursos que 
pueden entablar contra el mismo. 

 
TERCERO.- Publicar el acuerdo 

en el B.O.P.  
 

CUARTO.- Dar traslado, 
igualmente, a la Comisión 
Territorial de Urbanismo, a los 
efectos oportunos. 

 
 

7º.- SECCIÓN PLANEAMIENTO 
URBANÍSTICO.- MODIFICACIÓN PUNTUAL 
N.º 42, DEL P.G.O.U.: APROBACIÓN 
DEFINITIVA.-  Dada cuenta de la  
Modificación Puntual del Plan 
General, presentada por OBRAS E 
INMUEBLES BELLVER, S.L., que tiene 
por objeto el ensanchamiento de un 
tramo de la calle Viver. 

 
RESULTANDO.- Que por la 

mercantil citada se ha presentado 
una propuesta de Modificación 
Puntual de Plan General, con el 
objeto de aumentar a 9,50 metros el 
ancho del tramo peatonal de la 
calle Viver, comprendido entre las 
calles Mestre Serrano y Mestre 
Ramón Ramia Querol. 

 
RESULTANDO.- Que por la Sra. 

Arquitecta Municipal se emitió 
informe al respecto, indicando que 
la documentación presentada se 
consideraba suficiente para su 
sometimiento a información pública.  

 
RESULTANDO.- Que por acuerdo 

plenario, de 29/10/2007, se 
resolvió someterla a información 
pública; publicándose el 



26/11/2007, periòdic El Mundo de 
26/11/2007, i tauler d'edictes de la 
casa consistorial. 

 
 
VIST.- Que durant el període 

establit no s'ha presentat cap 
al·legació. 

 
VIST.- Que per la Sra. 

arquitecta municipal s'ha emés 
l'informe que a continuació es 
transcriu literalment: 
 
" Assumpte: MODIFICACIÓ PUNTUAL DEL 

PLA GENERAL D'ORDENACIÓ 
URBANA  

Interessat: OBRAS E INMUEBLES 
BELLVER, SL. 
Reg. Especial:  83/2007 
 

El tècnic que subscriu, 
després d'examinar els documents 
oportuns de l'expedient de 
referència, presentats en este 
Ajuntament en virtut de la Llei 
16/2005, de 30 de desembre, de la 
Generalitat, Llei Urbanística 
Valenciana (LUV), emet el següent: 

 
INFORME TÈCNIC 
 

La finalitat de la modificació 
puntual del pla general consisteix 
en l'eixamplament d'un tram del 
carrer Viver. El pla general 
estableix, per al carrer Viver, dos 
trams amb amplària diferent. En la 
part estreta, el carrer té una 
amplària de 5,5 m. La m odificació 
pretesa planteja l'eixamplament 
d’este tram de 5,5 m a 9,5 m. 

 
 
La sol·licitud de modificació 

de pla general presentada la 
planteja un particular basant- se en 
l'article 81.2 de la Llei 16/2005 
Urbanística Valenciana. 

El document presentat conté la 
documentació necessària per a la 
definició de la modificació pretesa.  

La proposta s'ajusta igualment 
al que disposa la Llei 16/2005 
Urbanística Valenciana. 

 

correspondiente edicto en el 
D.O.C.V. n.º 5.647, de 26/11/2007, 
periódico El Mundo de 26/11/2007, y 
tablón de edicto s de la Casa 
Consistorial. 

 
RESULTANDO.- Que durante el 

período establecido no se ha 
presentado alegación alguna. 

 
RESULTANDO.- Que por la Sra. 

Arquitecta Municipal se ha emitido 
el informe que a continuación se 
transcribe literalmente: 
 
" Asunto: MODIFICACIÓN PUNTUAL 

DEL PLAN GENERAL DE 
ORDENACIÓN URBANA  

Interesado: OBRAS E INMUEBLES 
BELLVER, S.L. 
Reg. Especial:  83/2007 
 

El técnico que suscribe, tras 
examinar los documentos oportunos 
del expediente de referencia, 
presentados en este Ayuntamiento en 
virtud de la Ley 16/2005, de 30 de 
diciembre, de la Generalitat, Ley 
Urbanística Valenciana (LUV), emite 
el siguiente: 

 
INFORME TÉCNICO 
 

La finalidad de la 
Modificación Puntual del Plan 
General consiste en el 
ensanchamiento de un tramo de la 
calle Viver. El Plan General 
establece, para la calle Viver, dos 
tramos con anchura diferente. En su 
parte estrecha, la calle tiene una 
anchura de 5,5m. La modificación 
pretendida plantea el 
ensanchamiento de dicho tramo de 
5,5m a 9,5m. 

La solicitud de modificación 
de plan gen eral presentada la 
plantea un particular en base al 
artículo 81.2 de la Ley 16/2005 
Urbanística Valenciana. 

El documento presentado 
contiene la documentación necesaria 
para la definición de la 
modificación pretendida. 

La propuesta se ajusta 
igualmente a lo dispuesto en la Ley 



No s'han presentat 
al·legacions durant el tràmit 
d'exposició al públic. 

Havent analitzat la prop osta 
presentada s'entén adequada des del 
punt de vista urbanístic. No 
obstant, se sol·licita a 
l'interessat que l'escrit de 
compromís d'urbanització de la 
totalitat del viari, presentada en 
data 26 d'octubre, es materialitze 
en un projecte d'urbanització q ue 
haurà de complir la legislació sobre 
accessibilitat al minusvàlid, 
normativa d'aplicació de les 
instal·lacions projectades, i també 
les indicacions de disseny, 
materials i acabats que es facen des 
de Gabinet Tècnic.   

 
 
En conclusió : 
És procedent l'apro vació 

definitiva de la modificació puntual 
de planejament. No obstant, s'haurà 
de presentar el projecte 
d'urbanització que haurà de comptar 
amb l'aprovació municipal. El 
termini màxim d'execució de l'obra 
urbanitzadora es fixa en un any des 
de l'aprovació de la present 
modificació puntual. 

 
No obstant, la corporació, amb 

el seu millor criteri resoldrà. 
 

Paterna, 7 de febrer del 2008.-  
Vicenta Mª Ortiz Tarín.- Arquitecta 
municipal" . 
 
 VIST.- Que, posteriorment, la 
mercantil va presentar el projecte 
d'urbanització. 
 
 
 VIST.- Que el Sr. aparellador 
municipal i el Sr. enginyer tècnic 
d'Obres Públiques han emés l'informe 
següent: 
 
 
" DEPARTAMENT D’URBANISME   
 
GABINET TÈCNIC 
 
Assumpte:  Informe projecte 

16/2005 Urbanística Valenciana. 
No se han presentado 

alegaciones durante el trámite de 
exposición al público. 

Analizada la propuesta 
presentada se entiende adecuada 
desde el punto de vista 
urbanístico. No obstante, se 
solicita al inter esado que el 
escrito de compromiso de 
urbanización de la totalidad del 
viario, presentada a fecha de 26 de 
octubre, se materialice en un 
proyecto de urbanización que deberá 
cumplir la legislación sobre 
accesibilidad al minusválido, 
normativa de aplicación de las 
instalaciones proyectadas, así como 
las indicaciones de diseño, 
materiales y acabados que se 
realicen desde gabinete técnico.   

 
En conclusión : 
Procede la aprobación 

definitiva de la modificación 
puntual de planeamiento. No 
obstante, se deberá prese ntar el 
proyecto de urbanización que deberá 
contar con la aprobación municipal. 
El plazo máximo de ejecución de la 
obra urbanizadora se fija en un año 
desde la aprobación de la presente 
modificación puntual. 

 
No obstante, la Corporación, 

con su mejor criterio resolverá. 
 

Paterna,  7 de febrero de 2008.-  
Vicenta Mª Ortiz Tarín.- Arquitecta 
Municipal" . 
 
 RESULTANDO.- Que, 
posteriormente, la mercantil 
presentó el proyecto de 
urbanización. 
 
 RESULTANDO.- Que por el Sr. 
Aparejador Municipal y por el Sr. 
Ingenier o Técnico de Obras 
Públicas, se ha emitido el 
siguiente informe: 
 
" DEPARTAMENTO URBANISMO   
     
GABINETE TÉCNICO 
 



d'urbanització carrer Viver 
 
I N F O R M E 
 

Els tècnics que subscriuen, 
després d'examinar el projecte 
d’Urbanització carrer Viver- mestre 
Serrano, tenen el deure d'informar 
que: 

 
ÉS PROCEDENT l'aprovació de 

l'esmentat projecte d'urbanització 
condicionat a esmenar els aspectes 
que es ressenyen en el present 
informe i donar- hi solució 
mitjançant annex d'urbanització i 
previ a l'inici de les obres. 
 
 

1r. Caldrà modificar la 
geometria en planta del vial a 
urbanitzar  segons disseny realitzat 
per  l'Oficina Tècnica Municipal 
d'este Ajuntament, ajustant- se en 
tot mome nt a la secció transversal 
proposada. 

 
2n. Haurà de dissenyar- se  

l'execució de rebaixos de vorera en 
els cantons. 

 
2n. La grossària de la zona 

d'aparcaments  serà com a mínim de 
20 cm  de grossària i anirà reforçat 
amb maçàs electrosaldat. 

 
3r. La capa de rodament  serà 

de tipus S-12 ( ≥ 6cm grossària). 
 
4t. Las plantacions previstes  

a realitzar en els escocells, els 
definiran els serveis de jardineria 
d'este Ajuntament. El rastell tipus 
per a la delimitació d'escocells en 
vorera será 10x20x50cm. 

 
 

Paterna a 22 de febrer  del 2008.-  
L'ENG. TÈCNIC OBRES PÚBLIQUES.-  
Signat: José J.  Fuentes Expósito.-  
L'APARELLADOR MUNICIPAL.- Signat: 
Jorge Pascual Gil ". 
 
 VIST.- Que el Sr. enginyer 
tècnic municipal del Servei de 

Asunto:  Informe Proyecto de 
Urbanización Calle Viver 
 
I N F O R M E 
 

Los técnicos que suscriben, 
tras examinar el proyecto de 
“Urbanización Calle Viver- Maestro 
“Serrano, tienen el deber de 
informar que: 

 
PROCEDE la aprobación del 

citado proyecto de urbanización 
condicionado a subsanar los 
aspectos que se reseñan en el 
presente informe dando solución a 
los mismos mediante anexo de 
urbanización  y previo al inicio de 
las obras. 
 

1º Deberá modificarse la 
geometría en planta del vial a 
urbanizar  según diseño realizado 
por  la Oficina Técnica Municipal 
de este Ayuntamiento, ajustándose 
en todo momento a la sección 
transversal propuesta. 

 
2º Deberá diseñarse  la 

ejecución de rebajes de acera en 
las esquinas. 

 
2º El espesor de la zona de 

aparcamientos  será como mínimo de 
20cm  de espesor e irá reforzado 
con mallazo electrosaldado. 

 
3º La capa de rodadura  será 

de tipo S-12 ( ≥ 6cm espesor) 
 
4ºLas plan taciones previstas  

a realizar en los alcorques, se 
definirán por los servicios de 
jardinería de este Ayuntamiento. El 
bordillo  tipo para  la 
delimitación de alcorques en acera 
será10x20x50cm. 

 
Paterna a 22 de Febrero  de 2008.-  
El ING. TÉCNICO OBRAS PÚBLICAS.-  
Fdo.: José J.  Fuentes Expósito.-  
EL APAREJADOR MUNICIPAL.- Fdo.: 
Jorge Pascual Gil ". 
 
 RESULTANDO.- Que por el Sr. 



Xarxes ha emés també un informe 
respecte d'aix ò, del següent tenor 
literal: 
 
" DEPARTAMENT D'URBANISME – GABINET 
TÈCNIC 
Serveis de Xarxes 

Peticionari: Obras e Inmuebles 
Bellver, SL. 

Assumpte: Projecte d'urbanització 
carrer Viver 

El tècnic que subscriu, amb 
relació a l'assumpte en qüestió, en 
compliment del que establix el Pla 
General d'Ordenació Urbana de 
Paterna i la Normativa 
Complementària d'aplicació  i amb 
relació a les infraestructures 
següents: 

 1.- Xarxa de sanejament. 
Residuals i pluvials. 

2.- Xarxa d'abastiment 
d'aigua: potable, industrial, 
reg i incendis. 

 3.- Xarxa d'energia elèctrica. 
Mitja i baixa tensió. 

 4.- Xarxa de 
relecomunicacions. 

 5.- Xarxa d'enllumenat públic.  

té el deure d'informar que es 
considera FAVORABLE perquè s’aprove 
condicionat a tindre en compte les 
consideracions següents:  
 

1.- Xarxa d'energia elèctrica.  

Caldrà complir la normativa 
d'aplicació d'accessibilitat al 
medi urbà. Per a això, caldrà 
habilitar el pas mínim establit 
en la citada normativa tenint en 
compte l'existència de suports 
que l'empresa subministradora 
d' energia elèctrica disposa en 
l'àmbit d'actuació. 

 

2.- Xarxa de telecomunicacions 

Segons estableix l'Ordenança 
municipal sobre instal·lacions 
per cable i instal·lacions 

Ingeniero Técnico Municipal del 
Servicio de Redes, se ha emitido 
también informe al respecto, del 
siguiente tenor literal: 
 
" DEPARTAMENTO DE URBANISMO – 
GABINETE TÉCNICO 
Servicios de Redes 

Peticionario:Obras e inmuebles 
Bellver, s.l 

Asunto:Proyecto de Urbanización 
Calle Viver 

El técnico que subscribe, con 
relación al asunto en cuestión, en 
cumplimiento de lo establecido en 
el Plan Gene ral de Ordenación 
Urbana de Paterna y la Normativa 
Complementaria de aplicación  y con 
relación a las siguientes 
infraestructuras: 

 1.- Red de Saneamiento. 
Residuales y Pluviales. 

 2.- Red de Abastecimiento de 
Agua: Potable, Industrial, 
Riego e Incendios. 

 3.- Red de Energía Eléctrica. 
Media y Baja Tensión. 

 4.- Red de 
Telecomunicaciones. 

 5.- Red de Alumbrado Público. 

tiene el deber de informar que se 
considera FAVORABLE para su 
aprobación condicio nado a tener en 
cuenta las siguientes 
consideraciones:  

1.- Red de Energía Eléctrica.  

Se deberá cumplir la normativa de 
aplicación de accesibilidad al 
medio urbano. Para ello, se 
deberá habilitar el paso mínimo 
establecido en la citada 
normativa teniendo en cuenta la 
existencia de apoyos que la 
empresa suministra dora de energía 
eléctrica dis pone en el ámbito de 
actuación. 

2.- Red de Telecomunicaciones 

Según se establece en la 
Ordenanza Municipal sobre 



accessòries, l'agent urbanitzador  
haurà de: 

a.- Notificar a tots els 
operadors de servei s de 
telecomunicacions per cable, la 
llicència dels quals els habilite 
per a operar en el terme 
municipal de Paterna, la previsió 
d'urbanització del sector. D'esta 
manera, els operadors interessats 
podran establir amb 
l'urbanitzador convenis per a 
l'execuc ió de les instal·lacions 
necessàries per a la prestació 
dels seus serveis. 

Els convenis aconseguits no 
podran ser discriminatoris o 
excloents i, en el projecte 
d'urbanització, es faran constar 
els operadors que hagen establit 
convenis amb l'agent 
urbanitza dor, i es definiran amb 
detall les característiques, 
components, traçats, etc., de les 
instal·lacions pertanyents a cada 
un. 

b.- Acreditar davant de 
l'Ajuntament que els operadors 
que no es troben presents en els 
convenis acordats, han sigut 
també notifica ts, i s’aportarà 
una còpia dels escrits de 
notificació amb justificant de 
recepció de cada una de les 
empreses absents. 

De la canalització que en resulte 
es projectaran dos tubs de 
reserva  de 110 mm de diàmetre 
per a l'Ajuntament.  

Caldrà presentar: 

a.- E scrit de notificació 
presentat a cada una de les 
operadores que disposen de 
llicència habilitada per a 
subministrar serveis de 
telecomunicació per cable en 
el sector. 

b.- El conveni de 
col·laboració de les empreses 
interessades en el sector. 

5.- Xarxa d'enllumenat públic 

instalaciones por cable e 
instalacio nes accesorias, el 
agente urbanizador  deberá: 

a.- Notificar a todos los 
operad ores de servicios de 
telecomunicaciones por cable, 
cuya licencia les habilite para 
operar en el término municipal de 
Paterna, la previsión de 
ur banización del sector. De esta 
forma, los operadores interesados 
podrán establecer con el 
urbanizador convenios para la 
ejecución de las instalaciones 
necesarias para la prestación de 
sus servicios. 

Los convenios alcanzados no 
podrán ser discriminatorios o 
excluyentes y en el pro yecto de 
urbanización, se harán constar 
los operadores que hayan 
establecido convenios c on el 
agente urbanizador, definiendo 
con detalle las características, 
componen tes, trazados, etc., de 
las instalaciones pertenecientes 
a cada uno de ellos. 

b.- Acreditar ante el 
Ayuntamiento que los operadores 
que no se encuentren presentes en 
los convenio s acordados, han sido 
también notificados, aportando 
copia de los es critos de 
notificación con acuse de recibo 
de cada una de las empresas 
ausentes. 

De la canalización resultante se 
proyectarán dos tubos de reserva  
de 110 mm de diá metro para el 
Ayuntamiento.  

Se deberá presentar: 

a.- Escrito de notificación 
presentado a cada una de las 
operadoras que dispongan de 
licencia habilitada para 
suministrar servicios de 
telecomunicación por cable en 
el sector. 

b.- El Convenio de 
Colaboración de las empresas 
interesadas en el sector. 



Es projecta la il·luminació dels 
vials i de les zones verdes. El 
nivell d'il·luminació no serà 
inferior, en cap moment, a 25 lux 
amb una uniformitat de 0,5. S’entén 
com a uniformitat la relació entre 
el nivell mínim i en nivell màxim 
d'il·luminació de la zona estudiada.  
 

Respecte a la instal·lació 
elèctrica, com a condició per a 
recepcionar les instal·lacions 
d'enllumenat públic, està haurà de 
presentar els valors següents: 

- Factor de potència cos ϕ 
0,98. 

- Aïllaments major a 10 M Ω. 
 

- Disparades de diferencials 
amb temps inferiors a 20 mS 
per a 300 mA i 500 mS per a 
30 mA. 

- Resistència de terra en 
qualsevol punt de la 
instal·lació  ≤ 2 Ω. 

En tot moment es complirà amb el que 
establix el Reglament Electrotècnic 
de Baixa Tensió aprovat pel RD 
842/02, de 2 d'agost. 
 
 
Paterna, 22 de febrer del 2008.-  
L'enginyer tècnic municipal.- Servei 
de Xarxes.- Signat: Sr. Javier 
Sánchez Perales". 
 
 VIST.- Que, a més, el senyor 
Fernando Bellver Martínez i la 
senyora Isabel Guillem Prósper, en 
representació de la mer cantil OBRAS 
E INMUEBLES BELLVER, SL, en 
compareixença efectuada el 4/3/2008 
en estes oficines, s'han compromés a 
executar la urbanització completa 
del tram del carrer Viver, objecte 
de l'expedient, d'acord amb el 
projecte tècnic presentat, i en les 
condic ions que sobre este es dispose 
en els informes tècnics que 
s'evacuen. 
 

5.- Red de alumbrado Público 

Se proyecta la iluminación de los 
viales y de las zonas verdes. El 
nivel de iluminación no será 
inferior, en ningún momento, a 25 
lux con una uniformidad de 0’5, 
entendiendo como uniformidad la 
relación entr e el nivel mínimo y en 
nivel máximo de iluminación de la 
zona estudiada. 

Respecto a la instalación 
eléctrica, como condición para 
recepcionar las instalación de 
alumbrado público, está deberá 
presentar los siguientes valores: 

- Factor de potencia cos ϕ 
0’98. 

- Aislamientos mayor a 10 
MΩ. 

- Disparos de diferenciales 
con tiempos inferiores a 
20 mS para 300 mA y 500 mS 
para 30 mA. 

- Resistencia de tierra en 
cualquier punto de la 
instalación  ≤ 2 Ω. 

En todo momento, se cumplirá con lo 
establecido en el Reglamento 
Electrotécnico de Baja Tensión 
aprobado por el R.D 842/02, de 2 de 
agosto. 
 
En Paterna a 22 de febrero de 
2008.- El Ingeniero Técnico 
Municipal.- Servicio de Redes.-  
Fdo. D. Javier Sánchez Perales". 
 
 RESULTANDO.- Que, además, Don 
Fernando Bellver Martínez y Doñ a 
Isabel Guillem Prósper, en 
representación de la mercantil 
OBRAS E INMUEBLES BELLVER, S.L., en 
comparecencia efectuada el 4/3/2008 
en estas oficinas, se han 
comprometido a ejecutar la 
urbanización completa del tramo de 
la calle Viver, objeto del 
expedient e, de acuerdo con el 
proyecto técnico presentado, y en 
las condiciones que sobre el mismo 
se disponga en los informes 



 
VIST.- Que el municipi de 

Paterna compta amb un pla general 
municipal d'ordenació, aprovat per 
la Comissió Territorial d'Urbanisme 
de València, en sessió celebrada el 
15 de novembre del 1990. 

 
 
ATÉS.- Que la sol·licitud de 

modificació la planteja un 
particular, d'acord amb el que 
disposa l'article 81.2 de la Llei 
16/2005, Urbanística Valenciana 
(LUV), de 30/12/2005, que assenyala: 
" Els particulars podran formular 
documents d'avanç del p lanejament i 
sol·licitar a l'ajuntament la 
modificació del pla general, 
mitjançant la presentació de la 
documentació tècnica necessària a 
este fi.. .". 

 
ATÉS.- Que l'article 57 de la 

LUV, estableix que: " L'ordenació 
detallada comprén les determinacions 
enun ciades en l'article 37. Pot ser 
establida, en sòl urbà, pels plans 
generals o per plans de reforma 
interior o estudis de detall i, en 
urbanitzable, mitjançant pla 
parcial. Les decisions sobre 
l'ordenació detallada són 
competència municipal, si bé han de 
se r coherents amb l'ordenació 
estructural, la modificació de les 
quals ha de ser sempre aprovada per 
la Generalitat. ". 

 
 
 
ATÉS.- Que l'article 37.1 de 

la citada LUV determina: 
 
" L'ordenació detallada inclou 
totes les determinacions que, 
de manera precisa i d etallada, 
completen l'ordenació 
estructural per a l'àmbit 
territorial a què es 
refereixen, i, en particular, 
les següents: 
... 
 
b) Establiment de la xarxa 
secundària de reserves de sòl 

técnicos que se evacúen. 
 

RESULTANDO.- Que el municipio 
de Paterna cuenta con un Plan 
General Municipal de Ordenación, 
aprobado por la Com isión 
Territorial de Urbanismo de 
Valencia, en sesión celebrada el 15 
de noviembre de 1990. 

 
CONSIDERANDO.- Que la 

solicitud de modificación la 
plantea un particular, de acuerdo 
con lo dispuesto en el artículo 
81.2 de la Ley 16/2005, Urbanística 
Valenciana (LUV), de 30/12/2005, 
que señala: " Los particulares 
podrán formular documentos de 
avance del planeamiento y solicitar 
al ayuntamiento la modificación del 
plan general, mediante la 
presentación de la documentación 
técnica necesaria a este fin.. .". 

 
CONSIDERANDO.- Que el 

artículo 57 de la LUV, establece 
que: " La ordenación pormenorizada 
comprende las determinaciones 
enunciadas en el artículo 37. Puede 
ser establecida, en suelo urbano, 
por los Planes Generales o por 
Planes de Reforma Interior o 
estudios de de talle y, en 
urbanizable, mediante Plan Parcial. 
Las decisiones sobre la ordenación 
pormenorizada son competencia 
municipal, si bien han de ser 
coherentes con la ordenación 
estructural, cuya modificación debe 
ser siempre aprobada por La 
Generalitat. ". 

 
CONSIDERANDO.- Que el 

artículo 37.1 de la citada LUV 
determina: 

" La ordenación pormenorizada 
incluye todas las 
determinaciones que, de modo 
preciso y detallado, 
completan la ordenación 
estructural para el ámbito 
territorial al que se 
refieren, y, en particular , 
las siguientes: 
... 
b) Establecimiento de la red 



dotacional públic. 
c) Fixació d'alineacions i 
rasants. 
...". 
 
ATÉS.- Qu e l'article 37.2 de 

la reiterada LUV estipula: " Les 
decisions sobre l'ordenació 
detallada corresponen al municipi. 
La competència per a l'aprovació 
definitiva dels plans que només es 
referisquen a l'ordenació detallada 
correspon a l'Ajuntament. ". 

 
 
 

 ATÉS.- Que l'article 223.1 del 
Reglament d'Ordenació i Gestió 
Territorial i Urbanística, de la 
Generalitat Valenciana, estableix 
que les modificacions dels plans es 
duran a terme segons el procediment 
establit per a cada tipus de Pla, 
sense necessitat reiterar aquelles 
actuacions pròpies de l'exposició al 
públic dels programes, i això sense 
perjuí que qui tinga adjudicada la 
gestió indirecta puga tramitar pels 
seus propis mitjans la publicació i 
la notificació d'eixa exposició al 
públic. I, en l’apartat 5, 
espec ifica que les modificacions de 
plans generals referides únicament a 
elements d'ordenació detallada es 
tramitaran conforme al procediment 
previst per a l'aprovació de plans 
parcials. 
 
 
 
 
 

ATÉS.- Que l'article 91 de la 
LUV regula l'aprovació dels Plans, i 
ai xí, en l’apartat 1 estableix que 
" Correspon a l'ajuntament aprovar 
definitivament els plans i programes 
d'iniciativa municipal o particular, 
sempre que no modifiquen l'ordenació 
estructural. " 
 
 
 

ATÉS.- Que l'article 22.2 de 
la Llei 7/85, reguladora de les 
Bases del Règim Local, determina que 

secundaria de reservas de 
suelo dotacional público. 
c) Fijación de alineaciones y 
rasantes. 
...". 
 
CONSIDERANDO.- Que el 

artículo 37.2 de la reiterada LUV 
estipula: " Las decisiones sobre la 
ordenación porm enorizada 
corresponden al Municipio. La 
competencia para la aprobación 
definitiva de los planes que sólo 
se refieran a la ordenación 
pormenorizada corresponde al 
Ayuntamiento. ". 

 
 CONSIDERANDO.- Que el 
artículo 223.1 del Reglamento de 
Ordenación y Gestión Territorial y 
Urbanística, de la Generalitat 
Valenciana, establece que las 
modificaciones de los Planes se 
llevarán a cabo según el 
procedimiento establecido para cada 
tipo de Plan, sin necesidad de 
reiterar aquellas actuaciones 
propias de la exposición al público 
de los Programas, y ello sin 
perjuicio de que quien tenga 
adjudicada la gestión indirecta 
pueda tramitar por sus propios 
medios la publicación y la 
notificación de esa exposición al 
público. Y, en su apartado 5, 
especifica que las modificaciones 
de planes generales referidas 
únicamente a elementos de 
ordenación pormenorizada se 
tramitarán conforme al 
procedimiento previsto para la 
aprobación de planes parciales. 
 

CONSIDERANDO.- Que el 
artículo 91 de la LUV regula la 
aprobación de los Planes, y así en 
su apartado 1 establece que 
" Corresponde al Ayuntamiento 
aprobar definitivamente los Planes 
y Programas de iniciativa municipal 
o particular, siempre que no 
modifiquen la ordenación 
estructural. " 
 

CONSIDERANDO.- Que el 
artículo 22.2 de la Ley 7/85, 



correspon al Ple l'aprovació inicial 
del planejament general i 
l'aprovació que pose fi a la 
tramitació municipal dels plans i la 
resta d'instruments d'ordenació 
previstos en la legislació 
urbanística. 

 
 
A la vista del q ue s'ha 

exposat, de l'informe emés pel cap 
de la Secció de Planejament 
Urbanístic, i del dictamen de la 
Comissió Informativa Permanent de 
Política Territorial i Vertebració, 
de data 12 de març del 2008, el Ple 
per unanimitat acorda: 

 
 

PRIMER.- Aprovar 
defi nitivament la Modificació 
Puntual núm. 42 del Pla General 
d'Ordenació Urbana de Paterna, 
instada per la mercantil OBRAS E 
INMUEBLES BELLVER, SL; que té com a 
objecte augmentar a 9,50 metres 
l'ample del tram de vianants del 
carrer Viver, comprés entre els 
carrers Mestre Serrano i Mestre 
Ramón Ramia Querol; amb les 
condicions que figuren en l'informe 
tècnic transcrit. 
 
 SEGON.- Aprovar el projecte 
d'urbanització presentat, amb les 
condicions que figuren en els 
informes tècnics citats. 
 

TERCER.- Traslladar a l a 
Conselleria de Medi Ambient, Aigua, 
Urbanisme i Habitatge perquè en 
prenguen coneixement, en compliment 
de l'article 107.1 de la repetida 
LUV. 
  
 QUART.- Publicar la normativa 
íntegra en el Butlletí Oficial de la 
Província, d'acord amb el que 
disposa l'article 104.2.a de la LUV.  
 
 
 QUINT.- Notificar a la 
mercantil OBRAS E INMUEBLES BELLVER, 
SL. 
 

 

Reguladora de las Bases del Régimen 
Local, determina que corresponde al 
Pleno la aprobación inicial del 
planeamiento general y la 
aprobación que ponga fin a la 
tramitación municipal de los planes 
y demás instrumentos de ordenación 
previstos en la legislación 
urbanística. 

 
A la vista de lo expuesto, 

del informe emitido por el Jefe de 
la Sección de Planeamiento 
Urbanístico, y del dictamen de la 
Comisión Informativa Permanente de 
Política Territorial y 
Vertebración, de fecha 12 de marzo 
de 2008, el Pleno por unani midad 
acuerda: 

 
PRIMERO.- Aprobar 

definitivamente la Modificación 
Puntual n.º 42 del Plan General de 
Ordenación Urbana de Paterna, 
instada por la mercantil OBRAS E 
INMUEBLES BELLVER, S.L.; que tiene 
por objeto aumentar a 9,50 metros 
el ancho del tramo peat onal de la 
calle Viver, comprendido entre las 
calles Mestre Serrano y Mestre 
Ramón Ramia Querol; con las 
condiciones que figuran en el 
informe técnico transcrito. 
 
 SEGUNDO.- Aprobar el proyecto 
de urbanización presentado, con las 
condiciones que figuran e n los 
informes técnicos citados. 
 

TERCERO.- Dar traslado a la 
Conselleria de Medio Ambiente, 
Agua, Urbanismo y Vivienda para su 
conocimiento, en cumplimiento del 
articulo 107.1 de la repetida LUV. 
  
 
 CUARTO.- Publicar la 
normativa íntegra en el Boletín 
Of icial de la Provincia, de acuerdo 
con lo dispuesto en el artículo 
104.2.a de la LUV. 
 
 QUINTO.- Notificar a la 
mercantil OBRAS E INMUEBLES 
BELLVER, S.L. 
 



8é.- SECCIÓ DE PLANEJAMENT 
URBANÍSTIC.- CONVENI SUBSCRIT AMB 
DISTRIBUÏDORA DE VEHICLES DIVESA, 
SL: PRÒRROGA.- Havent donat compte 
del conveni subscrit entre este 
Ajuntament i la mercantil 
DISTRIBUÏDORA DE VEHICLES DIVESA, 
SL. 
 
 VIST.- Que per acord plenari 
de data 28/11/2002, es va aprovar la 
subscripció d'un conveni amb la 
mercantil DISTRIBUÏDORA DE VEHICLES 
DIVESA, SL. mitjançant el qual es 
permetia a esta la uti lització 
provisional d'una parcel·la de 
titularitat municipal, sítia al 
carrer Ciutat de Barcelona, s/n, del 
polígon industrial Font del Gerro. 
 
 
 VIST.- Que este conveni es va 
subscriure el 19 de desembre del 
2002. 
 
 VIST.- Que, havent- se complit 
els term inis que s’hi havien 
previst, i no havent variat les 
circumstàncies que el van motivar, 
es fa aconsellable la pròrroga 
prevista en ell. Així, es proposa a 
l'Ajuntament accedir a la dita 
pròrroga, i introduir les 
actualitzacions oportunes. A saber: 

- Cal ex plicitar que la 
utilització privativa es 
prorroga per un any 
addicional, i l’Ajuntament 
manté el dret a procedir a la 
venda dels terrenys a què es 
refereix, en idèntiques 
condicions a les previstes, a 
este efecte, en el conveni. 
 
- El preu actualitzat per al 
present any es xifra en 
85.000,00 euros, i s’entén 
iniciat el còmput anual el dia 
de venciment de l'anterior 
conveni. 
- S'estableix, igualment, 
l'obligació d'abonament 
anticipat del preu anual, en 
el termini d'un mes, a comptar 
de la notificació del pre sent 
acord. 

 
8º.- SECCIÓN PLANEAMIENTO 

URBANÍSTICO.- CONVENIO SUSCRITO CON 
DISTRIBUIDORA DE VEHÍCULOS DIVESA, 
S.L.: PRÓRROGA.  - Dada cuenta del 
convenio suscrito entre este 
Ayuntamiento y la mercantil 
DISTRIBUIDORA DE VEHÍCULOS DIVESA, 
S.L. 
 
 RESULTANDO.- Que por acuerdo 
plenario de fecha 28/11/2002, se 
aprobó la suscripción de un 
convenio con la mercantil 
DISTRIBUIDORA DE VEHÍCULOS DIVESA, 
S.L., mediante el cual se permitía 
a ésta la utilización provisional 
de una parcela de titularidad 
municipal, sita en la calle Ciutat 
de Barcelona, s/n, del Polígon 
Industrial Font del Gerro. 
 
 RESULTANDO.- Que dicho 
convenio se suscr ibió el 19 de 
diciembre de 2002. 
 
 RESULTANDO.- Que, habiéndose 
cumplido los plazos previstos en el 
mismo, y no habiendo variado las 
circunstancias que lo motivaron, se 
hace aconsejable la prórroga 
prevista en él. Así, se propone al 
Ayuntamiento acceder a dicha 
prórroga, introduciendo las 
actualizaciones oportunas. A saber: 

- Debe explicitarse que la 
utilización privativa se 
prorroga por un año 
adicional, manteniendo el 
Ayuntamiento el derecho a 
proceder a la venta de los 
terrenos a que se refiere, en 
idént icas condiciones a las 
previstas, a tal efecto, en 
el convenio. 
- El precio actualizado para 
el presente año se cifra en 
85.000,00 euros, 
entendiéndose iniciado el 
cómputo anual el día de 
vencimiento del anterior 
convenio. 
- Se establece, igualmente, 
la ob ligación de abono 
anticipado del precio anual, 
en el plazo de un mes, a 



 
- Es disposa l'actualització 
del compromís de licitar, en 
el cas que l'Ajuntament 
disposara l'alienació dels 
terrenys a què va referit, 
fixant- lo en un import que no 
podrà ser inferior als 500,00 
euros/m2s. 

 
 
 ATÉS.- Que els acords sobre 
dispo sició d'ús de béns municipals, 
encara quan s'incloguen dins d'un 
conveni urbanístic, requereixen 
l'aprovació per l'Ajuntament en Ple, 
mitjançant majoria absoluta del 
nombre legal de membres de la 
corporació. 
 
 
 A la vista del que s'ha 
exposat, de l'informe emés pel Cap 
de la Secció de Planejament 
Urbanístic i del dictamen de la 
Comissió Informativa Permanent de 
Política Territorial i Vertebració, 
de data 12 de març del 2008, el Ple 
per unanimitat acorda: 
 
  
 PRIMER.- Prorrogar per un any, 
comptat a partir d el 19 de desembre 
del 2007, el conveni subscrit entre 
este Ajuntament i la mercantil 
DISTRIBUÏDORA DE VEHICLES DIVESA, 
SL, pel qual es permetia a la citada 
mercantil la utilització provisional 
d'una parcel·la de titularitat 
municipal, sítia al carrer Ciuta t de 
Barcelona, s/n, del polígon 
industrial Font del Gerro. 
 
 

SEGON.- El preu actualitzat 
per al present any es xifra en 
85.000,00 euros, i s’entén iniciat 
el còmput anual el dia de venciment 
de l'anterior conveni; s’estableix, 
igualment, l'obligació d'abo nament 
anticipat del preu anual, en el 
termini d'un mes, a comptar de la 
notificació del present acord. 

 
 
 

contar desde la notificación 
del presente acuerdo. 
- Se dispone la actualización 
del compromiso de pujar, en 
el caso que el Ayuntamiento 
dispusiera la enajenación de 
los terrenos a los que va 
referido, fijándolo en un 
importe que no podrá ser 
inferior a los 500,00 
euros/m2s. 

 
 CONSIDERANDO.- Que los 
acuerdos sobre disposición de uso 
de bienes municipales, aún cuando 
se incluyan dentro de un convenio 
urbanístico, requieren la 
aprobación por el Ayuntamiento 
pleno, mediante mayoría absoluta 
del número legal de miembros de la 
corporación. 
 
 A la vista de lo expuesto, 
del informe emitido por el Jefe de 
la Sección de Planeamiento 
Urbanístico y del dictamen de la 
Comisión Informativa Permanente de 
Política Territorial y 
Vertebración, de fecha 12 de marzo 
de 2008, el Pleno por unanimidad 
acuerda: 
  
 PRIMERO.- Prorrogar por un 
año, contado a partir del 19 de 
diciembre de 2007, el convenio 
suscrito entre este Ayuntamiento y 
la mercantil DISTRIBUIDO RA DE 
VEHÍCULOS DIVESA, S.L., por el que 
se permitía a la citada mercantil 
la utilización provisional de una 
parcela de titularidad municipal, 
sita en la calle Ciutat de 
Barcelona, s/n, del Polígon 
Industrial Font del Gerro. 
 

SEGUNDO.- El precio 
actualizad o para el presente año se 
cifra en 85.000,00 euros, 
entendiéndose iniciado el cómputo 
anual el día de vencimiento del 
anterior convenio; y 
estableciéndose, igualmente, la 
obligación de abono anticipado del 
precio anual, en el plazo de un 
mes, a contar desd e la notificación 
del presente acuerdo. 



TERCER.- S'explicita que la 
utilització privativa es prorroga 
per un any addicional, i que 
l’Ajuntament té dret a vendre els 
terrenys a què es refere ix, en 
idèntiques condicions a les 
previstes, a este efecte, en el 
conveni. 

 
QUART.- Es disposa 

l'actualització del compromís 
adquirit per la mercantil 
interessada de licitar, en el cas 
que l'Ajuntament disposara 
l'alienació dels terrenys a què va 
referit, fixant- lo en un import que 
no podrà ser inferior als 500,00 
euros/m2s. 

 
CINQUÉ.- Notificar l'acord a 

la mercantil interessada, amb 
expressió dels recursos que 
l'assisteixen. 

 
 SISÉ.- Traslladar l'acord a 
la Secció de Contractació i 
Patrimoni, a la Intervenció i a la 
Tresoreria de Fons Municipals, i 
també a la Policia Local.  
 
 

9é.- SECCIÓ DE CONTRACTACIÓ I 
PATRIMONI.- REVISIÓ DE PREUS DEL 
CONTRACTE DE SERVEI DE NETEJA DE 
DEPENDÈNCIES MUNICIPALS, SUBSCRIT 
AMB L'EMPRESA FOMENTO DE 
CONSTRUCCIONES Y CONTRATAS SA.- 
Havent donat compte de la 
sol·licitud de revisió de preus 
realitzada per FCC FOMENTO DE 
CONSTRUCCIONES Y CONTRATAS SA, 
empresa adjudicatària del servei de 
Neteja de dependències municipals. 
 
 

VIST que, per acord de 
l'Ajuntament en Ple de data 
28/07/05, es va adjudicar el servei 
de Neteja de dependències 
municipals, mitjançant concurs en 
procediment obert, a l'empresa FCC 
CONSTRUCCIONES Y CONTRATAS SA, per 
un import d'1.967.301,71 €/any, IVA 
inclòs, i el contracte es va 
formalitzar el 01/12/2005. 
 

 
TERCERO.- Se explicita que la 

utilización privativa se prorroga 
por un año adicional, manteniendo 
el Ayuntamiento el derecho a 
proceder a la venta de los terrenos 
a que se refiere, en idénticas 
condiciones a las pre vistas, a tal 
efecto, en el convenio. 

 
CUARTO.- Se dispone la 

actualización del compromiso 
adquirido por la mercantil 
interesada de pujar, en el caso que 
el Ayuntamiento dispusiera la 
enajenación de los terrenos a los 
que va referido, fijándolo en un 
impor te que no podrá ser inferior a 
los 500,00 euros/m2s. 

 
QUINTO.- Notificar el acuerdo 

a la mercantil interesada, con 
expresión de los recursos que la 
asisten. 

 
 SEXTO.- Dar traslado del 
acuerdo a la Sección de 
Contratación y Patrimonio, a la 
Intervención y a la Tesorería de 
Fondos Municipales, así como a la 
Policía Local.  
 

9º.- SECCIÓN CONTRATACIÓN Y 
PATRIMONIO.- REVISIÓN DE PRECIOS 
DEL CONTRATO DE SERVICIO DE 
LIMPIEZA DE DEPENDENCIAS 
MUNICIPALES, SUSCRITO CON LA 
EMPRESA FOMENTO DE CONSTRUCCIONES Y 
CONTRATAS S.A.-  Dada cuenta de la 
solicitud de revisión de precios 
realizada por F.C.C. FOMENTO DE 
CONSTRUCCIONES Y CONTRATAS S.A., 
empresa adjudicataria del Servicio 
de Limpieza de Dependencias 
Municipales. 
 

RESULTANDO que por Acuerdo 
del Ayuntamiento Pleno de fecha  
28/07/05, se adjudicó el Servicio 
de Limpieza de Dependencias 
Municipales, mediante concurso en 
procedimiento abierto, a la empresa 
F.C.C. CONSTRUCCIONES Y CONTRATAS 
S.A, por importe de 1.967.301,71 
€./a ño, IVA incluido, 
formalizándose el contrato el 



 
 VIST que l'empresa FCC FOMENTO 
DE CONSTRUCCIONES Y CONTRATAS SA, 
sol·licita una revisió de preus per 
al període comprés entre octubre del 
2007 fins al moment en què s'incloga 
en la facturació ordinària, i 
reclama se li abonen els retards 
corresponents des del m es d'octubre 
del 2007 a març del 2008, per un 
muntant total de 41.505,48 €. 
 
 
 
 ATÉS que l'article 37 del Plec 
de condicions tècniques estableix 
que la primera revisió de preus 
s'efectuarà una vegada haja 
transcorregut 1 any des de l'inici 
de la prestació total del servei, i 
a partir d'ací, es revisarà de la 
mateixa forma, p er anys complets 
successius. 
 

ATÉS que el contracte, en la 
clàusula 3ª, disposa que: “La durada 
inicial del contracte serà de 2 
anys, comptats a partir de 
l'1/12/2005, i podrà prorrogar- se 
expressament per anualitats fins a 
un màxim de quatre pròrrogues. E n 
tot cas, la durada màxima del 
contracte i les pròrrogues no podrà 
excedir 6 anys”. 
 

ATÉS que, havent transcorregut 
els dos anys del període inicial, 
l'Ajuntament ha denunciat el 
contracte que està en l'actualitat 
en pròrroga forçosa. 
 

ATÉS que, segons el plec de 
condicions tècniques, es prendran 
com a base els preus oferits (cas de 
la primera revisió) o els últims 
preus revisats (cas de les revisions 
següents), i es multiplicaran pel 
coeficient Kt, que es calcularà 
segons la fórmula polinómica 
següent: 
 
 
 
 
 

01/12/2005. 
 
 RESULTANDO que la empresa 
F.C.C. FOMENTO DE CONSTRUCCIONES Y 
CONTRATAS S.A., solicita una 
revisión de precios para el periodo 
comprendido entre Octubre de 2007  
hasta el momento  en que se incluya 
en la facturación ordinaria, 
reclamando se le abo nen los atrasos 
correspondientes desde el mes de 
Octubre de 2007 a Marzo de 2008, 
por un montante total de 41.505’48 
€. 
 
 CONSIDERANDO que el artículo 
37 del Pliego de Condiciones 
Técnicas establece que la primera 
revisión de precios se efectuará 
una vez t ranscurrido 1 año desde el 
inicio de la prestación total del 
Servicio, y a partir de ahí se 
procederá a revisar de igual forma, 
por años completos sucesivos. 
 

CONSIDERANDO que el contrato 
en su cláusula  3ª dispone que: “ La 
duración inicial del contrato se rá 
de 2 años, contados a partir del 
1/12/2005, pudiendo prorrogarse 
expresamente por anualidades hasta 
un máximo de cuatro prorrogas. En 
todo caso, la duración, máxima del 
contrato y sus prorrogas no podrá 
exceder de 6 años”. 
 

CONSIDERANDO que 
transcurrido s los dos años del 
periodo inicial el ayuntamiento ha 
denunciado el contrato estando en 
la actualidad en prorroga forzosa. 
 

CONSIDERANDO que según el 
Pliego de Condiciones Técnicas, se 
tomarán como base los precios 
ofertados (caso de la primera 
revisión) o los últimos precios 
revisados (caso de las revisiones 
siguientes), y se multiplicarán por 
el coeficiente Kt, que se calculará 
según la fórmula polinómica 
siguiente: 
 
 
 



IPC1

IPC2
20,0

MO1

MO2
0,80Kt +=

 
 
 
 
 

ATÉS que es va procedir a la 
primera revisió de preus amb efectes 
1/12/2006 per la Junta de Govern 
Local el 27 de juliol del 2007, i es 
va fixar el preu anual del contracte 
en 2.034.583,43 €, IVA inclòs. 
 
 
 ATÉS que l’enginyer municipal 
ha emés un informe en data 21/02/08, 
en què s'indica que el coeficient de 
revisió a aplicar és: Kt = 1,0318. 
 
 
 
 ATÉS que l'import del 
contracte revisat a 01/12/2006,  
ascendeix a  2.034.583,43 €, IVA 
incl òs, per la qual cosa, aplicat el 
coeficient de revisió de Kt = 1,0318 
el preu del contracte revisat a 
01/12/2007, ascendeix a  
2.099.283,18 €, IVA inclòs. 
 

ATÉS que, segons informe 
d'Intervenció de Fons, hi ha crèdit 
per a la despesa que es pretén en la 
partida 1230-22700, RC ref. 7.390. 
 
 

ATÉS que corresponen al Ple 
les contractacions i concessions de 
qualsevol classe quan l’import 
supere el 10 per 100 dels recursos 
ordinaris del pressupost i, en tot 
cas, els 6.010.121,04 €, i també els 
contractes i conces sions plurianuals 
quan la seua durada siga superior a 
quatre anys i els plurianuals de 
menor durada quan l'import acumulat 
de totes les seues anualitats supere 
el percentatge indicat, referit als 
recursos ordinaris del pressupost 
del primer exercici i, en tot cas, 
quan siga superior a la quantia 
assenyalada en este apartat. 
 
 
 

IPC1

IPC2
20,0

MO1

MO2
0,80Kt +=

 
 
 
 
 

CONSIDERANDO que se procedió 
a la Primera revisión de p recios 
con efectos 1/12/2006 por la Junta 
de gobierno Local el 27 de Julio de 
2007, fijándose el precio anual del 
contrato en 2.034.583’43 €., IVA 
incluido. 
 
 CONSIDERANDO que ha sido 
emitido informe por el Ingeniero 
Municipal en fecha 21/02/08, en el 
que se indica que el coeficientes 
de revisión a aplicar es: Kt =  
1,0318 . 
 

 CONSIDERANDO que el importe 
del contrato revisado a 01/12/2006,  
asciende a  2.034.583,43 €. IVA 
incluido, por lo que aplicado el 
coeficiente de revisión  de Kt =  
1,0318 el precio del contrato 
revisado a 01/12/2007, asciende a  
2.099.283’18 €., IVA incluido. 
 

CONSIDERANDO que según 
informe de Intervención de Fondos 
existe crédito para el gasto que se 
pretende en la partida: 1230- 22700, 
R.C. Ref.: 7.390. 
 

CONSIDERANDO que corresponde 
al Pleno las contrataciones y 
concesiones de toda clase cuando su 
importe supere el 10 por 100 de los 
recursos ordinarios del presupuesto 
y, en cualquier caso, los 
6.010.121’04 €, así como los 
contratos y concesiones 
plurianuales cuando su duración sea 
superi or a cuatro años y los 
plurianuales de menor duración 
cuando el importe acumulado de 
todas sus anualidades supere el 
porcentaje indicado, referido a los 
recursos ordinarios del presupuesto 
del primer ejercicio y, en todo 
caso, cuando sea superior a la 
cuantía señalada en este apartado. 
 



A la vista d'allò que s'ha 
exposat, de l'informe del cap de 
secció de Contractació i Patrimoni, 
i del dictamen de la Comissió 
Informativa Permanent de Gestió 
Municipal, de data 11 de març del 
2008, el Ple per unanimitat acorda: 
 
 PRIMER.- Aprovar la previsió 
de preus del contracte del servei de 
Neteja de dependències municipals, 
en pròrroga forçosa, subscrit amb 
l'empresa FCC FOMENTO DE 
CONSTRUCCIONES Y CONTRATAS SA, de 
manera que el p reu del contracte 
passa de 2.034.583,43  €/anuals, IVA 
inclòs, a 2.099.283,18  €/anuals, 
IVA inclòs, per aplicació del 
coeficient de revisió de Kt = 1,0318 
(3,18 %), i amb efectes 1/12/2007. 
 
 
 

SEGON.- Aprovar, en concepte 
de diferències, la quantitat de 
21.566,60 €, IVA inclòs, per al 
període comprés des d'1 de desembre 
del 2007 al 31 de març del 2008, a 
raó de 5.391,65 €/mes, de manera que 
el preu de la factura mensual a 
partir de l'1 d'abril del 2008 en  
174.940,27 €, IVA inclòs. 
 
 
 TERCER.- Aplicar la despesa 
que es pretén a la partida 1230-
22700, RC ref. 7.390. 
 

QUART.- Notificar l'acord a 
FCC CONSTRUCCIONES Y CONTRATAS SA, i 
concedir- li un termini de 10 dies 
perquè puga formular les 
al·legacions que considere 
convenients; s’entendrà que està 
conforme al que s’ha resolt si no 
formula cap al·legació en el termini 
citat. 
 

CINQUÉ.-  Notificar l'acord al 
Gabinet Tècnic, i als Serveis 
Econòmics Municipals als efectes 
oportuns. 

 
10é.-SECCIÓ BENESTAR SOCIAL.-  

MODIFICACIÓ ESTATUTS DE LLARS DEL 
JUBILAT I PENSIONISTA I EL SEU 

A la vista de lo expuesto, 
del informe de la Jefa de Sección 
de Contratación y Patrimonio, y del 
dictamen de la Comisión Informativa 
Permanente de Gestión Municipal, de 
fecha 11 de marzo de 2008, el Pleno 
por unanimidad acuerda: 
 
 PRIMERO.- Aprobar la 
previsión de precios del contrato 
del Servicio de Limpieza de 
Dependencias Municipales, en 
prorroga forzosa, suscrito con la 
empresa F.C.C. FOMENTO DE 
CONSTRUCCIONES Y CONTRATAS S.A., 
pasando el precio del contrato de 
2.034.583,43  €/anuales, IVA 
incluido, a 2.099.283’18  
€/anuales, IVA incluido, por 
aplicación del coeficiente de 
revisión  de Kt = 1,0318   (3’18 
%), y con efectos 1/12/2007. 
 

SEGUNDO.- Aprobar en concepto 
de diferencias la cantidad de 
21.566’60 €.IVA incluido, par a el 
periodo comprendido desde 1 de 
diciembre de 2007 al 31 de Marzo de 
2008, a razón de 5.391’65 €/mes, 
fijándose el precio de la factura 
mensual a partir del 1 de abril de 
2008 en  174.940’27 €., IVA 
incluido. 
 
 TERCERO.- Aplicar el gasto 
que se pretende a la partida: 1230-
22700, R.C. Ref.: 7.390. 
 

CUARTO.- Notificar el acuerdo 
a F.C.C. CONSTRUCCIONES Y 
CONSTRATAS S.A., concediéndole un 
plazo de 10 días para que pueda 
formular las alegaciones que 
considere convenientes, entendiendo 
que está conforme a lo resuelto si 
no formula alegación alguna en el 
plazo citado. 
 

QUINTO.-  Notificar el acuerdo 
al Gabinete Técnico, y a los 
Servicios Económicos Municipales a 
los efectos oportunos. 

 
10º.- SECCIÓN BIENESTAR 

SOCIAL.- MODIFICACIÓN ESTATUTOS DE 
HOGARES DE JUBILADOS Y PENSIONISTAS 



REGLAMENT ELECTORAL.- Havent donat 
compte de l'expedient de referència. 

 
VISTA la instància presentada 

en este Ajuntament per l'Associació 
del Jubilat i Pensionista del barri 
de la Coma, per la qual adjunten 
acord de la Junta Directiva de data 
22 de novembre del 2007 pel qual 
acorden, entre altres, les mesures 
següents: 
 
 

1.  Possibilitat d'inscripció de 
pensionistes menors de 55 
anys. 

2.  Reconeixement als 
col·laboradors, 
simpatitzants i amics de 
l'Associació perquè puguen 
participar en les activitats 
de l'entitat atés el seu  
caràcter de voluntaris. 

 
 

VIST que l'esmentada instància 
és subscrita  per la resta de Llars 
del Jubilat i Pensionista ubicades 
en este municipi de Paterna tal com 
queda reflectit en la instància de 
sol·licitud a què es fa referència 
on consten segells i firmes d’estos. 

 
 
 
VIST que el coordinador dels 

Serveis Socioculturals emet un 
informe en què indica que 
l'aplicació de la mesura que es 
proposa repercutirà molt 
favorablement a potenciar i afavorir 
la participació de tots els majors i 
pensionistes i en la dinamització de 
les llars del jubilat i pensionista, 
molt especialment la Llar del 
Jubilat de la Coma, per existir en 
l'esmentat barri un elevat nombre de 
persones jubilades i pensionistes 
amb edats inferiors als 55 anys. 

 
 
ATÉS el que disposa la Llei 

5/1 997 de la Generalitat Valenciana 
per la qual es regula el Sistema de 
Serveis Socials a la Comunitat 
Valenciana que estableix en l’art. 

Y SU REGLAMENTO ELECTORAL.- Dada 
cuenta del expediente de referencia.  

 
VISTA la instancia presentada 

en este Ayuntamiento por la 
Asociación de Jubilados y 
Pensionistas del Barrio de la Coma 
por la que adjuntan acuerdo de la 
Junta Directiva de fecha 22 de 
noviembre de 2007 por el que 
acuerdan, entre otros las siguientes 
medidas: 
 

1.  Posibilidad de inscripción 
de pensionistas menores de 
55 años. 

2.  Reconocimiento a los 
colaboradores, 
simpatizantes y amigos de 
la Asociación para que 
puedan participa r en las 
actividades de la Entidad 
dado su carácter de 
voluntarios. 

 
RESULTANDO que la citada 

instancia es suscrita  por el resto 
de Hogares de Jubilados y 
Pensionistas ubicados en este 
Municipio de Paterna tal y como 
queda reflejado en la instancia de 
sol icitud a que se hace referencia 
donde constan sellos y firmas de los 
mismos. 

 
RESULTANDO que se emite 

informe por el Coordinador de los 
Servicios Socio- culturales en el que 
se indica que la aplicación de la 
medida que se propone repercutirá 
muy favorableme nte en potenciar y 
favorecer la participación de todos 
los mayores y pensionistas y en la 
dinamización de los Hogares de 
Jubilados y Pensionistas, muy 
especialmente el Hogar de Jubilados 
de La Coma al existir en el citado 
Barrio un elevado número de person as 
jubiladas y pensionistas con edades 
inferiores a los 55 años. 

 
CONSIDERANDO lo dispuesto en 

la Ley 5/1997 de la Generalitat 
Valenciana por la que se regula el 
Sistema de Servicios Sociales en la 
Comunidad Valenciana estableciendo 



96 que els drets i deures dels 
usuaris de serveis socials hauran de 
concretar- se en els reglaments de 
règim intern. 

 
ATÉS l'Orde de 4 de febrer del 

2005, de la Conselleria de Benestar 
Social que deroga la regulació que 
es contemplava en l'Orde de 29 de 
juny de 1987, de la Conselleria de 
Treball i Seguretat Social, sobre 
Estatut dels Centres de Tercera Edat 
i el seu Reglament Electoral. 

 
 
ATESOS els Estatuts de les 

Llar del Jubilat i Pensionista i el 
seu Reglament Electoral, aprovat per 
acord de l'Ajuntament en Ple de data 
27 de juny del 2002, elevat a 
definitiu i publicat el text íntegre 
en el BOP núm. 222 de data 
18/09/2002. 

 
ATÉS el que disposa l'art. 49 

de la Llei 7/1985, de 2 d'abril, 
reguladora de les Bases de Règim 
Local, modificat per la Llei 11/99, 
de 21 d'abril en relació al 
procediment d'aprovació de les 
ordenances. 

 
ATÉS el que disposa l'art. 123 

del Reglament d'Org anització, 
Funcionament i Règim Jurídic de les 
Entitats Locals pel qual les 
Comissions Informatives són òrgans 
sense atribucions resolutòries que 
tenen per funció l'estudi, informe o 
consulta dels assumptes que hagen de 
ser sotmesos a la decisió del Ple i… 

 
 
 
ATÉS l'informe emés pel 

coordinador de Benestar Social que 
consta en l'expedient de referència.  

 
 
A la vista d'allò que s'ha 

exposat, de l'informe del Cap de 
Secció de Benestar Social i del 
dictamen de la Comissió Informativa 
Permanent de Benestar Soc ial, de 
data 11 de març del 2008, el Ple per 
unanimitat acorda: 

en su artº 96 que los d erechos y 
deberes de los usuarios de servicios 
sociales habrán de concretarse en 
los reglamentos de régimen interno. 

 
CONSIDERANDO la Orden de 4 de 

febrero de 2005, de la Consellería 
de Bienestar Social que deroga la 
regulación que se contemplaba en la 
Orden de 29 de junio de 1987, de la 
Consellería de Trabajo y Seguridad 
Social, sobre Estatuto de los 
Centros de Tercera Edad y su 
Reglamento Electoral. 

 
CONSIDERANDO los Estatutos de 

los Hogares de Jubilados y 
Pensionistas y su Reglamento 
Electoral, aprobado por acuerdo del 
Ayuntamiento Pleno de fecha 27 de 
junio de 2002, elevado a definitivo 
y publicado su texto íntegro en el 
B.O.P. núm 222 de fecha 18.09.2002. 

 
CONSIDERANDO lo dispuesto en 

el artº 49 de la Ley 7/1985, de 2 
de abril, reguladora de las Bases 
de Régimen Local, modificado por la 
Ley 11/99, de 21 de abril en 
relación al procedimiento de 
aprobación de las Ordenanzas. 

 
CONSIDERANDO lo dispuesto en 

el artº 123 del Reglamento de 
Organización, Funcionamiento y 
Régimen Jurídico de las Entidades 
Locales por el que las Comisiones 
Informativas son órganos sin 
atribuciones resolutorias que tienen 
por función el estudio, informe o 
consulta de los asuntos que hayan de 
ser sometidos a la decisión del 
Pleno y… 

 
CONSIDERANDO el informe 

emitido por el Coordinador de 
Bienestar Social que consta en el 
expediente de referencia.  

 
A la vista de lo expuesto, del 

informe del Jefe de Sección de 
Bienestar Social y del dictamen de 
la Comisión Informativa Permanente 
de Bienestar Social, de fecha 11 de 
marzo de 2008, el Pleno por 
unanimidad acuerda: 



 
PRIMER.- Modificar els 

Estatuts de les Llars del Jubilat i 
Pensionista i el seu Reglament 
Electoral, aprovat per acord de 
l'Ajuntament en Ple de data 27 de 
juny del 2002, elevat a definitiu i  
publicat el text íntegre en el BOP 
núm. 222 de data 18.09.2002 en els 
termes següents: 

 
 
1.- Substituir totes aquelles 

referències que es facen en els 
esmentats estatuts a l'Orde de 29 de 
juny de 1987 de la Conselleria de 
Treball i Seguretat Social per “e l 
que disposa la legislació vigent”. 

 
 
2.- Eliminar tot el text a què 

es refereix l'art. 18 dels esmentats 
estatuts i redactar- los novament 
conforme al que segueix: 

 
 
“Per a adquirir la condició de 

soci es requereix estar empadronat a 
Paterna, haver aconse guit la 
jubilació i, o ser pensionista. 

 
 
També podrà adquirir eixa 

condició el cònjuge del soci, 
persona unida afectivament a ell, en 
els casos que reglamentàriament 
s'establisca en els reglaments de 
règim interior i davall les mateixes 
circumstàncies ass enyalades en el 
paràgraf anterior. La dita condició 
podrà mantindre's en cas de mort 
d'este. 

 
S'inclou la figura de 

col·laborador, simpatitzant i/o amic 
de la Llar del Jubilat i Pensionista 
els titulars de la qual únicament 
podran participar en les activit ats 
que realitze el centre sempre que 
sobren places i tinguen prioritat 
absoluta els socis jubilats i 
pensionistes. En cap cas podran 
formar part de la Junta Directiva ni 
en Assemblea. Únicament podran 
utilitzar les instal·lacions pròpies 
de l'Ajuntament, així com serveis i 

 
PRIMERO.- Modificar los 

Estatutos de los Hogares de 
Jubilados y Pensionistas y su 
Reglamento Electoral, aprobado por 
acuerdo del Ayuntamiento Pleno de 
fecha 27 de junio de 2002, elevado a 
definitivo y publicado su texto 
íntegro en el B.O.P. núm 222 de 
fecha 18.09.2002 en los siguientes 
términos:. 

 
1.- Sustituir todas aquellas 

referencias que se hagan en los 
citados Estatutos a la Orden de 29 
de junio de 1987 de la Consellería 
de Trabajo y Seguridad Social por 
“lo dispuesto en la le gislación 
vigente”. 

 
2.- Eliminar todo el texto a 

que se refiere el artº 18 de los 
citados Estatutos y proceder a su 
nueva redacción conforme al 
siguiente: 

 
“ Para adquirir la condición 

de socio se requiere estar 
empadronado en Paterna, haber 
alcanzado la jubilación y, o ser 
pensionista. 

 
También podrá adquirir esa 

condición el cónyuge del socio, 
persona unida afectivamente a él, en 
los casos que reglamentariamente se 
establezca en los reglamentos de 
régimen interior y bajo las mismas 
circunstancias señalad as en el 
párrafo anterior. Dicha condición 
podrá mantenerse en caso de muerte 
de éste. 

 
Se incluye la figura de -

colaborador, simpatizante y/o amigo-  
del Hogar de Jubilados y 
Pensionistas cuyos titulares 
únicamente podrán participar en las 
actividades que realice el centro 
siempre y cuando sobren plazas y 
teniendo prioridad absoluta los 
socios Jubilados y Pensionistas. En 
ningún caso podrán formar parte de 
la Junta Directiva ni en Asamblea. 
Unicamente podrán utilizar las 
instalaciones propias del 



recursos que es destinen. 
 
 
La inclusió d'un cens diferent 

dels altres socis haurà de ser 
proposat per la Junta Directiva i 
aprovat per l'Ajuntament de 
Paterna”. 

 
SEGON.- Publicar un anunci en 

el Butlletí Oficial de la Província 
i exposa r al públic en el tauler 
d'edictes el present acord per un 
termini de 30 dies hàbils per a 
presentació de reclamacions, havent 
de ser resoltes, si és el cas, per a 
l’aprovació posterior definitiva. Si 
no hi hagueren al·legacions, 
l'aprovació provisional es devindrà 
definitiva. 

 
TERCER.- En el cas de no hi 

hagen reclamacions o després d'haver 
sigut resoltes estes, si és el cas, 
publicar íntegrament l'Estatut de 
les Llars de Jubilats i Pensionistes 
i el seu Reglament Electoral a 
efectes que s’aprove definitiva ment 
i en compliment al que disposa 
l'art. 70.2 de la Llei 7/1985, de 2 
d'abril, reguladora de les Bases de 
Règim Local; no entrarà en vigor, en 
relació a les modificacions 
efectuades, fins que no haja 
transcorregut el termini establit en 
l'art. 65.2 de l'esmentada Llei.  

 
 
 

TOT SEGUIT I DE CONFORMITAT 
AMB L'ARTICLE 82.3 DEL RD 
2568/1986, DE 28 DE NOVEMBRE, EL 
PLE, PER UNANIMITAT, ACORDA LA 
RATIFICACIÓ DE LA INCLUSIÓ DEL 
PUNT SEGÜENT: 

 
 
11é.- SECCIÓ DE BENESTAR 

SOCIAL.- MODIFICACIÓ DE LA REDACCIÓ 
DEL REGLAMENT D'ORGANITZACIÓ I 
FUNCIONAMENT DE LA COMISSIÓ 
MUNICIPAL “OBSERVATORI MUNICIPAL 
CONTRA LA VIOLÈNCIA DOMÈSTICA I DE 
GÈNERE”.-  Havent donat compte de 
l'expedient de referència 
d'aprovació de la creació del 

Ayuntamien to, así como servicios y 
recursos que se destinen. 

 
La inclusión de un censo 

distinto a los demás socios deberá 
ser propuesto por la Junta Directiva 
y aprobado por el Ayuntamiento de 
Paterna”. 

 
SEGUNDO.- Publicar Anuncio en 

el Boletín Oficial de la Provinc ia 
y exponer al público en el Tablón 
de Edictos el presente acuerdo por 
un plazo de 30 días hábiles para 
presentación de reclamaciones, 
debiendo ser resueltas, en su caso, 
para su posterior aprobación 
definitiva. De no producirse 
alegaciones, la aprobación  
provisional devendrá definitiva. 

 
TERCERO.- En el caso de no 

existir reclamaciones o tras haber 
sido éstas resueltas, en su caso, 
proceder a la íntegra publicación 
del Estatuto de los Hogares de 
Jubilados y Pensionistas y su 
Reglamento Electoral a efectos de 
su aprobación definitiva y en 
cumplimiento a lo dispuesto en el 
art. 70.2 de la Ley 7/1985, de 2 de 
abril, Reguladora de las Bases de 
Régimen Local, no entrando en 
vigor, en relación a las 
modificaciones efectuadas hasta que 
no haya transcurrido el pla zo 
establecido en el art. 65.2 de la 
citada Ley.  

 
ACTO SEGUIDO Y DE 

CONFORMIDAD CON EL ARTÍCULO 82.3 
DEL R.D 2568/1986, DE 28 DE 
NOVIEMBRE, EL PLENO, POR 
UNANIMIDAD, ACUERDA LA 
RATIFICACIÓN DE LA INCLUSIÓN DEL 
SIGUIENTE PUNTO: 

 
11º.- SECCIÓN BIENESTAR 

SOCIAL.- MODIFICACIÓN DE LA 
REDACCIÓN DEL REGLAMENTO DE 
ORGANIZACIÓN Y FUNCIONAMIENTO DE LA 
COMISIÓN MUNICIPAL “OBSERVATORIO 
MUNICIPAL CONTRA LA VIOLENCIA 
DOMÉSTICA Y DE GÉNERO”.-  Dada 
cuenta del expediente de referencia 
de aprobación de la creación del 



Consell Municipal Observatori 
Municipal contra la Vi olència 
Domèstica i de Gènere i del seu 
Reglament d'Organització i 
Funcionament. 

 
VIST que, després d'aprovació 

per l'Ajuntament en Ple en data 26 
de novembre del 2007, es publica en 
el Butlletí Oficial de la Província 
núm. 307 de data 27/11/2007, edicte 
sobre aprovació de la creació de la 
Comissió Municipal Observatori 
Municipal contra la Violència 
Domèstica i de Gènere i del seu 
Reglament d'Organització i 
Funcionament. 

 
 
VIST que no s’han presentat 

al·legacions ni reclamacions, es 
publica el text íntegre en el BOP 
núm. 36 de data 12 de febrer de 
l'any en curs, entrant en vigor en 
data 29 de febrer. 

 
 
VIST que s'han detectat 

omissions en el contingut del text, 
és necessària l'esmena a efectes de 
completar/ampliar, en relació al 
personal a què es refereix l' apartat 
D) de l'article tercer. 

 
 
ATÉS l'acord de l'Ajuntament 

en Ple en sessió ordinària celebrada 
el dia 26 de novembre del 2007 i 
distintes publicacions dutes a terme 
en el Butlletí Oficial de la 
Província. 

 
ATÉS allò que s'ha previngut 

en l'article 49 de la Llei 7/85, de 
2 d'abril, reguladora de les Bases 
de Règim Local, modificat per la 
Llei 11/99, de 21 d'abril, en 
relació al procediment d'aprovació 
de les ordenances. 

 
ATÉS el que disposa l'article 

126.2 del Reglament d'Organització, 
Funcionament, i R ègim Jurídic de les 
Entitats Locals, aprovat per Reial 
Decret 2568/1986 de data 28 de 
novembre. 

Consejo Municipal “Observatorio 
Municipal contra la Violencia 
Doméstica y de Género” y de su 
Reglamento de Organización y 
Funcionamiento. 

 
RESULTANDO que, tras 

aprobación por el Ayuntamiento 
Pleno en fecha 26 de noviembre de 
2007, se publica en el Boletín 
Oficial de la Provincia nún 307 de 
fecha 27.11.2007, Edicto sobre 
aprobación de la creación de la 
Comisión Municipal “Observatorio 
Municipal contra la Violencia 
Doméstica y de Género” y de su 
Reglamento de Organización y 
Funcionamiento. 

 
RESULTANDO que no 

present ándose alegaciones ni 
reclamaciones, se publica su texto 
íntegro en el B.O.P. núm. 36 de 
fecha 12 de febrero del año en 
curso, entrando en vigor en fecha 
29 de febrero. 

 
RESULTANDO que se han 

detectado omisiones en el contenido 
del texto siendo necesaria l a 
subsanación a efectos de 
completar/ampliar, en relación al 
personal a que se refiere el 
apartado D) del artículo tercero. 

 
CONSIDERANDO el acuerdo del 

Ayuntamiento Pleno en sesión 
ordinaria celebrada el día 26 de 
noviembre de 2.007 y distintas 
publicacio nes llevadas a cabo en el 
Boletín Oficial de la Provincia. 

 
CONSIDERANDO lo prevenido en 

el artículo 49 de la Ley 7/85, de 2 
de abril, reguladora de las Bases 
de Régimen Local, modificado por la 
Ley 11/99, de 21 de abril, en 
relación al procedimiento de 
aprobación de las Ordenanzas. 

 
CONSIDERANDO lo dispuesto en 

el artículo 126.2 del Reglamento de 
Organización, Funcionamiento, y 
Régimen Jurídico de las Entidades 
Locales, aprobado por Real Decreto 
2568/1986 de fecha 28 de noviembre. 



 
S’obri el torn de 

deliberacions, pren la paraula la 
Sra. Ripoll criticant el fet que 
l'assumpte a tractar no s'haja 
sotmés a la consideració de la 
comissió inf ormativa respectiva, a 
la qual cosa, la Sra. Contelles, 
tinenta d’alcalde de l’àrea, respon 
que quan el funcionari responsable 
es va donar compte que havia d'anar 
a l'esmentada comissió, atés el 
caràcter extraordinari d’esta, va 
ser impossible tractar el p unt fora 
de l'orde del dia. 

 
A continuació el Sr. Borruey 

es planteja una qüestió sobre si el 
defecte de tractament en comissió 
impossibilita legalment adoptar cap 
acord; qüestió resolta per 
Secretaria, citant respecte d'això 
l'article 82.3 del RD 2568/198 6 de 
data 28 de novembre. 

 
Finalment el Sr. Borruey 

reprén la paraula, opinant que 
l'expressió “violència de gènere” és 
molt més adequada que la utilitzada 
per la Tinència d'Alcaldia 
“violència domèstica”. 

 
 A la vista del que s’ha 
exposat i de l'informe d el cap de 
secció de Benestar Social, de data 
12 de març del 2008, el Ple per 
unanimitat acorda: 

 
PRIMER.- Modificar la redacció 

del Reglament d'Organització i 
Funcionament de la Comissió 
Municipal Observatori Municipal 
contra la Violència Domèstica i de 
Gènere conforme al següent: 

 
 
Ampliar l'apartat D) de 

l'article tercer “Membres, amb veu, 
però sense vot”: en el sentit 
següent: 

 
-  Un funcionari/ària o 

personal laboral de l'Àrea 
de Promoció Econòmica i 
Ocupació. 

-  Un funcionari/ària o 

 
Abierto el turno de 

deli beraciones, toma la palabra la 
Sra. Ripoll criticando el hecho de 
que el asunto a tratar no se haya 
sometido a la consideración de la 
Comisión Informativa respectiva, a 
lo que la Sra. Contelles, Teniente 
de Alcalde del Área, responde, que 
cuando el funcion ario responsable 
se dio cuenta de que tenía que ir a 
la citada Comisión, dado el 
carácter extraordinario de la 
misma, fue imposible tratar el 
punto fuera del orden del día. 

 
Seguidamente se plantea por 

el Sr. Borruey una cuestión sobre 
si el defecto de tra to en Comisión 
imposibilita legalmente adoptar 
acuerdo alguno; cuestión resuelta 
por Secretaría, citando al respecto 
el artículo 82.3 del R.D 2568/1986 
de fecha 28 de noviembre. 

 
Finalmente el Sr. Borruey 

retoma la palabra, opinando que la 
expresión “viole ncia de género” es 
mucho más adecuada que la utilizada 
por la Tenencia de Alcaldía 
“violencia doméstica”. 

 
 A la vista de lo expuesto y 
del informe del Jefe de Sección de 
Bienestar Social, de fecha 12 de 
marzo de 2008, el Pleno por 
unanimidad acuerda: 

 
PRIMERO.- Modificar la 

redacción del Reglamento de 
Organización y Funcionamiento de la 
Comisión Municipal “Observatorio 
Municipal contra la Violencia 
Doméstica y de Género” conforme al 
siguiente: 

 
Ampliar el apartado D) del 

artículo tercero “Miembros, con 
voz , pero sin voto”: en el 
siguiente sentido: 

 
-  Un funcionario/a o 

personal laboral del Area 
de Promoción Económica y 
Empleo. 

-  Un funcionario/a o 



personal laboral de l'Àre a 
d'Educació. 

-  Un funcionari/ària o 
personal laboral de l'Àrea 
de Serveis Socials. 

-  Un funcionari/ària o 
personal laboral de l'Àrea 
de Tercera Edat. 

-  Un funcionari/ària o 
personal laboral de l'Àrea 
de Dona. 

-  Un funcionari/ària o 
personal laboral de l'Àrea 
de Joventut. 

-  Un funcionari/ària o 
personal laboral del Cos de 
Policia Local. 

 
SEGON.- Donar compte a la 

Comissió Informativa Permanent de 
Benestar Social en la pròxima reunió 
que se celebre. 

 
TERCER.- Publicar el text 

íntegre, amb la  modificació de 
l'acord qu e adopte el Ple, en el 
Butlletí Oficial de la Província en 
compliment al que disposa l'art. 
70.2 de la Llei 7/1985, de 2 
d'abril, reguladora de les Bases de 
Règim Local, i no entrarà en vigor 
fins que no haja transcorregut el 
termini establit en l'art. 65. 2 de 
l'esmentada Llei. 

 
12é.- SECCIÓ DE PROMOCIÓ I 

DINAMITZACIÓ MUNICIPAL.- APROVACIÓ 
CONVENI AMB LA CAM.-  Havent donat 
compte de la Providència dictada per 
la Regidoria de Promoció i 
Dinamització Municipal d'inici 
d'expedient administratiu per a la 
revisi ó de les Condicions  del  
conveni de col·laboració amb la  
Caixa d'Estalvis del Mediterrani 
(CAM) per a la venda d'entrades de 
les actuacions programades en el 
Gran Teatre Antonio Ferrandis. 

 
VIST que l'Ajuntament de 

Paterna en sessió plenària de data 
27 d e juny del 2002 va aprovar la 
subscripció d’un conveni de 
col·laboració amb l'entitat bancària  
CAM per a la venda d'entrades de les 
actuacions programades en el Gran 

personal laboral del Area 
de Educación. 

-  Un funcionario/a o 
personal laboral del Area 
de Servicios Sociales 

-  Un funci onario/a o 
personal laboral del Area 
de Tercera Edad. 

-  Un funcionario/a o 
personal laboral del Area 
de Mujer 

-  Un funcionario/a o 
personal laboral del Area 
de Juventud 

-  Un funcionario/a o 
personal laboral del 
Cuerpo de Policía Local 

 
SEGUNDO.- Dar cuenta a la 

Comisión Informativa Permanente de 
Bienestar Social en la próxima 
reunión que se celebre. 

 
TERCERO.- Publicar el texto 

íntegro, con la  modificación del 
acuerdo que adopte el Pleno en el 
Boletín Oficial de la Provincia en 
cumplimiento a lo dispuesto en el 
art. 70.2 de la Ley 7/1985, de 2 de 
abril, Reguladora de las Bases de 
Régimen Local, no entrando en vigor 
hasta que no haya transcurrido el 
plazo establecido en el art. 65.2 
de la citada Ley. 

 
12º.- SECCIÓN PROMOCIÓN Y 

DINAMIZACIÓN MUNICIPAL.- APROBACIÓN 
CONVENIO CON LA CAM.-  Dada cuenta 
de la Providencia dictada por la 
Concejalía de Promoción y 
Dinamización Municipal  de inicio 
de expediente administrativo para 
la revisión  de las Condiciones  
del  Convenio de Colaboración con 
la  Caja de Ahorros del 
Medit erráneo (CAM) para la venta de 
entradas de las actuaciones 
programadas en el Gran Teatre 
“Antonio Ferrandis”. 

 
RESULTANDO que el 

Ayuntamiento de Paterna en sesión 
plenaria de fecha 27 de junio de 
2002 aprobó la suscripción un 
Convenio de Colaboración con l a 
Entidad bancaria  CAM para la venta 



Teatre Antonio Ferrandis. 
 
 
 
VIST que, davant de la gran 

afluència de públic els primers dies 
de venda de la programació 
trimestal, s'ha sol·licitat a la CAM 
la posada en marxa d'una altra 
taquilla i també el canvi d'equips, 
la qual cosa agilitzaria la venda 
intentant evitar les cues que 
s'ocasionen. 

 
VIST que la CAM presenta un 

dossier en què proposa un canvi en 
les clàusules del conveni vigent  
consistent en: 

- que el Gran Teatre es faça 
càrrec dels equips, la 
línia i el manteniment, i 
la CAM instal·le el 
programari en tots els 
equips necessaris, i també 
les impressores sense cap 
cost. 

- Realitza ció d'un fullet 
gratuït amb la programació 
que es distribueix en les 
oficines i als clients de 
la zona. 

- Canvi en la comissió per 
venda d'entrades que passa 
al 3,75% més IVA sobre 
l'import total venut a 
través de canals SERVICAM. 

- 0,15 € més IVA per entrada 
emesa en taquilla. 

 
 
 

VIST que segons un informe del 
cap de l'Àrea de Cultura, la 
proposta presentada resulta 
convenient ja que: 

 
- es redueix el cost de la 

Comissió que estava fixat 
en el 4% sobre l'import 
total venut a través dels 
canals de SERVICAM i 
taquilla. 

- en l'actualitat 
l'Ajuntament disposa  dels 
equips i línia necessària 

de entradas de las actuaciones 
programadas en el Gran Teatre 
“Antonio Ferrandis”. 

 
RESULTANDO que ante la gran 

afluencia de público los primeros 
días de venta de la programación 
trimestal, se ha solicitado a la 
CAM la puesta en marcha de otra 
taquilla así como el cambio de 
equipos, lo que agilizaría la venta 
intentando evitar las colas que se 
ocasionan. 

 
RESULTANDO que la CAM 

presenta dossier proponiendo un 
cambio en las cláusulas del 
Convenio vigente  consistente en: 

- que el Gran Teatre se haga 
cargo de los equipos, la 
línea y el mantenimiento, 
instalando la CAM el 
software en todos los 
equipos necesarios, así 
como las impresoras sin 
coste alguno. 

- Realización de un folleto 
gratuito con la 
programación que se 
distribuye e n las oficinas 
y a los clientes de la 
zona. 

- Cambio en la comisión por 
venta de entradas que pasa 
al 3.75% más IVA sobre el 
importe total vendido a 
través de canales SERVICAM 

- 0.15 € ,más IVA por 
entrada emitida en 
taquilla. 

 
RESULTANDO que según informe 

de la Jefa del Area de Cultura, la 
propuesta presentada resulta 
conveniente ya que: 

 
- se reduce el coste de la 

Comisión que estaba fijado 
en el 4% sobre el importe 
total vendido a través de 
los canales de SERVICAM y 
taquilla. 

-  en la actualidad el 
Ayuntamiento dispone de  
los equipos y línea 



per a la instal·lació del 
programari (al 2002 el Gran 
Teatre no tenia els mitjans 
adequats).  

 
 

ATÉS allò que s'ha previngut 
en l'art. 88.1 de la Llei 30/92 de 
26 de novembre, de Rè gim Jurídic de 
les Administracions Públiques i del 
Procediment Administratiu Comú pel 
qual les administracions públiques 
podran celebrar acords, pactes, 
convenis o contractes amb persones 
tant de dret públic com privat, 
sempre que no siguen contraris a 
l'o rdenament jurídic ni versen sobre 
matèries no susceptibles de 
transacció i tinguen com a objecte 
satisfer l'interés públic que tenen 
encomanat, amb l'abast, efectes i 
règim jurídic específic que en cada 
cas preveja la disposició que ho 
regule, i estos acte s podran tindre 
la consideració de finalizadores 
dels procediments administratius o 
inserir- se en estos amb caràcter 
previ, vinculant o no, a la 
resolució que els posen fi. 
 
 
 
 
 ATÉS el que disposa l'art.25.2 
de la Llei 7/85 de 2 d'abril, de 
Bases de Règim Local pel qual el 
municipi exercirà en tot cas, 
competències, en els termes de la 
legislació de l'Estat i de les 
comunitats autònomes, en les 
matèries següents: m) activitats o 
instal·lacions culturals i 
esportives: ocupació del temps 
lliure; turisme. 
 
 
 ATESA la Providència dictada 
per la Regidoria de Cultura. 
 
 
 ATÉS l'acord de l'Ajuntament 
en Ple de data 27 de juny del 2002, 
de subscripció del conveni este 
Ajuntament de Paterna i la Caixa 
d'Estalvis del Mediterrani CAM, per 
a la venda d'entrades de les 

necesaria para la 
instalación del software. 
(en 2002 el Gran Teatre 
carecía de los medios 
adecuados).  

 
CONSIDERANDO lo prevenido en 

el art. 88.1 de la Ley 30/92 de 26 
de Noviembre, de Régimen Jurídico 
de las Administracione s Públicas y 
del Procedimiento Administrativo 
Común por el que las 
Administraciones Públicas podrán 
celebrar acuerdos, pactos, 
convenios o contratos con personas 
tanto de Derecho público como 
privado, siempre que no sean 
contrarios al Ordenamiento Jurídico  
ni versen sobre materias no 
susceptibles de transacción y 
tengan por objeto satisfacer el 
interés público que tienen 
encomendado, con el alcance, 
efectos y régimen jurídico 
específico que en cada caso prevea 
la disposición que lo regule, 
pudiendo tales ac tos tener la 
consideración de finalizadores de 
los procedimientos administrativos 
o insertarse en los mismos con 
carácter previo, vinculante o no, a 
la resolución que les pongan fin. 
 
 CONSIDERANDO lo dispuesto en 
el art.25.2 de la Ley 7/85 de 2 de 
Abril, de Bases de Régimen Local 
por el que el Municipio ejercerá en 
todo caso, competencias, en los 
términos de la legislación del 
Estado y de las Comunidades 
Autónomas, en las siguientes 
materias: m) Actividades o 
instalaciones culturales y 
deportivas: ocupació n del tiempo 
libre; turismo. 
 
 CONSIDERANDO la Providencia 
dictada por la Concejalía de 
Cultura. 
 
 CONSIDERANDO el acuerdo del 
Ayuntamiento Pleno de fecha 27 de 
junio de 2002, de sucripción del 
Convenio este Ayuntamiento de 
Paterna y la Caja de Ahorros del  
Mediterráneo “CAM”, para la venta 



actuacions programades en el Gran 
Teatre Antonio Ferrandis, 
 
 
 D'orde de la Presidència, pren 
la paraula la Sra. Ferrer comentant 
el vot a favor del seu grup polític, 
i manifesta el seu desig que amb el 
present conveni es millore el servei 
i es continguen les despeses 
excessives que s'estan produint en 
matèria de campanyes culturals. 
 
 
 Després de la intervenció de 
la Sra. Martínez en què dóna compte 
breument de les bondats i novetats 
del conveni, la Sra. Ferrer 
assenyala que fa poc es va 
sol·licitar una co mparativa respecte 
d'això i que en data hui no s'ha 
entregat. La Sra. Martínez finalitza 
el torn d'intervencions assegurant a 
la Sra. Ferrer que dita comparativa 
li serà facilitada. 
 

A la vista d'allò que s'ha 
exposat, de l'informe del cap de 
secció de Pro moció i Dinamització 
Municipal i del dictamen de la 
Comissió Informativa Permanent de 
Promoció i Dinamització Municipal, 
de data 12 de març del 2008, el Ple 
per unanimitat acorda: 

  
PRIMER.- Deixar sense efecte 

el conveni de col·laboració entre 
este Ajunta ment de Paterna i la 
Caixa d'Estalvis del Mediterrani CAM 
aprovat per acord de l'Ajuntament en 
Ple de data 27 de juny del 2002.  

 
 
SEGON.- Aprovar el nou  

conveni de col·laboració a 
subscriure entre este Ajuntament de 
Paterna i la Caixa d'Estalvis del 
Medit errani CAM, per a la venda 
d'entrades de les actuacions 
programades en el Gran Teatre 
Antonio Ferrandis, el tenor del qual 
és el següent: 

 
 

“CONTRACTE DE COL·LABORACIÓ ENTRE 
L'EXCM. AJUNTAMENT DE PATERNA I 

de entradas de las actuaciones 
programadas en el Gran Teatre 
“Antonio Ferrandis”, 
 
 De orden de la Presidencia 
toma la palabra la Sra. Ferrer 
comentando el voto a favor de su 
Grupo Político, manifestando su 
deseo de que c on el presente 
convenio se mejore el servicio y se 
contengan los gastos excesivos que 
se están produciendo en materia de 
campañas culturales. 
 
 Tras la intervención de la 
Sra. Martínez dando breve cuenta de 
las bondandes y novedades del 
convenio, la Sra. F errer señalá que 
hace poco se solicitó una 
comparativa al respecto y que a 
fecha de hoy no se ha entregado. La 
Sra. Martínez finaliza el turno de 
intervenciones asegurando a la Sra. 
Ferrer que dicha comparativa le 
será facilitada. 
 

A la vista de lo expuest o, 
del informe de la Jefa de Sección 
de Promoción y Dinamización 
Municipal y del dictamen de la 
Comisión Informativa Permanente de 
Promoción y Dinamización Municipal, 
de fecha 12 de marzo de 2008, el 
Pleno por unanimidad acuerda: 

  
PRIMERO.- Dejar sin efec to el 

Convenio de Colaboración entre este 
Ayuntamiento de Paterna y la Caja 
de Ahorros del Mediterráneo “CAM” 
aprobado por acuerdo del 
Ayuntamiento Pleno de fecha 27 de 
junio de 2002.  

 
SEGUNDO.- Aprobar el nuevo  

convenio de colaboración a 
suscribir entre este Ayuntamiento 
de Paterna y la Caja de Ahorros del 
Mediterráneo “CAM”, para la venta 
de entradas de las actuaciones 
programadas en el Gran Teatre 
“Antonio Ferrandis”, cuyo tenor es 
el siguiente: 

 
 

“CONTRATO DE COLABORACIÓN ENTRE EL 
EXCMO. AYUNTAMIENTO DE PATERNA Y 



CAIXA  MEDITERRANI PER A LA VENDA 
D'ENTRADES DEL 

GRAN TEATRE ANTONIO FERRANDIS 
 
 
 
 

Paterna, ___ de_____del 2008 
 

R E U N I T S 
 
 
 D'una part el Sr. Lorenzo 
Agustí , alcalde- president de l'Excm. 
Ajuntament de Paterna, amb DNI 
______________. 
  
 D'una altra part, la Sra. Rosa 
María Pérez Alagarda , amb DNI 
______________, directora de 
l'oficina 2470, en representació de 
Caixa Mediterrani (en avant CAM), 
amb domicili a Oscar Esplá, 37 , 
Alacant 03007, CIF G03046562. 
 
 

I N T E R V E N E N 
 
 El Sr. Lorenzo Agustí, 
alcalde- president de l'Excm. 
Ajuntament de Patern a, en exercici 
de les atribucions que li concedeix 
l'article 21 de la Llei reguladora 
de les Bases de Règim Local de 2 
d'abril de 1985. 
 
 La Sra. Teresa Morán Paniagua, 
secretària de la corporació als 
únics efectes de donar fe del 
present contracte. 
 
 La S ra. Rosa María Pérez 
Alagarda, com a directora de 
l'oficina 2470 de CAM. 
 
 Es reconeixen capacitat legal 
per al present contracte, i 
 
 
 

E X P O S E N 
 
 
 1r) Que ambdós entitats estan 
interessades en la prestació d'este 
servei per a oferir una major 

CAJA  MEDITERRÁNEO PARA LA VENTA DE 
ENTRADAS DEL 

GRAN TEATRE ANTONIO FERRANDIS 
 
 
 
 

En Paterna, ___ de_____de 2008 
 

R E U N I D O S 
 
 
 De una parte D. Lorenzo 
Agustí , Alcalde Presidente del 
Excmo. Ayuntamiento de Paterna, con 
D.N.I. ______________. 
  
 De otra parte, Dña. Rosa 
María Pérez Alagarda , con D.N.I. 
______________ , Directora de la 
oficina 2470, en representación de 
Caja Mediterráneo (en adelante 
CAM), con domicilio en Oscar Esplá, 
37 , Alicante 03007, C.I.F. 
G03046562. 
 

I N T E R V I E N E N 
 
 D. Lorenzo Agustí, Alcalde 
Presidente del Excmo. Ayuntamiento 
de Paterna, en ejercicio de las 
atribuciones que le concede el 
artículo 21 de la Ley Reguladora de 
las Bases de Régimen Local de 2 de 
abril de 1985. 
 
 D.Teresa Moran Paniagua , 
Secretaria de la  Corporación a los 
únicos efectos de dar fe del 
presente contrato. 
 
 Dña. Rosa María Pérez 
Alagarda, como Directora de la 
oficina 2470 de CAM. 
 
 Se reconocen capacidad legal 
para el presente contrato, y 
 
 
 

E X P O N E N 
 
 
 1º) Que ambas entidades es tán 
interesadas en la prestación de 
este servicio para ofrecer una 



comoditat i qualitat als usuaris. 
 
 
 2n) Que l'Ajuntament aprova 
utilitzar els serveis de CAM, per a 
la venda d'entrades de tots els 
espectacles i funcionen que 
programen en el Gran Teatre Antonio 
Ferrandis. 
  

3r) Després de les oportunes 
converses i entrega de l es 
condicions del servei, l'Excm. 
Ajuntament de Paterna adjudica a CAM 
el contracte del servei amb les 
condicions següents:  
 

C O N D I C I O N S 
 
 PRIMERA.- OBJECTE: 
 
  El present contracte té 
com a objecte regular les relacions 
entre l'Excm. Ajuntament d e Paterna  
i CAM, per a la venda  d'entrades 
del Gran Teatre Antonio Ferrandis. 
 
 
 
 SEGONA.- VENDA 
D'ENTRADES/OPERATIVA:  
 

2.1  La venda d'entrades 
del Gran Teatre Antonio 
Ferrandis es realitzarà 
a través del: 
 
 
- Servei telefònic 
ServiCAM (902.44.43.00)  
amb un ampli horari (de 
8:00 a 22:00 hores, de 
dilluns a dissabte. 
Diumenges i festius 
nacionals, de 9:00 a 
21:00 hores). 
 
-  Per Internet: 

www.cam.es  – apartat 
ServiCAM venda 
d'entrades, les 24 
hores, tots els dies 
de l'any. 

-  En te rminals punt de 
venda ServiCAM,  les 
24 hores, tots els 

mayor comodidad y calidad a los 
usuarios. 
 
 2º) Que el Ayuntamiento 
aprueba utilizar los servicios de 
CAM, para la venta de entradas de 
todos los espectáculos y funcionen 
que programen en e l Gran Teatre 
Antonio Ferrandis. 
  

3º) Tras las oportunas 
conversaciones y entrega de las 
condiciones del servicio, el Excmo. 
Ayuntamiento de Paterna adjudica a 
CAM el contrato del servicio con 
las siguientes condiciones:  
 

C O N D I C I O N E S 
 
 PRIMERA.- OBJETO: 
 
  El presente contrato 
tiene por objeto regular las 
relaciones entre el Excmo. 
Ayuntamiento de Paterna  y CAM, 
para la venta  de entradas del Gran 
Teatre Antonio Ferrandis. 
 
 
 SEGUNDA.- VENTA DE 
ENTRADAS/OPERATIVA:  
 

2.1  La venta de 
entradas del Gran 
Teatre Antonio 
Ferrandis se realizará 
a través del: 
 
-  Servicio telefónico 
ServiCAM  
(902.44.43.00)  con un 
amplio horario (de 8.00 
a 22.00 horas, de lunes 
a sábado. Domingos y 
festivos nacionales, de 
9.00 a 21.00 horas) 
 
-  Por Internet : 

www.cam.es  –  
apartado ServiCAM 
venta de entradas, 
las 24 horas, todos 
los días del año. 

-  En Terminales Punto 
de Venta ServiCAM, 
las 24 horas, todos 



dies de l'any. 
 
-  En la taquilla del 

Gran Teatre Antonio 
Ferrandis segons 
l'horari d’esta. 

 
La venda d'entrades es 
realitza simultàniament 
des dels serveis 
telefònics i Internet de 
CAM (ServiCAM) i les 
t aquilles (accedeixen a 
la mateixa base de dades 
i en on- line, és a dir 
que en el moment que es 
marque una localitat com 
a venuda, esta no podrà 
tornar a posar- se a la 
venda). 

 
2.2 Les entrades seran 
posades a la venda al 
mateix preu establit pel 
Gran Teatr e Antonio 
Ferrandis  per a la 
venda al públic. 

 
 

2.3 A través del Servei 
de venda d'entrades de 
CAM (telefònic i 
Internet) s'admeten 
totes les targetes 
financeres (Sistema Euro 
6000, Mastercard, 
Maestro, Eurocard, Visa, 
Visa Electron). 
 
 
-  En taquilla: en 

ef ectiu i amb 
targeta. 

 
2.4  L'arreplega de les 
entrades sol·licitades 
per telèfon i Internet 
és a elecció del client, 
i té les opcions 
següents: 
 
-  En els caixers 

automàtics CAM 
habilitats per al 
servei. 

-  En els dispensadors 

los días del año. 
 
-  En la taquilla del 

Gran Teatre Antonio 
Ferrandis  según el 
horario de la misma. 

 
La venta de entradas se 
realiza simultáneamente 
desde los Servicios 
telefónicos e Internet 
de CAM (ServiCAM) y las 
taquillas (Acceden a la 
misma base de datos y 
en on- line, es decir 
que en el momento que 
se marque una localidad 
como vendida, ést a no 
podrá volver a ponerse 
a la venta) 

 
2.2 Las entradas serán 
puestas a la venta al 
mismo precio 
establecido por el Gran 
Teatre Antonio 
Ferrandis  para su 
venta al público. 

 
2.3 A través del 
Servicio de venta de 
entradas de CAM 
(telefónico e Internet) 
se admiten todas las 
tarjetas financieras 
(Sistema Euro 6000, 
Mastercard, Maestro, 
Eurocard, Visa, Visa 
Electrón.). 
 
-  En taquilla: En 

efectivo y con 
tarjeta. 

 
2.4  La recogida de las 
entradas solicitadas 
por teléfono e Internet 
es a elección del 
cliente, y tie ne las 
siguientes opciones: 
 
-  En los cajeros 

automáticos CAM 
habilitados para el 
servicio. 

-  En los Dispensadores 



ServiCAM. 
-  En els terminals punt 

de venda ServiCAM. 
-  En l'àmplia xarxa 

d'oficines de CAM. 
-  En la taquilla del 

Gran Teatre Antonio 
Ferrandis. 

-  Enviament al domicili 
del client (cost 
enviament per 
missatger a càrrec 
del client). 

 
Les entrades venudes per 
taquilla s'expediran en 
l'acte.  

 
2.5  Es ti ndran en compte 
igualment totes les 
especificacions de la 
programació, respecte a 
les diverses modalitats 
de preus, descomptes i 
ubicació de les 
entrades. 
 
2.6 El Gran Teatre 
Antonio Ferrandis 
facilitarà a SERVICAM 
una relació detallada de 
tots els esdeven iments, 
i l’aforament disponible 
per a la venda a través 
d’este servei. 

 
 
 
 TERCERA.- MITJANS, FORMACIÓ I 
COSTOS DE FUNCIONAMENT. 
 

3.1  Tècnics:  
 
-  Serà a càrrec de 

l'Excm. Ajuntament de 
Paterna la 
instal·lació de tot 
l'equipament 
(ordinadors i 
impressores de ti nta, 
línia ADSL i router)  
que es requereix per 
a donar el servei. 

 
-  Serà a càrrec de CAM 

la instal·lació, 

ServiCAM. 
-  En los Terminales 

Punto de Venta 
ServiCAM. 

-  En la amplia red de 
oficinas de CAM 

-  En la taquilla del 
Gran Teatre Antonio 
Ferrandis 

-  Envío a l domicilio 
del cliente (Coste 
envío por mensajero 
a cargo del cliente) 

 
Las entradas vendidas 
por taquilla se 
expedirán en el acto.  

 
2.5  Se tendrán en 
cuenta igualmente todas 
las especificaciones de 
la programación, 
respecto a las diversas 
modalidades de precios, 
descuentos y ubicación 
de las entradas. 
 
2.6 El Gran Teatre 
Antonio Ferrandis 
facilitará a SERVICAM, 
relación detallada de 
todos los eventos, y 
aforo disponible para 
la venta a través de 
dicho servicio. 

 
 
 
 TERCERA.- MEDIOS, FORMACIÓN Y 
COSTES DE FUNCIONAMIENTO. 
 

3.1  Técnicos:  
 
-  Será a cargo del 

Excmo. Ayuntamiento 
de Paterna, la 
instalación de todo 
el equipamiento 
(ordenadores e 
impresores de tinta, 
línea ADSL y router)  
que se requiere para 
dar el servicio. 

 
-  Será a cargo de CAM 

la instalación, 



actualització i 
manteniment del 
programari, i també 
les impressores 
d'entrades. 

 
 
3.2  Logístics:  

 
-  CAM facilitarà sense 

cost el paper de les 
entrades amb el 
disseny ServiCAM. 

 
3.3  Formació:  

 
-  Serà per compte de 

CAM la formació al 
personal assignat al 
Gran Teatre Antonio 
Ferrandis. 
 

3.4  Costos de 
funcionament : 

 
-  El cost dels 

ordinadors, 
impressora de tinta, 
línia ADSL, router, i 
el seu manteniment, 
serà per compte de  
l'Excm. Ajuntament de 
Paterna. 

 
-  El cost de les 

impressores 
d'entrades és per 
compte de CAM. 

 
CAM cedirà en depòsit les 

impressores d'entrades, mentre dure 
el contracte del servei. 
 
  
 QUARTA.-  COMISSIÓ PEL SERVEI 
I LIQUIDACIÓ. 
 
  4.1 El Gran Teatre 
Anton io Ferrandis rebrà diàriament 
en el compte 2090 2470 13 0064000571 
un abonament pel total de les 
entrades venudes. 
   
  4.2 CAM percebrà una 
comissió del 3,75%  més l'IVA 
corresponent per l'import total de 

actua lización y 
mantenimiento del 
software, así como 
las impresoras de 
entradas. 

 
 
3.2  Logísticos:  
 
-  CAM facilitará sin 

coste el papel de 
las entradas con el 
diseño ServiCAM. 

 
3.3  Formación:  
 
-  Será por cuenta de 

CAM la formación al 
personal asignado al 
Gran Teatre Anto nio 
Ferrandis. 
 

3.4   Costes de 
funcionamiento : 

 
-  El coste de los 

ordenadores, 
impresora de tinta, 
línea ADSL, router, 
y su mantenimiento, 
será por cuenta del 
Excmo. Ayuntamiento 
de Paterna. 

 
-  El coste de las 

impresoras de 
entradas es por 
cuenta de CAM. 

 
CAM cede rá en depósito las 

impresoras de entradas, mientras 
dure el contrato del servicio 
 
  
 CUARTA.-  COMISIÓN POR EL 
SERVICIO Y LIQUIDACIÓN. 
 
  4.1 El Gran Teatre 
Antonio Ferrandis  recibirá 
diariamente en la cuenta 2090 2470 
13 0064000571 un abono por el total  
de las entradas vendidas. 
   
  4.2 CAM percibirá una 
comisión del 3,75%  más el IVA 
correspondiente por el importe 



les entrades venudes a través dels 
canals ServiCAM  (servei telefònic, 
Internet i terminals punt de venda 
ServiCAM). 
 
 

4.3  CAM percebrà un 
import 0,15  € per entrada  més 
l'IVA, corresponent, per 
l'emissió d'entrades en 
taquilla o invitació. 

 
  4.4  La liquidació de la 
comissió es realitzarà mensualment, 
es c arregarà l'import en el compte 
2090 2470 13 0064000571, i es 
generarà la factura corresponent.   
 
 
 
 
 CINQUENA.- VIGÈNCIA. 
 
  La vigència del present 
contracte de col·laboració serà de 
dos anys computable a partir de la 
data de la firma del present 
document. Quan haja finalitzat, i si 
les parts no manifesten per escrit 
el contrari, amb almenys tres mesos 
d'antelació a la finalització d’este 
o de qualsevol de les pròrrogues, es 
prorrogarà automàticament per 
períodes anuals. 
 
 
 
 
 SISENA.- INICI DEL SERVEI. 
 
  Els serveis acordats 
s'iniciaran una vegada s'hagen 
establit per ambdós parts tots els 
procediments operatius. 
 
 
 SETENA.- PUBLICITAT 
 
   
  7.1 L'Excm. Ajuntament 
de Paterna  inclourà en tota 
comunicació pública que faça 
referència a la venda d'entrades 
(f ullets, cartells, programes de mà, 
anuncis en premsa, ràdio, etc.), 
menció expressa al servei prestat 

total de las entradas vendidas a 
través de los canales ServiCAM  
(Servicio telefónico, Internet y 
Terminales Punto de Venta 
ServiCAM). 
 

4.3  C AM percibirá un 
importe 0,15  € por entrada  
más el IVA. correspondiente, 
por la emisión de entradas en 
taquilla o invitación. 

 
  4.4  La liquidación de 
la comisión se realizará 
mensualmente, cargando el importe 
en la cuenta 2090 2470 13 
0064000571, generando la 
correspondiente factura.    
 
 
 
 QUINTA.- VIGENCIA. 
 
  La vigencia del 
presente Contrato de Colaboración 
será de dos años computable a 
partir de la fecha de la firma del 
presente documento. Llegada su 
finalización, y si las partes no 
manifiestan por escrito lo 
contrario, con al meno s tres meses 
de antelación a la finalización del 
mismo o de cualquiera de sus 
prórrogas, se prorrogará 
automáticamente por períodos 
anuales. 
 
 
 SEXTA.- INICIO DEL SERVICIO. 
 
  Los servicios acordados 
se iniciarán una vez se hayan 
establecido por ambas part es todos 
los procedimientos operativos. 
 
 
 SÉPTIMA.- PUBLICIDAD 
 
   
  7.1 El Excmo. 
Ayuntamiento de Paterna  incluirá en 
toda comunicación pública que haga 
referencia a la venta de entradas 
(folletos, carteles, programas de 
mano, anuncios en prensa, radio, 
etc.), mención expresa al servicio 



per CAM (ServiCAM). 
 
  7.2 CAM inclourà en la 
seua web (www.cam.es), un apartat 
“Venda d'entrades – ServiCAM”, 
informació detallada per a 
l'adquisició d'e ntrades del Gran 
Teatre Antonio Ferrandis. Igualment 
facilitarem un enllaç perquè els 
clients puguen comprar directament 
des de la seua pàgina web. 
 
 
   CAM inclourà informació 
en els fullets que edite sobre 
programació que pot adquirir- se en 
el servei de venda d'entrades 
(ServiCAM). 
 
  7.3 CAM autoritza la 
utilització per l'Excm. Ajuntament 
de Paterna del logo de ServiCAM. De 
la mateixa manera, l'Excm. 
Ajuntament de Paterna autoritza a 
CAM perquè, durant la vigència del 
contracte, utilitze el seu nom 
comer cial i marques únicament amb 
els fins de comercialització 
d'entrades. En ambdós casos, esta 
utilització es farà respectant les 
normes d'identitat corporativa 
d'ambdós entitats. 
 
  Qualsevol altra 
col·laboració de tipus comercial 
entre l'Excm. Ajuntament de Paterna 
i CAM haurà de ser acordada 
prèviament per ambdós parts. 
 
 
 I perquè conste i en prova de 
conformitat, llegit per les parts i 
trobat conforme el contingut, es 
ratifiquen amb la firma d’este 
document en dos exemplars i a un sol 
efecte en lloc i dat a al principi 
indicats. 
 

prestado por CAM (ServiCAM). 
 
  7.2 CAM incluirá en su 
web (www.cam.es), apartado “Venta 
de entradas – ServiCAM”, 
información detallada para la 
adquisición de entradas del Gran 
Teatre Antonio Ferrandis. 
Igualmente facilit aremos un link 
para que los clientes puedan 
comprar directamente desde su 
página web. 
 
   CAM incluirá 
información en los folletos que 
edite sobre programación que puede 
adquirirse en el servicio de venta 
de entradas (ServiCAM). 
 
  7.3 CAM autoriza la 
util ización por el Excmo. 
Ayuntamiento de Paterna del logo de 
ServiCAM. De igual modo el Excmo. 
Ayuntamiento de Paterna autoriza a 
CAM para que durante la vigencia 
del contrato utilice su nombre 
comercial y marcas únicamente con 
los fines de comercialización d e 
entradas. En ambos casos esta 
utilización se hará respetando las 
normas de identidad corporativa de 
ambas entidades. 
 
  Cualquier otra 
colaboración de tipo comercial 
entre el Excmo. Ayuntamiento de 
Paterna y CAM tendrá que ser 
acordada previamente por am bas 
partes. 
 
 Y para que conste y en prueba 
de conformidad, leído por las 
partes y encontrado conforme en su 
contenido, se ratifican firmando 
este documento por duplicado y a un 
solo efecto en lugar y fecha al 
principio indicados. 
 
 

 
 
 
 
 
 
 



FIRMES 
 
 
 
 

L'ALCALDE PRESIDENT DE L'EXCM. 
AJUNTAMENT DE PATERNA 

 

LA DIRECTORA DE L'OFICINA 2470 

 
 
 

Signat/Fdo.: Lorenzo Agustí 
 

LA SECRETÀRIA DE L'EXCM. 
AJUNTAMENT DE PATERNA 

 
 
 
 
 

Signat/Fdo.: Teresa Morán 
Paniagua” 

 
 

 
 
 

Signat/Fdo.: Rosa María Pérez Alagarda 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

 
TERCER.- Facultar a l'alcalde-

president d'este Ajuntament de 
Paterna, tan àmpliament com siga 
procedent, per a la firma de 
l'esmentat conveni. 
 

13é.- SECCIÓ DE PROMOCIÓ I 
DINAMITZACIÓ MUNICIPAL.- RATIFICACIÓ 
DE L'ACORD DE JUNTA DE GOVERN LOCAL 
DE DATA 7 D E MARÇ DEL 2008, REFERENT 
A CONVENI MARC PER A PATROCINIS.-  
Havent donat compte de l'acord de 
Junta de Govern Local de data 7 de 
març del 2008, referent a conveni 
marc per a patrocinis. 

 
 
S’obri el torn de 

deliberacions, pren la paraula la 
Sra. Ripoll cons iderant molt 
rellevant el punt 5é del conveni, 
que ve a dir: “En cap cas els 
patrocinis podran generar situacions 
de privilegis o preferència respecte 
a l'activitat municipal.” Continua 
la seua intervenció condicionant el 
vot a favor del seu grup, que tots  
els patrocinis passen per la 
respectiva comissió informativa, i 

 
 

 
TERCERO.- Facultar al 

Alcalde- Presidente de este 
Ayuntamiento de Paterna, tan 
ampliamente como proceda, para la 
firma del citado Convenio. 
 

13º.- SECCIÓN PROMOCIÓN Y 
DINAMIZACIÓN MUNICIPAL.-  
RATIFICACIÓN DEL ACUERDO DE JUNTA 
DE GOBIERNO LOCAL DE FECHA 7 DE 
MARZO DE 2008, REFERENTE A CONVENIO 
MARCO PARA PATROCINIOS.- Dada 
cuenta del acuerdo de Junta de 
Gobierno Local de fecha 7 de marzo 
de 2008, referente a convenio marco 
para patrocinios. 

 
Abierto el turno de 

deliberaciones, toma la palabra la 
Sra. Ripoll considerando muy 
relevante el punto 5º del convenio, 
que viene a decir: “ En ningún caso 
los patrocinios podrán generar 
situaciones de pr ivilegios o 
preferencia respecto a la actividad 
municipal.” Continua su intervención 
condicionando el voto a favor de su 
Grupo, a que todos los patrocinios 
pasen por la respectiva Comisión 



així mateix formula una sèrie de 
qüestions entorn de les empreses 
Onofre Miguel SL i Porta SL, i 
apunta el fet que es parle d'una 
sèrie de participacions en les 
falles, no havent-se citat res  
respecte d'això en la relació 
d'activitats a recolzar. 

 
 
El Sr. Borruey considera que 

la figura dels patrocinis no 
afavoreix en res a la transparència 
de l'activitat municipal i dubta de 
la conveniència de portar- los a 
terme, i posa de manifest que és per  
això que, durant el seu mandat, no 
va utilitzar esta figura. 

 
La Sra. Martínez afirma que 

tota la informació es facilitarà en 
cada comissió informativa. 

En relació amb la publicitat 
de l'empresa Onofre Miguel SL, posa 
de manifest l'interés d'eixa empresa 
a participar, però amb altres 
empreses del municipi i que per això 
s'articulen les activitats a 
realitzar d'eixa forma. Quant a 
l'empresa Porta SL, considera que ha 
d'haver- hi un error en la informació 
facilitada als grups, ja que en el 
conveni sí que figu ren les 
activitats i contraprestacions. 

 
 
No obstant el que s’ha 

exposat, la Sra. Ripoll continua 
considerant que la informació 
facilitada per la Sra. Martínez, no 
aclareix en absolut les qüestions 
plantejades sobre el contingut de la 
relació d'activitats. En la mateixa 
línia es manifesta el Sr. Borruey 
qui, a més, posa de manifest la 
incongruència que una de les 
empreses, comptant únicament amb un 
capital social de 10.000 €, arribe a 
aportar 17.000 €. 

 
El Sr. alcalde manifesta el 

seu desconcert davant de les 
intervencions de l'Oposició. Apunta 
que la fórmula del patrocini està 
estesa tant en l'àmbit públic com en 
el privat i que la utilització 

Informativa, y asimismo formula una 
serie de cuestiones en torno a las 
empresas Onofre Miguel S.L y Porta 
S.L, apuntando el hecho de que se 
hable de una serie de 
participaciones en las fallas, no 
habiéndose citado nada al respecto 
en la relación de actividades a 
apoyar. 

 
El Sr. Borruey considera que 

la figura de los patro cinios no 
favorece en nada a la transparencia 
de la actividad municipal y duda de 
la conveniencia de llevarlos a cabo, 
poniendo de manifiesto que durante 
su mandato es por ello que no 
utilizó esta figura. 

 
La Sra. Martínez afirma que 

toda la información se facilitará en 
cada Comisión Informativa. 

En relación con la publicidad 
de la empresa Onofre Miguel S.L, 
pone de manifiesto el interés de esa 
empresa en participar, pero con 
otras empresas del municipio y que 
por ello se articulan las 
actividades a realiza r de esa forma. 
En cuanto a la empresa Porta S.L, 
considera que debe haber un error en 
la información facilitada a los 
Grupos, puesto que en el convenio sí 
que figuran las actividades y 
contrapestaciones. 

 
No obstante lo expuesto, la 

Sra. Ripoll sigue cons iderando que 
la información facilitada por la 
Sra. Martínez, no aclara en 
absoluto las cuestiones planteadas 
sobre el contenido de la relación 
de actividades. En la misma línea 
se manifiesta el Sr. Borruey, quien 
además pone de manifiesto la 
incongruencia de que una de las 
empresas, contan do únicamente con 
un capital social de 10.000 €, 
llegue a aportar 17.000€. 

 
El Sr. Alcalde manifiesta su 

desconcierto ante las 
intervenciones de la oposición. 
Apunta que la fórmula del 
patrocinio está extendida tanto en 
el ámbito público, como en el 



d'esta figura, a pesar de la 
desconfiança del Sr. Borruey, és 
molt beneficiosa per al municipi al 
sufragar certes activitats 
econòmiques que abans es pagaven amb 
els fons municipals. D'altra banda 
recolza totalment la transparència 
de l'activitat de la tinenta 
d’alcalde, la Sra. Martín ez, i 
critica el fet que el Sr. Borruey 
manifeste desconfiança respecte 
d'empreses amb què el seu equip de 
govern, en anteriors legislatures, 
ha estat treballant. 

 
Respecte a la qüestió de la 

participació d'Onofre Miguel SL en 
les activitats de les falles,  
aclareix que va ser la pròpia 
empresa la que va preferir 
col·laborar amb el Pla de Mobilitat. 

Finalitza la seua intervenció 
agraint la participació als 
patrocinadors, als artistes fallers, 
falleres majors, etc. Per l'èxit 
obtingut. 

 
A la vista de tot aix ò i del 

dictamen de la Comissió Informativa 
Permanent de Promoció i Dinamització 
Municipal, de data 12 de març del 
2008, el Ple, amb els vots a favor 
del Grup Popular (15) i l'abstenció 
del Grup Socialista (8) i EU-BLOC-
VERDS-IR:ACORD (1), n’acorda la 
ratificació. 

  
 
14é.- SECCIÓ DE RENDES I 

INSPECCIÓ.- SOL·LICITUD DE 
DECLARACIÓ D'UTILITAT MUNICIPAL I LA 
BONIFICACIÓ DEL 50% DE LA QUOTA DE 
L'IMPOST SOBRE CONSTRUCCIONS, 
INSTAL·LACIONS I OBRES FORMULADA PER 
ESCOLA INFANTIL FONT DEL GERRO UTE 
DE LES OBRES DE CONSTRUCCIÓ D'ESCOLA 
INFANTIL EN POLÍGON INDUSTRIAL FONT 
DEL GERRO.-  Havent donat compte de 
la instància presentada el 21 de 
gener del 2008 per  ESCOLA INFANTIL 
FONT DEL GERRO, UTE, en què 
sol·licita la bonificació del 95% de 
la quota de l'Impost sobre 
Constr uccions, Instal·lacions i 
Obres, en les obres de Construcció 
d'una escola infantil al polígon 

privado y que la utilización de 
esta figura, pese a la desconfianza 
del Sr. Borruey, es muy beneficiosa 
para el municipio al sufragar 
ciertas actividades enconómicas que 
antes se pagaban con los fondos 
municipales. Por otra parte apoya 
totalmente la transparencia de la 
actividad de la Teniente Alcalde, 
la Sra. Martínez, y critica el 
hecho de que el Sr. Borruey 
manifieste desconfianza respecto de 
empresas con las que su Equipo de 
Gobierno, en anteriores 
legislaturas, ha estado trabajando. 

Respecto a la cuestión de la 
participación de Onofre Miguel S.L 
en las actividades de las fallas, 
aclara que fue la propia empresa la 
que prefirió colaborar con el Plan 
de Movilidad.  

Finaliza su intervención 
agradeciendo su participación a los 
patrocinadores, a los artistas 
faller os, falleras mayores, etc… 
por el éxito obtenido. 

 
A la vista de todo lo cual y 

del dictamen de la Comisión 
Informativa Permanente de Promoción 
y Dinamización Municipal, de fecha 
12 de marzo de 2008, el Pleno, con 
los votos a favor del Grupo Popular 
(15) y la abstención del Grupo 
Socialista (8) y EU-BLOC-VERDS-
IR:ACCORD (1), acuerda su 
ratificación. 

  
14º.- SECCIÓN RENTAS E 

INSPECCIÓN.- SOLICITUD DE 
DECLARACIÓN DE UTILIDAD MUNICIPAL Y 
LA BONIFICACIÓN DEL 50% DE LA CUOTA 
DEL IMPUESTO SOBRE CONSTRUCCIONES, 
IN STALACIONES Y OBRAS FORMULADA POR 
ESCUELA INFANTIL FUENTE DEL JARRO 
U.T.E DE LAS OBRAS DE CONSTRUCCIÓN 
DE ESCUELA INFANTIL EN POLÍGONO 
INDUSTRIAL FUENTE DEL JARRO.-  Dada 
cuenta de la instancia presentada 
el 21 de enero de 2008 por  ESCUELA 
INFANTIL FUENTE DEL JARRO, U.T.E., 
solicitando la bonificación   del 
95% de la cuota del Impuesto sobre 
Construcciones, Instalaciones y 
Obras,  en las obras de “ 
Construcción de una Escuela 



Font del Gerro de Paterna. 
 
 
 VIST que l'interessat basa la 
seua petició per entendre que es 
compleixen amb els requisits 
especials d'interés i utilitat per 
al municipi. 
 
 ATÉS que l'article 7 de 
l'Ordenança Fiscal de l'Impost sobre 
Construccions, Instal·lacions i 
Obres estableix: 
 

1. Les construccions, 
instal·lacions i obres que siguen 
declarades d'especial interés o 
utilitat municipal per concórrer 
circumstàncies socials, culturals, 
historicoartístiques o de foment de 
l'ocupació gaudiran d'una 
bonificació en la quota de l'impost.  
 
  
 2. La declaració d'interés o 
utilitat municipal correspondrà al 
Ple de la corporació, amb la 
sol·lictud prèvia del subjecte 
passiu, per vot favorable de la 
majoria simple dels membres. 
 
 3. La bonificació en la quota 
serà: 
 
a) D'un 95 per 100 per a les 
construccions, instal·lacions o 
obres declarades d'interés o 
utilitat municipal per concórrer 
circumstàncies socials de danys 
catastròfics. 
 
b) D'un 95 per 100 per a les 
construccions, instal·lacions o 
obres declarades d'interés o 
utilitat municipal per concórrer 
circumstàncies socials d'obres 
d'interés local, realitzades per 
altres administracions perquè així 
ho haja sol·licitat el municipi. 
 
c) D'un 50 per 100 per a les 
construccions, instal·lacions o 
obres declarades d'interés o 
utilitat municipal per concórrer 
circumstàncies historicoartístiques 
de rehabilitació d'immobles 

Infantil en el Polígono Fuente del 
Jarro de Paterna”. 
 
 RESULTANDO que el interesa do 
basa su petición por entender que 
se cumplen con los requisitos 
especiales de interés y utilidad 
para el municipio. 
 
 CONSIDERANDO que el artículo 
7 de la Ordenanza Fiscal del 
Impuesto sobre Construcciones, 
Instalaciones y Obras establece: 
 

1. Las const rucciones, 
instalaciones y obras que sean 
declaradas de especial interés o 
utilidad municipal por concurrir 
circunstancias sociales, 
culturales, histórico- artísticas o 
de fomento del empleo gozarán de 
una bonificación en la cuota del 
impuesto. 
  
 2. La dec laración de interés 
o utilidad municipal corresponderá 
al Pleno de la Corporación, previa 
solicitud del sujeto pasivo, por 
voto favorable de la mayoría simple 
de sus miembros. 
 
 3. La bonificación en la 
cuota será: 
 
a) De un 95 por 100 para las 
construccio nes, instalaciones u 
obras declaradas de interés o 
utilidad municipal por concurrir 
circunstancias sociales de daños 
catastróficos. 
 
b) De un 95 por 100 para las 
construcciones, instalaciones u 
obras declaradas de interés o 
utilidad municipal por concurrir  
circunstancias sociales de obras de 
interés local, realizadas por otras 
Administraciones porque así lo haya 
solicitado el municipio. 
 
c) De un 50 por 100 para las 
construcciones, instalaciones u 
obras declaradas de interés o 
utilidad municipal por concurr ir 
circunstancias histórico- artísticas 
de rehabilitación de inmuebles 



protegits o catalogats. 
 
d) D'un 50 per 100 per a les 
construcc ions, instal·lacions o 
obres declarades d'interés o 
utilitat municipal per concórrer 
circumstàncies socials d'aluminosi. 
 
 
e) D'un 50 per 100 per a les 
construccions, instal·lacions o 
obres declarades d'interés o 
utilitat municipal per concórrer 
circumstàn cies culturals per ser 
obres promogudes per associacions 
culturals sense ànim de lucre i en 
l'exercici de la seua pròpia 
activitat. 
 

4. Esta enumeració no té 
caràcter exhaustiu, per la qual cosa 
si concorregueren les circumstàncies 
a què es refereix l'apar tat 1 i el 
Ple declarara la utilitat o interés 
municipal de determinada 
construcció, instal·lació o obra 
esta disfrutaria d'una bonificació 
del 50 per 100. 

 
5. L'Ajuntament en Ple podrà 

augmentar el percentatge de 
bonificació fins al 95 per 100, 
atenent a la repercussió de l'obra 
en el municipi de Paterna, havent de 
justificar la mateixa en l'expedient 
que a este efecte es tramite. 

 
 

 A la vista d'allò que s'ha 
exposat, de l'informe del cap de 
secció de Contractació i Patrimoni i 
del dictamen de la Comissió  
Informativa Permanent de Gestió 
Municipal, de data 22 de febrer del 
2008, el Ple per unanimitat acorda: 
 

PRIMER.- No procedir a la 
declaració d'utilitat municipal i a 
la consegüent bonificació en 
l'Impost sobre Construccions, 
Instal·lacions i Obres de l'o bra 
descrita. 

 
SEGON.- Traslladar l'acord als 

interessats. 
 

protegidos o catalogados. 
 
d) De un 50 por 100 para las 
construcciones, instalaciones u 
obras declaradas de interés o 
utilidad municipal por concurrir 
circunstancias sociales de 
aluminosis. 
 
e) De un 50 por 100 para las 
construcciones, instalaciones u 
obras declaradas de interés o 
utilidad municipal por concurrir 
circunstancias culturales al ser 
obras promovidas por Asociaciones 
culturales sin ánimo de lucro y en 
el ejercicio de su propia  
actividad. 
 

4. Esta enumeración no tiene 
carácter exhaustivo, por lo que sí 
concurriesen las circunstancias a 
que se refiere el apartado 1 y el 
Pleno declarase la utilidad o 
interés municipal de determinada 
construcción, instalación u obra 
esta disfrutarí a de una 
bonificación del 50 por 100. 

 
5. El Ayuntamiento Pleno 

podrá aumentar el porcentaje de 
bonificación hasta el 95 por 100, 
atendiendo a la repercusión de la 
obra en el municipio de Paterna, 
debiéndose justificar la misma en 
el expediente que al efec to se 
tramite. 

 
 A la vista de lo expuesto, 
del informe de la Jefa de Sección 
de Contratación y Patrimonio y del 
dictamen de la Comisión Informativa 
Permanente de Gestión Municipal, de 
fecha 22 de febrero de 2008, el 
Pleno por unanimidad acuerda: 
 

PRIMERO.- No proceder a la 
declaración de utilidad municipal y 
a la consiguiente bonificación en 
el Impuesto sobre Construcciones, 
Instalaciones y Obras de la obra 
descrita. 

 
SEGUNDO.- Dar traslado del 

acuerdo a los interesados. 
 



 
15é.-OFICINA DE SECRETARIA.-  

CONTROL I FISCALITZACIÓ DE 
L'ACTUACIÓ DELS ÒRGANS DE GOVERN 
(ART. 46.2.E LBRL). 

 
 
A) DACIÓ DE COMPTE DELS 

DECRETS D'ALCALDIA I REGIDORS AMB 
FACULTATS DELEGADES, DEL NÚM. 957 DE 
20/02/2008 AL NÚM.  1371 
D'11/03/2008, AMBDÓS INCLUSIVAMENT.-  
Havent donat compte dels Decrets 
d'Alcaldia i regidors amb facultats 
delegades, del núm. 957 de 
20/02/2008 al núm. 1371 
d'11/03/2008. 

 
D'orde de la Presidència 

pren la paraula la Sra. Ripoll qur 
formula una sèrie de dubtes en els 
decrets següents:  

- Respecte del número 1028, 
relatiu a Contractació pòlissa 
d'assegurances del furgó FORD 
TRANSIT matrícula 5460 FYS i 
destinat a ambulància amb CAIXA 
MÚRCIA a través de la companyia 
d'assegurances CASER SA , pregunta 
quin ha sigut l'import, a la qual 
cosa el Sr. alcalde li respon que se 
li traslladarà contestació per 
escrit. 

- Sobre el Decret número 
1282, relatiu a Atenent 
reprogramació per un import de 
30.000 €, sol·licitada per l'entitat 
Pat erna CF, en atenció al conveni 
subscrit amb este Ajuntament , vol 
saber quins han sigut les causes de 
la reprogramació, a la qual cosa el 
Sr. Fernández contesta que ha sigut 
conseqüència de causes sobrevingudes 
derivades de l'execució de l'obra. 

 
 
- Finalme nt en relació amb el 

número 1310, el qual atén a 
Justificació despeses bestreta de 
caixa fixa l'habilitada del qual és 
Pilar Vega Gómez, per un import de 
tretze mil set-cents quaranta- huit 
euros amb huitanta  cèntims, demana 
explicació amb motiu d'un ball d e 
xifres en les despeses derivades de 
l'Oficina del Defensor del Ciutadà, 

 
15º.-  OFICINA DE 

SECRETARÍA.- CO NTROL Y 
FISCALIZACIÓN DE LA ACTUACIÓN DE 
LOS ÓRGANOS DE GOBIERNO (ARTº 
46.2.E LRBRL). 

 
A) DACIÓN CUENTA DE LOS 

DECRETOS DE ALCALDÍA Y CONCEJALES 
CON FACULTADES DELEGADAS, DEL Nº 
957 DE 20/02/2008 AL Nº  1371 DE 
11/03/2008, AMBOS INCLUSIVE.- Dada 
cuenta de los Decretos de Alcaldía 
y Concejales con facultades 
delegadas, del nº 957 de 20/02/2008 
al nº 1371 de 11/03/2008. 

 
 
De orden de la Presidencia 

toma la palabra la Sra. Ripoll 
formulando una serie de dudas en 
los siguientes Decretos:  

- Respecto del número 1028, 
relativo a “Contratación póliza de 
seguros del Furgón FORD TRANSIT 
matrícula 5460  FYS y destinado a 
ambulancia con CAJA MURCIA a través 
de la Compañía de seguros CASER 
S.A” , pregunta cuál ha sido el 
importe, a lo que el Sr. Alcalde le 
responde que s e le trasladará 
contestación por escrito. 

 
- Sobre el Decreto número 

1282, relativo a “Atendiendo 
reprogramaci ón por importe de 
30.000 €, solicitada por la Entidad 
“Paterna C.F”, en atención al 
Convenio suscrito con este 
Ayuntamiento” , quiere saber cuáles 
han sido las causas de la 
reprogramación, a lo que el Sr. 
Fernández contesta que ha sido 
consecuencia de causas sobrevenidas 
derivadas de la ejecución de la 
obra. 

- Por último en relación con 
el número 1310, el cual atiende a  
“ Justificación gastos anticipo de 
caja fija cuya habilitada es Pilar 
Vega Gómez, por importe de trece mil 
setecientos cuarenta y ocho euros 
con ochenta  céntimos.”, pide 
explicación con motivo de un baile 
de cifras en los gastos derivados de 
la Oficina del Defensor del 



a la qual cosa el Sr. alcalde li 
respon que se li contestarà per 
escrit. 

 
 A la vista de tot això, el Ple 
per unanimitat es dóna per 
assabentat. 

 
B) DACIÓ DE COMPTE DE LES 

ACTES DE J UNTA DE GOVERN LOCAL 
NÚMEROS 5, 6, 7 I 8/2008.- Havent 
donat compte de les actes de Junta 
de Govern Local números 5, 6, 7 i 
8/2008, el Ple per unanimitat es 
dóna per assabentat. 

 
16é.-  MOCIONS. 
 

 PRÈVIAMENT ATÉS QUE LA SEGÜENT 
MOCIÓ A TRACTAR VA SER PRESENTADA EL 
DIA 26 DE MARÇ DEL 2008, ES VOTA LA 
DECLARACIÓ D'URGÈNCIA I ÉS APROVADA 
PEL PLE PER UNANIMITAT.  
 
 
 

I) MOCIÓ PRESENTADA, DE FORMA 
CONSENSUADA, PELS GRUPS EU-BLOC-
VERDS-IR:ACORD, SOCIALISTA I 
POPULAR, RELATIVA A LA SOL·LICITUD A 
LA FGV DE LA INCORP ORACIÓ DE COMBOIS 
I REDACCIÓ D'UN PLA ON ES 
REFLECTISQUEN LES SUCCESSIVES 
INCORPORACIONS.- Havent donat compte 
de la moció presentada de forma 
consensuada pels grups EU-BLOC-
VERDS-IR:ACORD, SOCIALISTA I 
POPULAR, relativa a la sol·licitud a 
la FGV de la inc orporació de convois 
i redacció d'un pla on es 
reflectisquen les successives 
incorporacions, el tenor literal de 
les quals és el següent: 
 

“EXPOSICIÓ DE MOTIUS 
 

El ritme de vida en què està 
immersa la societat en què vivim, 
ens porta a realitzar nombrosos 
desplaçaments diaris. Si a esta 
circumstància afegim la peculiaritat 
del nostre municipi, amb nuclis 
urbans disseminats, això s'agreuja 
inclús més. Per a convertir- nos en 
una societat més moderna i 

Ciudadano, a lo que el Sr. Alcalde 
le responde que se le contestará por 
escrito. 

 
 A la vista de todo lo cual el 
Pleno por unanimidad se da por 
enterado. 

 
B) DACIÓN CUENTA DE LAS ACTAS 

DE JUNTA DE GOBIERNO LOCAL NÚMEROS 
5, 6, 7 Y 8/2008.- Dada cuenta de 
las actas de Junta de Gobierno 
Local números 5, 6, 7 y 8/2008, el 
Pleno por unanimidad se da por 
enterado. 

 
16º.-  MOCIONES. 
 

 PREVIAMENTE DADO QUE LA 
SIGUIENTE MOCIÓN A TRATAR FUE 
PRESENTADA EL DÍA 26 DE MARZO DE 
2008, SE PROCEDE A VOTAR LA 
DECLARACIÓN DE URGENCIA SIENDO 
APROBADA POR EL PLENO POR 
UNANIMIDAD.  
 

I) MOCIÓN PRESENTADA, DE 
FORMA CONSENSUADA, POR LOS GRUPOS 
EU-BLOC-VERDS-IR:ACCORD, SOCIALISTA 
Y POPULAR, RELATIVA A LA SOLICITUD 
A LA FGV DE LA INCORPORACIÓN DE 
CONVOIS Y REDACCIÓN DE UN PLAN 
DONDE SE REFLEJEN LAS SUCESIVAS 
INCORPORACIONES.- Dada cuenta de la 
moción presentada, de forma 
consensuada, por los Grupos EU-
BLOC-VERDS-IR:ACCORD, SOCIALISTA Y 
POPULAR, relativa a la solicitud a 
la FGV de la incorporación de 
convois y redacción de un plan 
donde se reflejen las sucesivas 
incorporaciones, cuyo tenor literal 
es el siguiente: 
 

“EXPOSICIÓN DE MOTIVOS 
 

El ritmo de vida en la q ue 
está inmersa la sociedad en que 
vivimos, nos lleva a realizar 
numerosos desplazamientos diarios. 
Si a esta circunstancia añadimos la 
peculiaridad de nuestro municipio, 
con núcleos urbanos diseminados, 
eso se agrava aun más. Para 
convertirnos en una soci edad más 



respectuosa amb el medi ambient, i 
també per implicar-nos directament 
en la lluita contra el canvi 
climàtic, és imprescindible que, des 
de les administracions, es potencie 
l'ús del transport públic. Este 
tipus de transport contribueix, sens 
dubte, a reduir l'emanació de gasos 
contaminants, però també la 
sinistral itat i a descongestionar 
les carreteres. 
  

Per estos motius, entre 
altres, hem de fer de la xarxa de 
transport públic que connecta els 
nuclis urbans de Paterna i Paterna 
amb altres municipis veïns, un mitjà 
eficaç.  

 

Els grups de COMPROMÍS, PSPV-
PSOE i el GRUP POPULAR, estem molt 
interessats a millorar la qualitat 
del servei del metro, especialment 
la freqüència, ja que una major 
freqüència possibilitarà que 
augmenten els usuaris. Actualment, 
la freqüència del metro des de 
l'estació de Paterna fins a Llíria  
és de 45 minuts en 11 dels 34 
serveis, i només 8 dels 34 servicis 
tenen intervals de 15 minuts. 

 

 

Ferrocarrils de la Generalitat 
Valenciana es va comprometre l'any 
2006 a augmentar les freqüències de 
pas a partir de l'any 2008, però no 
ha concretat esta q üestió. Per esta 
raó, COMPROMÍS, PSPV- PSOE, i el GRUP 
POPULAR, conscients que la major 
freqüència de pas és una necessitat 
i a més una demanda que, tant el 
moviment veïnal com els 
representants municipals, han 
plantejat en diferents ocasions, 
tant a la Ger ència de FGV com al 
director general de Transports.  

 
 

ACORDEN: 

 

moderna y respetuosa con el medio 
ambiente, así como por implicarnos 
directamente en la lucha contra el 
cambio climático, es imprescindible 
que, desde las administraciones, se 
potencie el uso del transporte 
público. Este tipo de transporte 
contrib uye, sin duda, a reducir la 
emanación de gases contaminantes, 
pero también la siniestralidad y a 
descongestionar las carreteras. 
  

Por estos motivos, entre 
otros, debemos hacer de la red de 
transporte público que conecta los 
núcleos urbanos de Paterna y 
Paterna con otros municipios 
vecinos, un medio eficaz.  

 

Los grupos de COMPROMÍS , 
PSPV-PSOE y el GRUPO POPULAR , 
estamos muy interesados en mejorar 
la calidad del servicio del metro, 
especialmente su frecuencia, ya que 
una mayor frecuencia posibilitará 
que au menten los usuarios. 
Actualmente, la frecuencia del 
metro desde la estación de Paterna 
hasta Llíria es de 45 minutos en 11 
de los 34 servicios, y solo 8 de 
los 34 servicios tienen intervalos 
de 15 minutos. 

 

Ferrocarriles de la 
Generalitat Valenciana se 
comprometió en el año 2006 a 
aumentar las frecuencias de paso a 
partir del año 2008, pero no ha 
concretado esta cuestión. Por esta 
razón, COMPROMIS, PSPV- PSOE, y el 
GRUPO POPULAR, conscientes de que 
la mayor frecuencia de paso es una 
necesidad y además una de manda que, 
tanto el movimiento vecinal como 
los representantes municipales, han 
planteado en diferentes ocasiones, 
tanto a la Gerencia de FGV como al 
director general de Transportes.  

 

ACUERDAN: 

 



a)  Sol·licitar a FGV la 
incorporació immediata de 
combois que permeten 
millorar la freqüència del 
servei eliminant els 
intervals de 45 minuts i 
incrementant els intervals 
de 15 minuts.  

b)  La redac ció d'un pla amb 
dates des d'enguany fins al 
2010, en què es 
reflectisquen les 
incorporacions dels nous 
combois i les millores de 
freqüència fins a 
aconseguir els 15 minuts en 
totes les franges horàries 
el 2010. 

c)  La moció presentada pel 
Grup Popular, en dia 22 de 
febrer del 2008, s'ajornarà 
per a estudiar- la en el 
Comité de Mobilitat.    

d)  Que es trasllade el present 
acord a juntes de barri, 
associacions de veïns, a la 
Conselleria 
d'Infraestructures i a 
Ferrocarrils de la 
Generalitat Valenciana.” 

  A la vista de tot això, el Ple 
per unanimitat aprova la moció en 
tots els seus termes. 

 TOT SEGUIT I DESPRÉS D'UN 
RECESSIÓ DE 5 MINUTS, INDICAT PER LA 
PRESIDÈNCIA, S'INCORPOREN AL SALÓ DE 
SESSIONS ELS SENYORS CORPORATIUS, ES 
REPRÉN EL PLE, I EL SR. ALCADE DÓNA 
COMPTE DE LA RETIRADA DE LES DOS 
MOCIONS SEGÜENTS, PRESENTADES PEL 
GRUP POPULAR I PER EU-BLOC-VERDS-
IR:ACORD JUNT AMB EL GRUP 
SOCIALISTA, RELATIVES A LA 
CELEBRACIÓ DEL DIA MUNDIAL DE LA 
SALUT EL DIA 7 D'ABRIL DEL 2008, PER 
AL SEU TRACTAMENT EN UNA MESA LOCAL 
DE SALUT, QUE SÓN LES SEGÜENTS: 
 
 
 II) MOCIÓ PRESENTADA PEL GRUP 

a)  Solicitar a FGV la 
incorporación inmediata de 
convoyes que p ermitan 
mejorar la frecuencia del 
servicio eliminando los 
intervalos de 45 minutos e 
incrementando los 
intervalos de 15 minutos.  

b)  La redacción de un plan 
con fechas desde este año 
hasta el 2010, en el que 
se reflejen las 
incorporaciones de los 
nuevos convo yes y las 
mejoras de frecuencia 
hasta conseguir los 15 
minutos en todas las 
franjas horarias en 2010. 

c)  La moción presentada por 
el grupo Popular, en día 
22 de febrero de 2008, se 
aplazará para su estudio 
en el Comité de Movilidad.   

d)  Que se traslade el 
pres ente acuerdo a juntas 
de barrio, asociaciones de 
vecinos, a la Conselleria 
de Infraestructuras y a 
Ferrocarrils de la 
Generalitat Valenciana.” 

  A la vista de todo lo cual, 
el Pleno por unanimidad aprueba la 
moción en todos sus términos. 

 ACTO SEGUIDO Y TR AS UN RECESO 
DE 5 MINUTOS, INDICADO POR LA 
PRESIDENCIA, SE INCORPORAN AL SAL ÓN 
DE SESIONES LOS SEÑORES 
CORPORATIVOS, REANUDÁNDOSE EL 
PLENO, DANDO CUENTA EL SR. ALCADE 
DE LA RETIRADA LAS DOS SIGUIENTES 
MOCIONES, PRESENTADAS POR EL GRUPO 
POPULAR  Y POR EU-BLOC-VERDS-
IR:ACCORD JUNTO CON EL GRUPO 
SOCIALISTA, RELATIVAS A LA 
CELEBRACIÓN DEL DÍA MUNDIAL DE LA 
SALUD EL DÍA 7 DE ABRIL DE 2008, 
PARA SU TRATO EN UNA MESA LOCAL DE 
SALUD, SIENDO LAS SIGUIENTES: 
 
 II) MOCIÓN PRESENTADA POR EL 



POPULAR, RELATIVA A LA CELEBRACIÓ 
DEL DIA MUNDIAL DE LA SALUT EL DIA 7 
D'ABRIL DEL 2008.- Havent donat 
compte de la moció presentada pel 
Grup Popular, relativa a la 
celebració del dia mundial de la 
salut el dia 7 d'abril del 2008, el 
tenor literal del qual és el 
següent: 
  

“EXPOSICIÓ DE MOTIUS 
 

Com tots els anys, el pròxim 
dia 7 d'abril se celebra el Dia 
Mundial de la Salut. Enguany estarà 
centrat en la protecció de la salut 
enfront dels efectes negatius del 
canvi climàtic. 
 
 

Des de l'Organització Mundial 
de la Salut s'adverteix sobre les 
repercussions sanitàries del canvi 
climàtic, dient que seran 
difícilment reversibles en anys o 
decennis. No obstant, moltes d'eixes 
possibles repercussions són 
evitables o controlables mitjançant 
mesures definides en el sector 
sanitari i sectors connexos per a 
reduir l'exposició al canvi climàtic 
i els seus efectes. Per exemple, el 
control dels vectors de malalties, 
la reducció de la contaminació 
produïda pels mit jans de transport i 
l'ús eficient de la terra i l'aigua 
són mesures ben conegudes d'utilitat 
demostrada. 

 
 
 
També s'incideix des de l'OMS 

en què moltes de les mesures 
necessàries per a evitar el canvi 
climàtic tenen efectes positius en 
la salut. Per exempl e, en els països 
industrialitzats, l'augment de la 
utilització de la bicicleta i del 
transport públic, en compte dels 
automòbils privats, contribueix a 
reduir l'emissió de gasos d'efecte 
hivernacle, a més de millorar la 
qualitat de l'aire i la salut 
respiratòria. 
 

D'altra banda, és sabut per 

GRUPO POPULAR, RELATIVA A LA  
CELEBRACIÓN DEL DÍA MUNDIAL DE LA 
SALUD EL DÍA 7 DE ABRIL DE 2008.-  
Dada cuenta de la moción presentada 
por el Grupo Popular, relativa a la 
celebración del día mundial de la 
salud el día 7 de abril de 2008, 
cuyo tenor literal es el siguiente: 
  
 

“EXPOSICIÓN DE MOTIVOS 
 

Como todos los años, el 
próximo día 7 de abril se celebra 
el Día Mundial de la Salud. Este 
año va a estar centrado en la 
protección de la salud frente a los 
efectos negativos del cambio 
climático. 
 

Desde la Organización Mundial 
de la Salud s e advierte acerca de 
las repercusiones sanitarias del 
cambio climático, diciendo que  
serán difícilmente reversibles en 
años o decenios. No obstante, 
muchas de esas posibles 
repercusiones son evitables o 
controlables mediante medidas 
definidas en el sector sanitario y 
sectores conexos para reducir la 
exposición al cambio climático y 
sus efectos. Por ejemplo, el 
control de los vectores de 
enfermedades, la reducción de la 
contaminación producida por los 
medios de transporte y el uso 
eficiente de la tierra y e l agua 
son medidas bien conocidas de 
utilidad demostrada. 

 
También se incide desde la 

OMS en que muchas de las medidas 
necesarias para evitar el cambio 
climático tienen efectos positivos 
en la salud. Por ejemplo, en los 
países industrializados, el aumento 
de la utilización de la bicicleta y 
del transporte público, en vez de 
los automóviles privados, 
contribuye a reducir la emisión de 
gases de efecto invernadero, además 
de mejorar la calidad del aire y la 
salud respiratoria. 
 

Por otra parte, sabido es por 



tots l'augment demogràfic que hem 
experimentat en els últims anys en 
el nostre municipi comptant en 
l'actualitat amb més de seixanta mil 
habitants. Per això es fa necessària 
la construcció de nous centres de 
salut, i ta mbé la millora de les 
infraestructures existents en el 
nostre municipi. 
 

El grup popular de 
l'Ajuntament de Paterna, conscient 
d'esta realitat i compartint els 
objectius de l'Organització Mundial 
de la Salut proposa al Ple l'adopció 
dels següents 
 

ACORDS 
 
1r) Que se celebre en tot el 
municipi de Paterna el 7 d'abril com 
a Dia Mundial de la Salut. 
 
2n) Que es cree un Pla Municipal de 
Salut, en el qual s'incloga, entre 
altres aspectes, la humanització de 
l'atenció als pacients, la 
conscienciació de la poblaci ó de 
Paterna de les conseqüències 
sanitàries del canvi climàtic, la 
disminució de les llistes d'espera; 
en definitiva, la millora de la 
qualitat de l'atenció als nostres 
pacients. 
 
3r) Que es realitze un desplegament 
d'estratègies de mitigació per a 
estabi litzar el canvi climàtic, i 
també programes d'adaptació per a 
reduir al mínim les repercussions 
sanitàries en el municipi de 
Paterna. 
 
4t) Que les administracions estatal 
i autonòmica es comprometen a dotar 
d'un nombre més gran de recursos al 
nostre munici pi amb la finalitat de 
pal·liar les deficiències en matèria 
de sanitat. 
 
5é) Que es trasllade una còpia 
d'estos acords als organismes 
implicats, i també a totes les 
associacions del nostre municipi.” 
 

to dos el aumento demográfico que 
hemos experimentado en los últimos 
años en nuestro municipio contando 
en la actualidad con más de sesenta 
mil habitantes. Por ello se hace 
necesaria la construcción de nuevos 
centros de salud, así como la 
mejora de las infrae structuras 
existentes en nuestro muncipio. 
 

El grupo popular del 
Ayuntamiento de Paterna, consciente 
de esta realidad y compartiendo los 
objetivos de la Organización 
Mundial de la Salud propone al 
pleno la adopción de los siguientes 
 

ACUERDOS 
 
1º) Que se c elebre en todo el 
municipio de Paterna el 7 de abril 
como Día Mundial de la Salud. 
 
2º) Que se cree un Plan Municipal 
de Salud, en el cual se incluya, 
entre otros aspectos, la 
humanización de la atención a los 
pacientes, la concienciación de la 
población d e Paterna de las 
consecuencias sanitarias del cambio 
climático, la disminución de las 
listas de espera; en definitiva, la 
mejora de la calidad de la atención 
a nuestros pacientes. 
 
3º) Que se realice un despliegue de 
estrategias de mitigación para 
estabili zar el cambio climático, 
así como programas de adaptación 
para reducir al mínimo las 
repercusiones sanitarias en el 
municipio de Paterna. 
 
4º) Que las administraciones 
estatal y autonómica se comprometan 
a dotar de un mayor número de 
recursos a nuestro mun icipio con la 
finalidad de paliar las 
deficiencias en materia de sanidad. 
 
5º) Que se traslade copia de estos 
acuerdos a los organismos 
implicados, así como a todas las 
asociaciones de nuestro municipio.” 
 



 A la vista de tot això, el Ple 
per unanimitat acorda l a retirada de 
la moció perquè es tracte en una 
mesa local de salut. 

 PRÈVIAMENT, ATÉS QUE LA 
SEGÜENT MOCIÓ A TRACTAR VA SER 
PRESENTADA EL DIA 26 DE MARÇ DEL 
2008, ES VOTA LA DECLARACIÓ 
D'URGÈNCIA QUE ÉS APROVADA PEL PLE 
PER UNANIMITAT.  
 
 
 III) MOCIÓ PRESE NTADA PEL GRUP 
EU-BLOC-VERDS-IR:ACORD I EL GRUP 
SOCIALISTA, RELATIVA A LA CELEBRACIÓ 
DEL DIA MUNDIAL DE LA SALUT EL DIA 7 
D'ABRIL DEL 2008.- Havent donat 
compte de la moció presentada pel 
Grup EU-BLOC-VERDS- IR:ACORD i el 
Grup Socialista, relativa a la 
cele bració del dia mundial de la 
salut el dia 7 d'abril del 2008, el 
tenor literal del qual és el 
següent: 
 
 

“EXPOSICIÓ DE MOTIUS 
 
 El Dia Mundial de la Salut, el 
7 d'abril, constitueix una 
oportunitat anual per a cridar 
l'atenció del món cap a un tema de 
la m ajor importància per a la salut 
mundial. Enguany, el Dia Mundial de 
la Salut se centrarà en la 
necessitat de protegir la salut dels 
efectes negatius del canvi climàtic. 
 
 El tema «protegir la salut 
enfront del canvi climàtic» tracta 
de centrar els debats m undials sobre 
el canvi climàtic en la salut. Al 
seleccionar este tema, l'OMS 
reconeix que el canvi climàtic 
suposa una amenaça creixent per a la 
seguretat sanitària mundial. 
 

Els perills que el canvi 
climàtic suposa per a la salut són 
de naturalesa diversa i mundial, i 
van des de l'augment del risc de 
fenòmens meteorològics extrems fins 
a modificacions de la dinàmica de 
les malalties infeccioses. Moltes de 
les malalties més mortíferes són 

 A la vista de todo lo cual, 
el Pleno por unanimid ad acuerda la 
retirada de la moción para su trato 
en una mesa local de salud. 

 PREVIAMENTE DADO QUE LA 
SIGUIENTE MOCIÓN A TRATAR FUE 
PRESENTADA EL DÍA 26 DE MARZO DE 
2008, SE PROCEDE A VOTAR LA 
DECLARACIÓN DE URGENCIA SIENDO 
APROBADA POR EL PLENO POR 
UNANIMIDAD.  
 
 III) MOCIÓN PRESENTADA POR EL 
GRUPO EU-BLOC-VERDS-IR:ACCORD Y EL 
GRUPO SOCIALISTA, RELATIVA A LA 
CELEBRACIÓN DEL DÍA MUNDIAL DE LA 
SALUD EL DÍA 7 DE ABRIL DE 2008.-  
Dada cuenta de la moción presentada 
por el Grupo EU-BLOC-VERDS-
IR:ACCORD y el Gru po Socialista, 
relativa a la celebración del día 
mundial de la salud el día 7 de 
abril de 2008, cuyo tenor literal 
es el siguiente: 
 
 

“EXPOSICIÓN DE MOTIVOS 
 
 El Día Mundial de la Salud, el 
7 de abril, constituye una 
oportunidad anual para llamar la 
atenci ón del mundo hacia un tema de 
la mayor importancia para la salud 
mundial. Este año, el Día Mundial de 
la Salud se centrará en la necesidad 
de proteger la salud de los efectos 
negativos del cambio climático. 
 
 El tema «proteger la salud 
frente al cambio cli mático» trata de 
centrar los debates mundiales sobre 
el cambio climático en la salud. Al 
seleccionar este tema, la OMS 
reconoce que el cambio climático 
supone una amenaza creciente para la 
seguridad sanitaria mundial. 
 

Los peligros que el cambio 
climático supone para la salud son 
de naturaleza diversa y mundial, y 
van desde el aumento del riesgo de 
fenómenos meteorológicos extremos 
hasta modificaciones de la dinámica 
de las enfermedades infecciosas. 
Muchas de las enfermedades más 



sensibles a les condicions 
climàtiques, de les quals depenen la 
seua incidència i propagació. 
 
 
 Algunes de les repercussions 
sanitàries del canvi climàtic ja són 
manifestes: augment del nombre de 
morts per onades de calor, 
variacions de la incidència de 
malalties transmeses per vectors i 
alteracions de la distribució dels 
desastres naturals. 
 
 

Estes repercussions afectaran 
de forma desproporcionada les 
poblacions vulnerables, com ara els 
xiquets menuts, ancians, malalts, 
pobres i les poblacions aïllades. 

 
 

Les repercussions sanitàries 
del canvi climàtic seran difícilment 
re versibles en anys o decennis. No 
obstant, moltes d'eixes possibles 
repercussions són evitables o 
controlables. Hi ha mesures 
definides en el sector sanitari i 
sectors connexos per a reduir 
l'exposició al canvi climàtic i els 
seus efectes. Per exemple, el 
control dels vectors de malalties, 
la reducció de la contaminació 
produïda pels mitjans de transport i 
l'ús eficient de la terra i l'aigua, 
són mesures ben conegudes d'utilitat 
demostrada. 
 
 

A més, moltes de les mesures 
necessàries per a evitar el canvi 
cli màtic tenen efectes positius en 
la salut. Per exemple, en els països 
industrialitzats, l'augment de la 
utilització de la bicicleta i del 
transport públic, en compte dels 
automòbils privats, contribuirà a 
reduir l'emissió de gasos d'efecte 
hivernacle. A més millorarà la 
qualitat de l'aire i la salut 
respiratòria, i reduirà el nombre de 
morts prematures. L'augment de 
l'activitat física que es produeix 
caminant o muntant amb bicicleta 
poden reduir l'obesitat i les 

mortíferas son sensibles a las 
condiciones climáticas, de las que 
dependen su incidencia y 
propagación. 
 
 Algunas de las repercusiones 
sanitarias del cambio climático ya 
son manifiestas: aumento del número 
de muertos por olas de calor, 
variaciones de la incidencia de 
enfermedades tr ansmitidas por 
vectores y alteraciones de la 
distribución de los desastres 
naturales. 
 

Estas repercusiones afectarán 
de forma desproporcionada a las 
poblaciones vulnerables, tales como 
los niños pequeños, ancianos, 
enfermos, pobres y las poblaciones 
aisladas 
 

Las repercusiones sanitarias 
del cambio climático serán 
difícilmente reversibles en años o 
decenios. No obstante, muchas de 
esas posibles repercusiones son 
evitables o controlables. Hay 
medidas definidas en el sector 
sanitario y sectores conexos para 
r educir la exposición al cambio 
climático y sus efectos. Por 
ejemplo, el control de los vectores 
de enfermedades, la reducción de la 
contaminación producida por los 
medios de transporte y el uso 
eficiente de la tierra y el agua, 
son medidas bien conocidas d e 
utilidad demostrada 
 

Además, muchas de las medidas 
necesarias para evitar el cambio 
climático tienen efectos positivos 
en la salud. Por ejemplo, en los 
países industrializados, el aumento 
de la utilización de la bicicleta y 
del transporte público, en vez de 
los automóviles privados, 
contribuirá a reducir la emisión de 
gases de efecto invernadero. Además 
mejorará la calidad del aire y la 
salud respiratoria, y reducirá el 
número de muertes prematuras. El 
aumento de la actividad física que 
se produce caminan do o montando en 
bicicleta pueden reducir la 



malalties relacionades amb ella. Com 
més promp te es prenguen estes 
mesures, major serà el seu impacte 
en la salut pública. 
 

ACORDS 
 
1 - Augmentar la consciència i el 
coneixement públic de les 
conseqüències sanitàries del canvi 
climàtic pertinents a nivell local, 
a través de tallers i  campanyes de 
sensibilització - en col·legis, 
instituts,  centres socials, i llars 
del jubilat- que establisquen 
vincles entre el canvi climàtic, la 
salut i altres esferes del 
desenvolupament, com ara el medi 
ambient, l'alimentació, l'energia, 
els transports i cooperació.  
 
 
2 - Immediata posada en marxa de la 
Mesa de Sanitat creada en el si del 
Consell de Participació Ciutadana, 
inactiva fins a este moment, la qual 
constitueix el fòrum adequat per a 
la redacció del corresponent Pla de 
Salut.  
 
3- Exigir a la Generalitat 
Valenciana que dote el nostre 
municipi de tots els recursos i 
infraestructures necessàries per tal 
de cobrir les greus deficiències 
sanitàries i garantir una atenció 
integral. 
 
4- Comunicar el present acord a les 
diferents consells sectorials, 
juntes de barr i, associacions de 
veïns i ciutadania en general. “ 
 
 Després de la lectura de 
sengles mocions i la intervenció del 
Sr. alcalde explicant el motiu de la 
retirada, en pro de la constitució 
d'una Mesa de Salut, pren la paraula 
la Sra. Ripoll puntualitzant qu e la 
remissió a la Mesa de Salut ha 
vingut donada per la moció inicial 
presentada pel seu Grup EU-BLOC-
VERDS-IR:ACORD. Així mateix intervé 
el Sr. Borruey atés que la moció 
presentada pels Grups EU-BLOC-VERDS-
IR:ACORD i Socialista, té un 

obesidad y las enfermedades 
relacionadas con ella. Cuanto antes 
se tomen estas medidas, mayor será 
su impacto en la salud pública. 
 

ACUERDOS 
 
1 - Aumentar la conciencia y el 
conocimiento público de las 
consecuen cias sanitarias del cambio 
climático pertinentes a nivel 
local, a través de talleres y  
campañas de sensibilización - en 
colegios, institutos,  centros 
sociales, y hogares de jubilados-  
que establezcan vínculos entre el 
cambio climático, la salud y otras 
esferas del desarrollo, tales como 
el medio ambiente, la alimentación, 
la energía, los transportes y 
cooperación.  
 
2 - Inmediata puesta en marcha de la 
Mesa de Sanidad creada en el seno 
del Consejo de Participación 
Ciudadana, inactiva hasta este 
momento, l a cual constituye el foro 
adecuado para la redacción del 
correspondiente Plan de Salud.  
 
3- Exigir a la  a la Generalitat 
Valenciana que dote a nuestro 
municipio de todas los recursos e 
infraestructuras necesarias a fin de 
cubrir las graves deficiencias 
sanitarias y garantizar una atención 
integral 
 
4- Comunicar el presente acuerdo a 
las diferentes Consejos Sectoriales, 
Juntas de Barrio, Asociaciones de 
Vecinos y ciudadanía en general. “ 
 
 Tras la lectura de sendas 
mociones y la intervención del Sr. 
Alcald e explicando el motivo de la 
retirada, en pro de la constitución 
de una mesa de salud, toma la 
palabra la Sra. Ripoll puntualizando 
que la remisión a la mesa de salud 
ha venido dada por la moción inicial 
presentada por su Grupo EU-BLOC-
VERDS-IR:ACCORD. Asi smismo 
interviene el Sr. Borruey 
considerando que la moción 
presentada por los Grupos EU-BLOC-



contingut més polít ic que tècnic, 
encara que, no obstant, considera 
positiva la constitució de la Mesa 
de Salut ja que ambdós mocions 
presenten importants diferències. 
 
 
 
 A la vista de tot això, el Ple 
per unanimitat acorda la retirada de 
la moció perquè es tracte en una 
mesa local de salut. 

A CONTINUACIÓ ES LLIG PER LA 
TINENTA ALCALDE, LA SRA. SARA ÁLVARO 
BLAT, D'UNA PROPOSTA DE DECLARACIÓ 
INSTITUCIONAL SOBRE EL 800é 
ANIVERSARI DEL NAIXEMENT REI EN 
JAUME I, DEL TENOR SEGÜENT: 
 
 “L'Ajuntament de Paterna, 
reunit en el dia de hui, en data 26 
de març del 2008, en forma conjunta 
i unànime, fa pública la següent 
DECLARACIÓ INSTITUCIONAL: 
 
 

Durant el present any del 2008 
es commemora el 800é aniversari del 
naixement del Rei en Jaume I. 

 
 
Com resulta ben sabut i 

contrastat per estud is i 
investigacions de caràcter històric, 
este monarca va suposar un fita per 
a les nostres terres. Cal recordar, 
en este sentit, que l'entrega de 
Paterna va tindre lloc durant la 
Pasqua - concretament el 10 d'abril 
- de 1238 amb caràcter pacífic i no 
per les armes, per la qual cosa 
després de l'arribada del Sobirà, va 
existir un període de pau i 
concòrdia entre els musulmans de la 
nostra localitat i els cristians que 
arribaven. 

 
Igualment, a través de la 

direcció règia per a l'elaboració 
dels Furs, l'antic Regne de València 
va ser dotat d'unes particularitats 
jurídiques, socials, polítiques i 
culturals, adquirint una 
personalitat pròpia i definitòria, 

VERDS-IR:ACCORD y Socialista, tiene 
un contenido más político que 
técnico, aunque, no obstante, 
considera positivo la constitución 
de la mesa de salud ya que amba s 
mociones presentan importantes 
diferencias. 
 
 A la vista de todo lo cual, 
el Pleno por unanimidad acuerda la 
retirada de la moción para su trato 
en una mesa local de salud. 

A CONTINUACIÓN SE DA LECTURA 
POR LA TENIENTE ALCALDE, DÑA. SARA 
ÁLVARO BLAT, DE U NA PROPUESTA DE 
DECLARACIÓN INSTITUCIONAL SOBRE EL 
800º ANIVERSARIO DEL NACIMIENTO REY 
EN JAUME I, DEL SIGUIENTE TENOR: 
 
 “El Ayuntamiento de Paterna, 
reunido en el día de hoy, a fecha 
de 26 de marzo de 2008, en forma 
conjunta y unánime, hace pública la 
si guiente DECLARACIÓN 
INSTITUCIONAL: 
 

Durante el presente año de 
2008, se conmemora el 800º 
Aniversario del nacimiento del Rey 
En Jaume I. 

 
Como resulta bien sabido y 

contrastado por estudios e 
investigaciones de carácter 
histórico, dicho Monarca supuso un 
hito para nuestras tierras. Cabe 
recordar, en este sentido, que la 
entrega de Paterna tuvo lugar 
durante la Pascua - concretamente 
el 10 de abril - de 1238 con 
carácter pacífico y no por las 
armas, por lo que tras la llegada 
del Soberano, existió un período de 
paz y concordia entre los 
musulmanes de nuestra localidad y 
los cristianos que arribaban. 

 
Igualmente, a través de la 

dirección regia para la elaboración 
dels Furs, el antiguo Reino de 
Valencia fue dotado de unas 
particularidades jurídicas, 
sociales, p olíticas y culturales, 
adquiriendo una personalidad propia 



que es mantindria fins al Decret de 
Nova Planta cinc- cents anys després. 

 
Esta herència històrica i 

jurídi ca conformaria, amb 
l'esdevindre dels temps, el germen 
de l'actual marc polític i social 
inspirador de l'Estatut d´Autonomía 
que, sobre la base del consens 
imperant durant la transició 
política a la democràcia, seria 
subscrit en forma majoritària  pels 
valencians. 

 
 
Que per tot el que va suposar, 

i en memòria i mereixement de la 
personalitat i el llegat del Rei 
Jaume I, este Ajuntament de Paterna 
vol fer patent durant este 800é 
Aniversari del seu naixement, la 
transcendència històrica i present 
de la seua figura. 

 
Igualment eixe ric patrimoni 

pretèrit, desitgen transferir- ho al 
dia de hui en el que en un context 
de llibertat i convivència, els 
veïns i veïnes de Paterna - igual 
que els valencians i valencianes en 
el seu conjunt- , renoven els 
legítims desitjos de pau, llibertat 
i democràcia. 
I perquè sobre la base del diàleg, i 
la defensa legítima de les diferents 
opcions ideològica que empara nostra 
Constitució, estos representants 
públics es comprometen a treballar 
per la defensa i el compliment dels 
valors m encionats i el que ells 
representen.  
 
 
 

Així  este Ajuntament espera, 
no sols recordar la règia figura i 
la seua memòria, sinó també atorgar 
la transcendència que mereix un 
esdeveniment com el present. 

 
A tals efectes, els grups 

polítics representats en 
l 'Ajuntament de Paterna, 
s'adhereixen a quants actes de 
caràcter institucional tinguen lloc, 
així com a aquells que conjunta i 

y definitoria, que se mantendría 
hasta el Decreto de Nueva Planta 
quinientos años después.  

 
Esta herencia histórica y 

jurídica conformaría, con el 
devenir de los tiempos, el germen 
del actual marc o político y social 
inspirador del Estatut d´Autonomía 
que, sobre la base del consenso 
imperante durante la transición 
política a la democracia, sería 
suscrito en forma mayoritaria  por 
los valencianos. 

 
Que por todo lo que supuso, y 

en memoria y merecimie nto de la 
personalidad y el legado del Rey 
Jaume I, este Ayuntamiento de 
Paterna quiere hacer patente 
durante este 800º Aniversario de su 
nacimiento, la trascendencia 
histórica y presente de su figura. 

 
Igualmente ese rico 

patrimonio pretérito, desean 
tran sferirlo al día de hoy en el 
que en un contexto de libertad y 
convivencia, los vecinos y vecinas 
de Paterna - al igual que los 
valencianos y valencianas en su 
conjunto- , renuevan los legítimos 
deseos de paz, libertad y 
democracia. 
Y para que sobre la base del 
diálogo, y la defensa legítima de 
las diferentes opciones ideológicas 
que ampara nuestra Constitución, 
estos representantes públicos se 
comprometen a trabajar por la 
defensa y el cumplimiento de los 
valores mencionados y lo que ellos 
representan.  
 

Así  este Ayuntamiento 
espera, no sólo recordar la regia 
figura y su memoria, sino también 
otorgar la trascendencia que merece 
un evento como el presente. 

 
A tales efectos, los grupos 

políticos representados en el 
Ayuntamiento de Paterna, se 
adhieren a cuanto s actos de 
carácter institucional tengan 
lugar, así como a aquellos que 



solidàriament, es puguen proposar en 
el nostre municipi. 
 
 

D'eixa forma, este Monarca que 
simbolitza el punt fundacional del 
poble valencià, i que va laborar per 
la tantes vegades esmentada acta de 
naixement de les nostres terres, es 
recorde i salvaguarde com a eix 
vertebrador d'esta Comunitat. 

Així els paterneros i 
paterneras desitgen fer patent el 
seu abraç a la història i, 
simultà niament, evidenciar una 
realitat valenciana assentada en 
l'herència de la figura del Rei 
Jaume I, com a símbol 
d'identificació de tots els 
valencians  i els nobles desitjos 
d'un futur d'unitat i convivència.”  
 

A la vista d'allò que s'ha 
exposat, el Ple per unanimitat 
acorda l'aprovació de la declaració 
institucional. 

 
17é.-  PRECS I PREGUNTES.- Es 

van formular diversos precs i 
preguntes pels Srs. Corporatius. 

 
El Sr. Alcalde informa els 

presents, que s'ha donat contestació 
per escrit a la Sra. Secretària de  
les preguntes formulades en 
l'anterior sessió plenària, donant 
compte la mateixa d'extracte de les 
respostes proporcionades i així 
assenyala l'entrega de:  

- Escrit del Gerent de 
l'Empresa Mixta “Aigües Municipals 
de Paterna S.A”, relatiu a les 
retribucio ns dels membres 
integrants, entre altres. 

- Escrit de l'Enginyer 
Municipal, relatiu a l'augment 
econòmic de les tarifes d'aigua 
potable en La Canal. 

- Escrit del tinent d’alcalde 
de l'Àrea Política Territorial i 
Vertebració, sobre canvi, ús de sòl 
i subsòl , i possibilitat de 
privatització d’estos. 

 
 
 

conjunta y solidariamente, se 
puedan proponer en nuestro 
municipio. 
 

De esa forma, este Monarca 
que simboliza el punto fundacional 
del pueblo valenciano, y que laboró 
por la tantas vec es citada acta de 
nacimiento de nuestras tierras, se 
recuerde y salvaguarde como eje 
vertebrador de esta Comunidad. 

Así los paterneros y 
paterneras desean hacer patente su 
abrazo a la historia y, 
simultáneamente, evidenciar una 
realidad valenciana asentada en la 
herencia de la figura del Rey Jaume 
I, como símbolo de identificación 
de todos los valencianos  y los 
nobles deseos de un futuro de 
unidad y convivencia.”  
 

A la vista de lo expuesto, el 
Pleno por unanimidad acuerda la 
aprobación de la declaración 
institucional. 

 
17º.-  RUEGOS Y PREGUNTAS.-  

Se formularon diversos ruegos y 
preguntas por los Srs. 
Corporativos. 

 
El Sr. Alcalde informa a los 

presentes, que se ha dado 
contestación por escrito a la Sra. 
Secretaria de las preguntas 
formuladas en la anterior sesión 
plenaria, dando cuenta la misma de 
extracto de las respuestas 
proporcionadas y así señala la 
entrega de:  

- Escrito del Gerente de la 
Empresa Mixta “Aigües Municipals de 
Paterna S.A”, relativo a las 
retribuciones de los miembros 
integrantes, entre otros. 

- Escrito del Ingeniero 
Municipal, relativo al aumento 
económico de las tarifas de agua 
potable en La Cañada. 

- Escrito del Teniente 
Alcalde del Área Política 
Territorial y Vertebración, sobre 
cambio, uso de suelo y subsuelo, y 
posibilidad de privati zación del 
mismo. 



- Escrit de la tinenta 
d'alcalde de Benestar Social, sobre 
actuacions amb motiu de la Llei de 
la Dependència. 

- Sengles escrits de la 
Regidora de Sanitat i Consum, un 
relatiu a la posada en marxa de 
l'ambulànci a municipal i un altre 
sobre els motius per a la no 
celebració del dia del malalt. 

- Escrit de l'enginyer tècnic 
municipal, relatiu a l'estalvi 
energètic en els edificis 
municipals, amb la substitució de 
delires incandescents per làmpares 
de baix consum. 

- Escrit de la tinenta 
d’alcalde de Promoció i Dinamització 
Municipal, referent als gastos de 
les activitats realitzades durant la 
setmana fallera. 

Tot seguit, i tal com prega el 
Sr. Borruey, s'assenyala el trasllat 
de còpia dels escrits als Grups 
Polítics pertinents, quedant tots 
ells degudament segellats i 
diligenciats per la Secretaria. 

 
 

 Abans de passar a exposar els 
seus precs i preguntes, la Sra. 
Ripoll aprofita per a criticar i 
titlar de desastrosa la forma de 
procedir de l'Equip de Govern, 
respecte de les contestacions a les 
preguntes formulades per l'oposició. 
A continuació procedeix a exposar 
quart preguntes i un prec: 
 En primer lloc pregunta, quan 
es posarà en marxa l'Oficina del 
Defensor del Ciutadà. 
 En segon lloc, què ha tirat 
els ingressos de patrocinis de la 
setmana fallera, dèficit o 
superàvit. 
 Finalment manifesta el seu 
interés per saber si les visites que 
s'han estat efectuant als distints 
col·legis, han generat gastos i 
quantia dels mateixos. 
 D'altra banda prega, que per 
part de l'Equip de Govern, es 
convoque a l'oposició als distints 
actes que es realitzen en el 
municipi, apuntant que en la majoria 
d'ocasions tenen coneixement a 

- Escrito de la Teniente de 
Alcalde de Bienestar Social, sobre 
actuaciones con motivo de la Ley de 
la Dependencia. 

- Sendos escrito de la 
Concejala de Sanidad y Consumo, un 
relativo a la puesta en marcha de 
la ambulancia municipal y otro 
acerca de los motivos para la no 
celebración del día del enfermo. 

- Escrito del Ingeniero 
Técnico Municipal, relativo al 
ahorro energético en los edificios 
municipales, con la sustitución de 
lamparas incandescentes por 
lámparas de bajo consumo. 

- Escrito d e la Teniente 
Alcalde de Promoción y Dinamización 
Municipal, referente a los gastos 
de las actividades realizadas 
durante la semana fallera. 

Acto seguido, y tal y como 
ruega el Sr. Borruey, se señala el 
traslado de copia de los escritos a 
los Grupos Políti cos pertinentes, 
quedando todos ellos debidamente 
sellados y diligenciados por la 
Secretaría. 

 
 Antes de pasar a exponer sus 
ruegos y preguntas, la Sra. Ripoll 
aprovecha para criticar y tildar de 
desastrosa la forma de proceder del 
Equipo de Gobierno, resp ecto de las 
contestaciones a las preguntas 
formuladas por la oposición. A 
continuación procede a exponer 
cuarto preguntas y un ruego: 
 En primer lugar pregunta, 
cuándo se pondrá en marcha la 
Oficina del Defensor del Ciudadano. 
 En segundo lugar, qué ha 
arr ojado los ingresos de 
patrocinios de la semana fallera, 
déficit o superávit. 
 Finalmente manifiesta su 
interés por saber si las visitas 
que se han estado efectuando a los 
distintos colegios, han generado 
gastos y cuantía de los mismos. 
 Por otra parte rueg a, que por 
parte del Equipo de Gobierno, se 
convoque a la oposición a los 
distintos actos que se realizan en 
el municipio, apuntando que en la 
mayoría de ocasiones tienen 



través de la premsa. 
 
 La Sra. Domingo passa a 
formular quatre preguntes: 
 En relació amb la rotonda de 
Pla d el Pou, apunta que en el seu 
dia es va deixar sobre la taula una 
moció respecte d'això i que a pesar 
d'anunciar- se així, no es va arribar 
a discutir en un Comité de 
Mobilitat, és per això que considera 
que les obres s'estan executant 
sense fòrum ciutadà re specte d'això; 
per allò que s'ha exposat es 
pregunta quines mesures adoptarà 
l'Ajuntament per a resoldre esta 
carència. 
 Respecte de les actuacions que 
s'estan duent a terme en el terreny 
que limita amb Manises i accés a 
l'aeroport, es pregunta què es va a  
fer allí, reflexionant que tal 
terreny està catalogat com a zona 
verda. 
 Quant als jardins i aparcament 
de la zona de Santa Rita, apunta que 
les obres van ocasionar el tall del 
carril bici; acabades estes es 
qüestiona per què segueix tallat. 
 Finalment i amb motiu dels 
llocs fixos establits en la Plaça 
d'Heron City, pregunta si se'ls ha 
atorgat llicència d'activitat. 
 
 
 La Sra. Ferrer en relació amb 
la contestació que li ha sigut 
facilitada, relativa als gastos de 
publicitat en l'àmbit cultural, 
comenta qu e la mateixa no s'ajusta a 
la seua pregunta i reitera la 
petició d'una explicació en 
l'increment del gasto. 
 
 El Sr. Borruey formula 
diverses preguntes i dos precs: 
 En relació amb el tanatori li 
agradaria saber: en quin estat està 
i per què s'ha desistit la llicència 
per a la seua tanca i neteja. 
  
 Quant al solar destinat a la 
construcció del Corte Inglés, apunta 
que hi havent hagut una il·legalitat 
urbanística, per què no s'ha reposat 
eixa legalitat. 

conocimiento a través de la prensa. 
 
 La Sra. Domingo pasa a 
formular cuatro preguntas: 
 En relación con la rotonda de 
Pla del Pou, apunta que en su día 
se dejó sobre la mesa una moción al 
respecto y que pese a anunciarse 
así, no se llegó a discutir en un 
Comité de Movilidad, es por ello 
que considera que las obras se 
están ejecutando sin foro ciudadano 
al respecto; por lo expuesto se 
pregunta qué medidas va a adoptar 
el Ayuntamiento para solventar esta 
carencia. 
 Respecto de las actuaciones 
que se están llevando a cabo en el 
terreno que limita con Manises y 
acceso al aeropuerto, se pregunt a 
qué se va a hacer allí, 
reflexionando que dicho terreno 
está catalogado como zona verde. 
 En cuanto a los jardines y 
aparcamiento de la zona de Santa 
Rita, apunta que las obras 
ocasionaron el corte del carril 
bici; acabadas estas se cuestiona 
por qué sigue cortado. 
 Por último y con motivo de 
los puestos fijos establecidos en 
la Plaza de Heron City, pregunta si 
se les ha otorgado licencia de 
actividad. 
 
 La Sra. Ferrer en relación 
con la contestación que le ha sido 
facilitada, relativa a los gastos 
de pub licidad en el ámbito 
cultural, comenta que la misma no 
se ajusta a su pregunta y reitera 
la petición de una explicación en 
el incremento del gasto. 
 
 El Sr. Borruey formula 
diversas preguntas y dos ruegos: 
 En relación con el tanatorio 
le gustaría saber: e n qué estado 
está y por qué se ha desistido la 
licencia para su vallado y 
limpieza. 
 En lo relativo al solar 
destinado a la construcción del 
Corte Inglés, apunta que habiendo 
habido una ilegalidad urbanística, 
por qué no se ha repuesto esa 



  
 Tot seguit el portaveu del 
Grup Socialista passa a posar de 
manifest la no contestació d'una 
sèrie de preguntes, que havent sigut 
formulades en anteriors sessions 
plenàries, en data hui, encara no 
han sigut contestades. 
  
 Prossegueix relacionant una 
sèrie d'actes institucionals al que 
no s'ha convocat l'o posició, pregant 
major atenció i diligència en este 
aspecte. 
 Finalment prega al Sr. Alcalde 
que no produïsca indefensió amb la 
seua actitud i propicie més el debat 
durant el desenvolupament dels 
Plens. 
 
 Intervé la Sra. Laguna 
formulant tres preguntes. La primera 
d'elles fa referència a si s'han 
iniciat els tràmits d'instal·lació 
de la gespa artificial en La Coma. 
En segon lloc es qüestiona per què 
en un mes només s'ha fet una 
valoració de dependència, no havent-
hi encara cap resolució. Conclou 
preguntant si està finalitzada ja 
l'auditoria econòmica. 
 
 
 El Sr. Giménez presa la 
paraula exposant la necessitat del 
municipi de tindre una ambulància ja 
en funcionament, pregant la seua 
posada en marxa. Així mateix prega 
que es prenguen mesures respecte a 
l'estat de deixadesa que pateix el 
local annex a l'antic cine Guillem, 
el qual revist serioses deficiències 
de salubritat. Finalment pregunta 
quan es reubicaran els contenidors 
de Campament, tal com es va dir per 
l'Equip de Govern. 
 
 
 La Sra. Benlloch vol apuntar 
que la contestació facilitada sobre 
les dietes que cobren els Consellers 
de l'empresa mixta “Aigües Municipal 
de Paterna S.A”, no s'ajusta als 
termes de la pregunta que el Grup 
Socialista va formular, és per això 
que la torna a reiterar, manifestant 

legalidad. 
 Acto seguido el portavoz del 
Grupo Socialista pasa a poner de 
manifiesto la no contestación de 
una serie de preguntas, que 
habiendo sido formuladas en 
anteriores sesiones plenarias, a 
fecha de hoy, todavía no han sido 
contestadas. 
 Prosigue relacionando una 
se rie de actos institucionales a lo 
que no se ha convocado la 
oposición, rogando mayor cuidado y 
diligencia en este aspecto. 
 Finalmente ruega al Sr. 
Alcalde que no produzca indefensión 
con su actitud y propicie más el 
debate durante el desarrollo de los 
Plenos. 
 
 Interviene la Sra. Laguna 
formulando tres preguntas. La 
primera de ellas hace referencia a 
si se han iniciado los trámites de 
instalación del césped artificial 
en La Coma. En segundo lugar se 
cuestiona por qué en un mes sólo se 
ha hecho una valoraci ón de 
dependencia, no habiendo todavía 
ninguna resolución. Concluye 
preguntando si está finalizada ya 
la auditoría económica. 
 
 El Sr. Giménez toma la 
palabra exponiendo la necesidad del 
municipio de tener una ambulancia 
ya en funcionamiento, rogando su 
puesta en marcha. Asimismo ruega 
que se tomen medidas respecto al 
estado de dejadez que sufre el 
local anexo al antiguo cine 
Guillem, el cual reviste serias 
deficiencias de salubridad. 
Finalmente pregunta cuándo se 
reubicarán los contenedores de 
Campamento, tal y como se dijo por 
el Equipo de Gobierno. 
 
 La Sra. Benlloch quiere 
apuntar que la contestación 
facilitada sobre las dietas que 
cobran los Consejeros de la empresa 
mixta “Aigües Municipal de Paterna 
S.A”, no se ajusta a los términos 
de la pregunta que el Grupo 
Socialista formuló, es por ello que 



el seu desig que la contestació siga 
més precisa. En els mateixos termes 
apunta que la resposta sobre la 
pregunta formulada, sobre 
l'increment de les tarifes de 
l'aigua en el municipi no contesta a 
l'increment patit en totes les 
zones, sinó únicament a la pujada  
experimentada en la Canyada, així 
mateix tampoc aclareix per què 
l'Ajuntament no ha actuat per a 
frenar esta pujada.  
 Conclou la seua intervenció 
pregant un major atenció del 
Poliesportiu Sud de Lloma Llarga. 
 
 
 La Sra. Contelles, respecte a 
la pregunta formulada per la Sra. 
Laguna sobre el nombre de 
valoracions de dependència en 
l'últim mes, aconsella a esta, que 
llija detingudament la informació 
que per escrit li ha sigut 
facilitada. 
 
 La Sra. Ripoll critica que no 
es donen respostes a les preguntes 
dur ant el desenvolupament de la 
sessió, sol·licitant al Sr. Alcalde 
que permeta la intervenció dels 
edils; concloent el President de la 
Corporació, que en el següent Ple es 
respondran totes les qüestions. 
 
 
 I no havent- hi més assumptes 
per tractar, l'alcaldia- presidència 
alça la sessió, sent les vint-i- una 
hores i vint-i- cinc minuts, i de tot 
això com a Secretària done fe.  
 

la vuelve a reiterar, manifestando 
su deseo de que la contestación sea 
más certera. En los mismo términos 
apunta que la respuesta sobre la 
pregunta formulada, sobre el 
incremento de las tarifas del agua 
en el mu nicipio no contesta al 
incremento sufrido en todas las 
zonas, sino únicamente a la subida 
experimentada en La Cañada, 
asimismo tampoco aclara por qué el 
Ayuntamiento no ha actuado para 
frenar esta subida.  
 Concluye su intervención 
rogando un mayor cuidado del 
Polideportivo Sur de Valterna. 
 
 La Sra. Contelles, respecto a 
la pregunta formulada por la Sra. 
Laguna sobre el número de 
valoraciones de dependencia en el 
último mes, aconseja a esta, que 
lea detenidamente la información 
que por escrito le ha sido 
facilitada. 
 
 La Sra. Ripoll critica que no 
se den respuestas a las preguntas 
durante el desarrollo de la sesión, 
solicitando al Sr. Alcalde que 
permita la intervención de los 
ediles; concluyendo el Presidente 
de la Corporación, que en el 
siguiente Pleno se responderán 
todas las cuestiones. 
 
 Y no habiendo más asuntos que 
tratar por la Alcaldía- Presidencia 
se levanta la sesión, siendo las 
veintiuna horas y veinticinco 
minutos, de lo cual como Secretaria 
doy fe. 
 

 
 
 
  L'ALCALDE     LA SECRETÀRIA  
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